
 
 

ZÁKON 
 

č. 500/2004 Sb.  
 

správní řád 
 

ve znŊn² novel ļ. 413/2005 Sb., 384/2008 Sb., 7/2009 Sb. a 227/2009 Sb. 
  
 Parlament se usnesl na tomto z§konŊ Ļesk® republiky: 
 

ČÁST PRVNÍ 
 

ÚVODNÍ USTANOVENÍ 
 

HLAVA I 
 

PřEDMŉT ĐPRAVY 
 
Ä 1 

 
 (1) Tento z§kon upravuje postup org§nŢ moci vĨkonn®, org§nŢ ¼zemn²ch samospr§vnĨch celkŢ 1) a jinĨch org§nŢ, pr§vnickĨch a fyzickĨch 
osob, pokud vykon§vaj² pŢsobnost v oblasti veŚejn® spr§vy (d§le jen "spr§vn² org§n"). 
  
 (2) Tento z§kon nebo jeho jednotliv§ ustanoven² se pouģij², nestanov²-li zvl§ġtn² z§kon jinĨ postup. 
  
 (3) Tento z§kon se nepouģije pro obļanskopr§vn², obchodnŊpr§vn² a pracovnŊpr§vn² ¼kony prov§dŊn® spr§vn²mi org§ny a na vztahy mezi 
org§ny t®hoģ ¼zemn²ho samospr§vn®ho celku pŚi vĨkonu samostatn® pŢsobnosti. 
  

HLAVA II 
 

ZĆKLADNĉ ZĆSADY ĻINNOSTI SPRĆVNĉCH ORGĆNš 
 
Ä 2 

 
 (1) Spr§vn² org§n postupuje v souladu se z§kony a ostatn²mi pr§vn²mi pŚedpisy, jakoģ i mezin§rodn²mi smlouvami, kter® jsou souļ§st² 
pr§vn²ho Ś§du (d§le jen "pr§vn² pŚedpisy"). Kde se v tomto z§konŊ mluv² o z§konŊ, rozum² se t²m t®ģ mezin§rodn² smlouva, kter§ je souļ§st² pr§vn²ho 
Ś§du. 
  
 (2) Spr§vn² org§n uplatŔuje svou pravomoc pouze k tŊm ¼ļelŢm, k nimģ mu byla z§konem nebo na z§kladŊ z§kona svŊŚena, a v rozsahu, v 
jak®m mu byla svŊŚena. 
  
 (3) Spr§vn² org§n ġetŚ² pr§va nabyt§ v dobr® v²Śe, jakoģ i opr§vnŊn® z§jmy osob, jichģ se ļinnost spr§vn²ho org§nu v jednotliv®m pŚ²padŊ 
dotĨk§ (d§le jen "dotļen® osoby"), a mŢģe zasahovat do tŊchto pr§v jen za podm²nek stanovenĨch z§konem a v nezbytn®m rozsahu. 
  
 (4) Spr§vn² org§n db§, aby pŚijat® Śeġen² bylo v souladu s veŚejnĨm z§jmem a aby odpov²dalo okolnostem dan®ho pŚ²padu, jakoģ i na to, aby 
pŚi rozhodov§n² skutkovŊ shodnĨch nebo podobnĨch pŚ²padŢ nevznikaly nedŢvodn® rozd²ly. 
  

Ä 3 
 

 NevyplĨv§-li ze z§kona nŊco jin®ho, postupuje spr§vn² org§n tak, aby byl zjiġtŊn stav vŊci, o nŊmģ nejsou dŢvodn® pochybnosti, a to v 
rozsahu, kterĨ je nezbytnĨ pro soulad jeho ¼konu s poģadavky uvedenĨmi v Ä 2. 
  

Ä 4 
 

 (1) VeŚejn§ spr§va je sluģbou veŚejnosti. KaģdĨ, kdo pln² ¼koly vyplĨvaj²c² z pŢsobnosti spr§vn²ho org§nu, m§ povinnost se k dotļenĨm 
osob§m chovat zdvoŚile a podle moģnost² jim vych§zet vstŚ²c. 
  
 (2) Spr§vn² org§n v souvislosti se svĨm ¼konem poskytne dotļen® osobŊ pŚimŊŚen® pouļen² o jej²ch pr§vech a povinnostech, je-li to vzhledem 
k povaze ¼konu a osobn²m pomŊrŢm dotļen® osoby potŚebn®. 
  
 (3) Spr§vn² org§n s dostateļnĨm pŚedstihem uvŊdom² dotļen® osoby o ¼konu, kterĨ uļin², je-li to potŚebn® k h§jen² jejich pr§v a neohroz²-li to 
¼ļel ¼konu. 
  
 (4) Spr§vn² org§n umoģn² dotļenĨm osob§m uplatŔovat jejich pr§va a opr§vnŊn® z§jmy. 
  

Ä 5 
 

 Pokud to povaha projedn§van® vŊci umoģŔuje, pokus² se spr§vn² org§n o sm²rn® odstranŊn² rozporŢ, kter® br§n² Ś§dn®mu projedn§n² a 
rozhodnut² dan® vŊci. 



  
Ä 6 

 
 (1) Spr§vn² org§n vyŚizuje vŊci bez zbyteļnĨch prŢtahŢ. Neļin²-li spr§vn² org§n ¼kony v z§konem stanoven® lhŢtŊ nebo ve lhŢtŊ pŚimŊŚen®, 
nen²-li z§konn§ lhŢta stanovena, pouģije se ke zjedn§n² n§pravy ustanoven² o ochranŊ pŚed neļinnost² (Ä 80). 
  
 (2) Spr§vn² org§n postupuje tak, aby nikomu nevznikaly zbyteļn® n§klady, a dotļen® osoby co moģn§ nejm®nŊ zatŊģuje. Podklady od dotļen® 
osoby vyģaduje jen tehdy, stanov²-li tak pr§vn² pŚedpis. Lze-li vġak potŚebn® ¼daje z²skat z ¼Śedn² evidence, kterou spr§vn² org§n s§m vede, a pokud o 
to dotļen§ osoba poģ§d§, je povinen jejich obstar§n² zajistit. PŚi opatŚov§n² ¼dajŢ podle tohoto ustanoven² m§ spr§vn² org§n vŢļi tŚet²m osob§m, jichģ 
se tyto ¼daje mohou tĨkat, stejn® postaven² jako dotļen§ osoba, na jej²ģ poģ§d§n² ¼daje opatŚuje. 
  

Ä 7 
 

 (1) Dotļen® osoby maj² pŚi uplatŔov§n² svĨch procesn²ch pr§v rovn® postaven². Spr§vn² org§n postupuje vŢļi dotļenĨm osob§m nestrannŊ a 
vyģaduje od vġech dotļenĨch osob plnŊn² jejich procesn²ch povinnost² rovnou mŊrou. 
  
 (2) Tam, kde by rovnost dotļenĨch osob mohla bĨt ohroģena, spr§vn² org§n uļin² opatŚen² potŚebn§ k jej²mu zajiġtŊn². 
  

Ä 8 
 

 (1) Spr§vn² org§ny dbaj² vz§jemn®ho souladu vġech postupŢ, kter® prob²haj² souļasnŊ a souvisej² s tĨmiģ pr§vy nebo povinnostmi dotļen® 
osoby. Na to, ģe souļasnŊ prob²h§ v²ce takovĨch postupŢ u rŢznĨch spr§vn²ch org§nŢ nebo u jinĨch org§nŢ veŚejn® moci, je dotļen§ osoba povinna 
spr§vn² org§ny bezodkladnŊ upozornit. 
  
 (2) Spr§vn² org§ny vz§jemnŊ spolupracuj² v z§jmu dobr® spr§vy. 
  

ČÁST DRUHÁ 
 

OBECNÁ USTANOVENÍ O SPRÁVNÍM ŘÍZENÍ 
 

HLAVA I 
 

SPRĆVNĉ řĉZENĉ 
 
Ä 9 

 
 Spr§vn² Ś²zen² je postup spr§vn²ho org§nu, jehoģ ¼ļelem je vyd§n² rozhodnut², j²mģ se v urļit® vŊci zakl§daj², mŊn² nebo ruġ² pr§va anebo 
povinnosti jmenovitŊ urļen® osoby nebo j²mģ se v urļit® vŊci prohlaġuje, ģe takov§ osoba pr§va nebo povinnosti m§ anebo nem§. 
  

HLAVA II 
 

SPRĆVNĉ ORGĆNY 
 

 Díl 1 
 

 Příslušnost správních orgánů 
 

 Ä 10 
 

 Věcná příslušnost 
 

 Spr§vn² org§ny jsou vŊcnŊ pŚ²sluġn® jednat a rozhodovat ve vŊcech, kter® jim byly svŊŚeny z§konem nebo na z§kladŊ z§kona. 
  

 Ä 11 
 

 Místní příslušnost 
 

 (1) M²stn² pŚ²sluġnost spr§vn²ho org§nu je urļena 
  
a) v Ś²zen²ch tĨkaj²c²ch se ļinnosti ¼ļastn²ka Ś²zen² (Ä 27) m²stem ļinnosti, 
  
b) v Ś²zen²ch tĨkaj²c²ch se nemovitosti m²stem, kde se nemovitost nach§z², 
  
c) v ostatn²ch Ś²zen²ch tĨkaj²c²ch se podnikatelsk® ļinnosti ¼ļastn²ka Ś²zen², kterĨ je fyzickou osobou, m²stem podnik§n², 2) 
  
d) v ostatn²ch Ś²zen²ch tĨkaj²c²ch se fyzick® osoby m²stem jej²ho trval®ho pobytu, 3) popŚ²padŊ m²stem pobytu na ¼zem² Ļesk® republiky podle druhu 
pobytu cizince 4) (d§le jen "m²sto trval®ho pobytu"); nem§-li fyzick§ osoba m²sto trval®ho pobytu na ¼zem² Ļesk® republiky, je m²stn² pŚ²sluġnost urļena 
posledn²m zn§mĨm m²stem jej²ho pobytu na ¼zem² Ļesk® republiky, 
  
e) v ostatn²ch Ś²zen²ch tĨkaj²c²ch se pr§vnick® osoby m²stem jej²ho s²dla nebo m²stem s²dla jej² organizaļn² sloģky; 5) u zahraniļn² pr§vnick® osoby je 
m²stn² pŚ²sluġnost spr§vn²ho org§nu urļena s²dlem jej² organizaļn² sloģky zŚ²zen® v Ļesk® republice; po zruġen² organizaļn² sloģky je m²stn² pŚ²sluġnost 
urļena posledn²m s²dlem t®to organizaļn² sloģky na ¼zem² Ļesk® republiky. 



  
 (2) Je-li m²stnŊ pŚ²sluġnĨch v²ce spr§vn²ch org§nŢ a nedohodnou-li se jinak, provede Ś²zen² ten z nich, u nŊhoģ jako prvn²ho byla pod§na 
ģ§dost nebo kterĨ z moci ¼Śedn² uļinil ¼kon jako prvn². V ostatn²ch pŚ²padech nebo nelze-li podm²nky m²stn² pŚ²sluġnosti urļit, urļ² m²stn² pŚ²sluġnost 
usnesen²m nejbl²ģe spoleļnŊ nadŚ²zenĨ spr§vn² org§n. Nen²-li takov®ho org§nu, urļ² m²stn² pŚ²sluġnost usnesen²m ¼stŚedn² spr§vn² ¼Śad, 6) do jehoģ 
pŢsobnosti rozhodovan§ vŊc n§leģ². 
  

 Ä 12 
 

 Postoupení pro nepříslušnost 
 

 Dojde-li pod§n² (Ä 37) spr§vn²mu org§nu, kterĨ nen² vŊcnŊ nebo m²stnŊ pŚ²sluġnĨ, bezodkladnŊ je usnesen²m postoup² pŚ²sluġn®mu spr§vn²mu 
org§nu a souļasnŊ o tom uvŊdom² toho, kdo pod§n² uļinil (d§le jen "podatel"). M§-li spr§vn² org§n, jemuģ bylo pod§n² postoupeno, za to, ģe nen² vŊcnŊ 
nebo m²stnŊ pŚ²sluġnĨ, mŢģe je usnesen²m postoupit dalġ²mu spr§vn²mu org§nu nebo vr§tit jen se souhlasem sv®ho nadŚ²zen®ho spr§vn²ho org§nu. 
Usnesen² vydan§ podle tohoto ustanoven² se pouze poznamenaj² do spisu. 
  

 Doţádání 
  

 Ä 13 
 

 (1) PŚ²sluġnĨ spr§vn² org§n mŢģe usnesen²m doģ§dat podŚ²zenĨ nebo nadŚ²zenĨ spr§vn² org§n anebo jinĨ vŊcnŊ pŚ²sluġnĨ spr§vn² org§n (d§le 
jen "doģ§danĨ spr§vn² org§n") o proveden² ¼konu, kterĨ by s§m mohl prov®st jen s obt²ģemi nebo s ne¼ļelnĨmi n§klady anebo kterĨ by nemohl prov®st 
vŢbec. Toto usnesen² se doruļuje pouze doģ§dan®mu spr§vn²mu org§nu a nelze se proti nŊmu odvolat. 
  
 (2) Doģ§danĨ spr§vn² org§n provede doģ§danĨ ¼kon, jakoģ i ¼kony, kter® zajiġŠuj² ¼ļel doģ§d§n². 
  
 (3) Doģ§danĨ spr§vn² org§n provede ¼kon bez zbyteļn®ho odkladu. Pokud nelze prov®st ¼kon bezodkladnŊ, provede ho doģ§danĨ spr§vn² 
org§n ve lhŢtŊ 30 dnŢ ode dne doruļen² doģ§d§n². V pŚ²padŊ, ģe doģ§danĨ spr§vn² org§n nemŢģe lhŢtu dodrģet, mŢģe jemu nadŚ²zenĨ spr§vn² org§n na 
jeho n§vrh lhŢtu prodlouģit o dobu nezbytnŊ nutnou. 
  
 (4) Pokud by doģ§d§n² bylo v rozporu s pr§vn²mi pŚedpisy, doģ§danĨ spr§vn² org§n usnesen²m, kter® se pouze poznamen§ do spisu, odm²tne 
¼kon prov®st a vyrozum² o tom doģaduj²c² spr§vn² org§n. Doģ§danĨ spr§vn² org§n, kterĨ nen² ve vztahu podŚ²zenosti k org§nu doģaduj²c²mu, mŢģe 
odm²tnout proveden² ¼konu t®ģ proto, ģe by jeho proveden² v§ģnŊ ohrozilo plnŊn² jeho vlastn²ch ¼kolŢ, nebo proto, ģe proveden² doģ§d§n² by vyģadovalo 
vynaloģen² ne¼mŊrnĨch n§kladŢ. Proveden² doģ§d§n² lze odm²tnout jen s pŚedchoz²m souhlasem nadŚ²zen®ho spr§vn²ho org§nu. 
  
 (5) Doģ§danĨ spr§vn² org§n m§ opr§vnŊn² podle Ä 136 odst. 4. 
  
 (6) Doģ§d§n² do ciziny upravuj² zvl§ġtn² pr§vn² pŚedpisy. 7) 
  

 Díl 2 
 

 Vylo učení z projednávání a rozhodování věci 
 

 Ä 14 
 

 (1) Kaģd§ osoba bezprostŚednŊ se pod²lej²c² na vĨkonu pravomoci spr§vn²ho org§nu (d§le jen "¼Śedn² osoba"), o n²ģ lze dŢvodnŊ 
pŚedpokl§dat, ģe m§ s ohledem na svŢj pomŊr k vŊci, k ¼ļastn²kŢm Ś²zen² nebo jejich z§stupcŢm takovĨ z§jem na vĨsledku Ś²zen², pro nŊjģ lze 
pochybovat o jej² nepodjatosti, je vylouļena ze vġech ¼konŢ v Ś²zen², pŚi jejichģ prov§dŊn² by mohla vĨsledek Ś²zen² ovlivnit. 
  
 (2) Đļastn²k Ś²zen² mŢģe nam²tat podjatost ¼Śedn² osoby, jakmile se o n² dozv². K n§mitce se nepŚihl®dne, pokud ¼ļastn²k Ś²zen² o dŢvodu 
vylouļen² prokazatelnŊ vŊdŊl, ale bez zbyteļn®ho odkladu n§mitku neuplatnil. O n§mitce rozhodne bezodkladnŊ usnesen²m sluģebnŊ nadŚ²zenĨ ¼Śedn² 
osoby nebo ten, kdo m§ obdobn® postaven² 8) (d§le jen "pŚedstavenĨ"). 
  
 (3) ĐŚedn² osoba, kter§ se dozv² o okolnostech nasvŊdļuj²c²ch, ģe je vylouļena, je povinna o nich bezodkladnŊ uvŊdomit sv®ho 
pŚedstaven®ho. Do doby, neģ pŚedstavenĨ posoud², zda je ¼Śedn² osoba vylouļena, a provede potŚebn® ¼kony, mŢģe tato osoba prov§dŊt jen takov® 
¼kony, kter® nesnesou odkladu. 
  
 (4) PŚedstavenĨ ¼Śedn² osoby, kter§ je vylouļena, za ni bezodkladnŊ urļ² jinou ¼Śedn² osobu, kter§ nen² k vylouļen®mu ve vztahu 
podŚ²zenosti. Usnesen² o tom se pouze poznamen§ do spisu. Nelze-li urļit nikoho jin®ho, bezodkladnŊ o tom uvŊdom² nadŚ²zenĨ spr§vn² org§n a spolu s 
t²m mu pŚed§ spis. NadŚ²zenĨ spr§vn² org§n postupuje podle Ä 131 odst. 4. 
  
 (5) Vylouļena je t®ģ ta ¼Śedn² osoba, kter§ se ¼ļastnila Ś²zen² v t®ģe vŊci na jin®m stupni. DŢvodem vylouļen² nen² ¼ļast na ¼konech pŚed 
zah§jen²m Ś²zen² nebo na vĨkonu kontroly prov§dŊn® podle zvl§ġtn²ho z§kona. 
  
 (6) Ustanoven² pŚedchoz²ch odstavcŢ se nepouģij² pro vedouc² ¼stŚedn²ch spr§vn²ch ¼ŚadŢ a st§tn² tajemn²ky. 
  
 (7) Ustanoven² odstavcŢ 1 aģ 4 se obdobnŊ uģij² pro znalce a tlumoļn²ky. 
  

 Díl 3 
 

 Vedení řízení a úkony správních orgánů 
 

 Ä 15 
 

 Vedení řízení 



 
 (1) Jednotliv® ¼kony v Ś²zen² se ļin² p²semnŊ, pokud z§kon nestanov² jinak nebo pokud to nevyluļuje povaha vŊci. Jednotliv® sdŊlen² v 
prŢbŊhu Ś²zen² lze vŢļi pŚ²tomn®mu ¼ļastn²ku Ś²zen² uļinit ¼stnŊ, pokud ten na p²semn® formŊ netrv§. Obsah ¼konŢ prov§dŊnĨch jinou neģ p²semnou 
formou se poznamen§ do spisu, nestanov²-li z§kon jinak. 
  
 (2) Đkony spr§vn²ho org§nu v Ś²zen² prov§dŊj² ¼Śedn² osoby opr§vnŊn® k tomu podle vnitŚn²ch pŚedpisŢ spr§vn²ho org§nu nebo povŊŚen® 
vedouc²m spr§vn²ho org§nu (d§le jen "opr§vnŊn® ¼Śedn² osoby"). 
  
 (3) Opr§vnŊn® ¼Śedn² osoby jsou povinny zachov§vat mlļenlivost o skuteļnostech, o kterĨch se dozvŊdŊly v souvislosti s Ś²zen²m a kter® v 
z§jmu zajiġtŊn² Ś§dn®ho vĨkonu veŚejn® spr§vy nebo v z§jmu jinĨch osob vyģaduj², aby zŢstaly utajeny, nestanov²-li z§kon jinak. T®to povinnosti jsou 
opr§vnŊn® ¼Śedn² osoby zproġtŊny jen z dŢvodŢ stanovenĨch zvl§ġtn²m z§konem nebo vyslov²-li souhlas osoba, j²ģ se pŚedmŊtn§ skuteļnost dotĨk§. 
Ustanoven² zvl§ġtn²ch z§konŢ o zproġtŊn² povinnosti mlļenlivosti t²m nejsou dotļena. 
  
 (4) O tom, kdo je v dan® vŊci opr§vnŊnou ¼Śedn² osobou, se provede z§znam do spisu a spr§vn² org§n o tom ¼ļastn²ka Ś²zen² na poģ§d§n² 
informuje. Opr§vnŊn§ ¼Śedn² osoba na poģ§d§n² ¼ļastn²ka Ś²zen² sdŊl² sv® jm®no, pŚ²jmen², sluģebn² nebo obdobn® oznaļen² a ve kter®m organizaļn²m 
¼tvaru spr§vn²ho org§nu je zaŚazena. 9) 
  

 Ä 16 
 

 Jednací jazyk 
 

 (1) V Ś²zen² se jedn§ a p²semnosti se vyhotovuj² v ļesk®m jazyce. Đļastn²ci Ś²zen² mohou jednat a p²semnosti mohou bĨt pŚedkl§d§ny i v jazyce 
slovensk®m. 
  
 (2) P²semnosti vyhotoven® v ciz²m jazyce mus² ¼ļastn²k Ś²zen² pŚedloģit v origin§ln²m znŊn² a souļasnŊ v ¼ŚednŊ ovŊŚen®m pŚekladu do jazyka 
ļesk®ho, pokud spr§vn² org§n nesdŊl² ¼ļastn²kovi Ś²zen², ģe takovĨ pŚeklad nevyģaduje. Takov® prohl§ġen² mŢģe spr§vn² org§n uļinit na sv® ¼Śedn² desce 
i pro neurļitĨ poļet Ś²zen² v budoucnu. 
  
 (3) KaģdĨ, kdo prohl§s², ģe neovl§d§ jazyk, j²mģ se vede jedn§n², m§ pr§vo na tlumoļn²ka 10) zapsan®ho v seznamu tlumoļn²kŢ, kter®ho si 
obstar§ na sv® n§klady. V Ś²zen² o ģ§dosti si ģadatel, kterĨ nen² obļanem Ļesk® republiky, obstar§ tlumoļn²ka na sv® n§klady s§m, nestanov²-li z§kon 
jinak. 11) 
  
 (4) Obļan Ļesk® republiky pŚ²sluġej²c² k n§rodnostn² menġinŊ, kter§ tradiļnŊ a dlouhodobŊ ģije na ¼zem² Ļesk® republiky, 12) m§ pŚed 
spr§vn²m org§nem pr§vo ļinit pod§n² a jednat v jazyce sv® n§rodnostn² menġiny. Nem§-li spr§vn² org§n ¼Śedn² osobu znalou jazyka n§rodnostn² 
menġiny, obstar§ si tento obļan tlumoļn²ka zapsan®ho v seznamu tlumoļn²kŢ. N§klady tlumoļen² a n§klady na poŚ²zen² pŚekladu v tomto pŚ²padŊ nese 
spr§vn² org§n. 
  
 (5) Neslyġ²c²m uģivatelŢm ļesk®ho znakov®ho jazyka spr§vn² org§n ustanov² tlumoļn²ka ļesk®ho znakov®ho jazyka podle zvl§ġtn²ho z§kona 
13). Neslyġ²c² osobŊ preferuj²c² ļeskĨ jazyk ustanov² prostŚedn²ka, kterĨ je schopen se s n² dorozumŊt pomoc² komunikaļn²ch syst®mŢ vych§zej²c²ch z 
ļesk®ho jazyka dle jej² vlastn² volby. 
 OsobŊ hluchoslep® bude ustanoven prostŚedn²k, kterĨ je schopen se s n² dorozumŊt pomoc² komunikaļn²ch syst®mŢ neslyġ²c²ch a 
hluchoslepĨch osob dle jej² vlastn² volby. ProstŚedn²k je ustanovov§n za stejnĨch podm²nek, za jakĨch je ustanovov§n tlumoļn²k ļesk®ho znakov®ho 
jazyka 13). O ustanoven² tlumoļn²ka nebo prostŚedn²ka vyd§v§ spr§vn² org§n usnesen², kter® se oznamuje pouze osob§m, jichģ se dotĨk§. 
  

 Ä 17 
 

 Spis  
  

 (1) V kaģd® vŊci se zakl§d§ spis. KaģdĨ spis mus² bĨt oznaļen spisovou znaļkou. Spis tvoŚ² zejm®na pod§n², protokoly, z§znamy, p²semn§ 
vyhotoven² rozhodnut² a dalġ² p²semnosti, kter® se vztahuj² k dan® vŊci. PŚ²lohou, kter§ je souļ§st² spisu, jsou zejm®na dŢkazn² prostŚedky, obrazov® a 
zvukov® z§znamy a z§znamy na elektronickĨch m®di²ch. Spis mus² obsahovat soupis vġech svĨch souļ§st², vļetnŊ pŚ²loh, s urļen²m data, kdy byly do 
spisu vloģeny. 
  
 (2) Zas²laj²-li se doģ§dan® spisy v poġtovn² z§silce, mus² odes²laj²c² spr§vn² org§n zvolit takovou poġtovn² sluģbu, kter§ zahrnuje stvrzen² pod§n² 
a dod§n² poġtovn² z§silky. 
  
 (3) Z dŢvodu ochrany utajovanĨch informac² a z dŢvodu ochrany jinĨch informac², na nŊģ se vztahuje z§konem uloģen§ nebo uznan§ 
povinnost mlļenlivosti, se v pŚ²padech stanovenĨch zvl§ġtn²m z§konem ļ§st p²semnost² nebo z§znamŢ uchov§v§ oddŊlenŊ mimo spis. 
  
 (4) Nevykon§v§-li pŚ²sluġnĨ spr§vn² org§n spisovou sluģbu, pŚed§ spis po pr§vn² moci rozhodnut² spr§vn²mu org§nu, kterĨ pro nŊj spisovou 
sluģbu vykon§v§. 
  

 Ä 18 
 

 Protokol  
  

 (1) O ¼stn²m jedn§n² (Ä 49) a o ¼stn²m pod§n², vĨslechu svŊdka, vĨslechu znalce, proveden² dŢkazu listinou a ohled§n², pokud jsou prov§dŊny 
mimo ¼stn² jedn§n², jakoģ i o jinĨch ¼konech souvisej²c²ch s Ś²zen²m v dan® vŊci, pŚi nichģ doch§z² ke styku s ¼ļastn²ky Ś²zen², se sepisuje protokol. 
KromŊ protokolu lze t®ģ poŚ²dit obrazovĨ nebo zvukovĨ z§znam. 
  
 (2) Protokol obsahuje zejm®na m²sto, ļas a oznaļen² ¼konŢ, kter® jsou pŚedmŊtem z§pisu, ¼daje umoģŔuj²c² identifikaci pŚ²tomnĨch osob, 
vyl²ļen² prŢbŊhu pŚedmŊtnĨch ¼konŢ, oznaļen² spr§vn²ho org§nu a jm®no, pŚ²jmen² a funkci nebo sluģebn² ļ²slo opr§vnŊn® ¼Śedn² osoby, kter§ ¼kony 
provedla. Đdaji umoģŔuj²c²mi identifikaci fyzick® osoby se rozumŊj² jm®no, pŚ²jmen², datum narozen² a m²sto trval®ho pobytu, popŚ²padŊ jinĨ ¼daj podle 
zvl§ġtn²ho z§kona. 



  
 (3) Protokol podepisuje opr§vnŊn§ ¼Śedn² osoba, popŚ²padŊ osoba, kter§ byla povŊŚena seps§n²m protokolu, a d§le vġechny osoby, kter® se 
jedn§n² nebo proveden² ¼konu z¼ļastnily. OdepŚen² podpisu, dŢvody odepŚen² a n§mitky proti obsahu protokolu se v protokolu zaznamenaj². 
  
 (4) Jin® osoby, jichģ se obsah protokolu pŚ²mo dotĨk§, mohou bezprostŚednŊ po sezn§men² s protokolem podat st²ģnost (Ä 175) proti jeho 
obsahu. 
  
 (5) Opravy zŚejmĨch nespr§vnost², kterĨmi jsou zejm®na chyby v psan² a poļtech, v protokolu prov§d² opr§vnŊn§ ¼Śedn² osoba, kter§ je stvrd² 
svĨm podpisem. Kaģd§ oprava mus² bĨt provedena tak, aby pŢvodn² z§pis zŢstal ļitelnĨ. MŢģe-li m²t oprava pr§vn² vĨznam, ¼ļastn²ci Ś²zen² se o n² 
vyrozum². 
  
 (6) V pŚ²padŊ jinĨch oprav, neģ kter® jsou uvedeny v odstavci 5, se o proveden² opravy rozhodne usnesen²m, kter® se pouze poznamen§ do 
spisu. 
  

 Díl 4 
 

 Doru čování 
  

 Ä 19 
 

 Společné ustanovení o doručování 
 

 (1) P²semnost doruļuje spr§vn² org§n, kterĨ ji vyhotovil. Spr§vn² org§n doruļ² p²semnost prostŚednictv²m veŚejn® datov® s²tŊ do datov® 
schr§nky 13a). Nelze-li p²semnost takto doruļit, mŢģe ji doruļit spr§vn² org§n s§m; v z§konem stanovenĨch pŚ²padech mŢģe p²semnost doruļit 
prostŚednictv²m obecn²ho ¼Śadu, jemu naroveŔ postaven®ho spr§vn²ho org§nu 14) (d§le jen Ăobecn² ¼Śadñ) nebo prostŚednictv²m policejn²ho org§nu 
pŚ²sluġn®ho podle m²sta doruļen²; je-li k Ś²zen² pŚ²sluġnĨ org§n obce, mŢģe p²semnost doruļit prostŚednictv²m obecn² policie. 
  
 (2) Nen²-li moģn® p²semnost doruļit prostŚednictv²m veŚejn® datov® s²tŊ do datov® schr§nky 13a), lze ji doruļit tak® prostŚednictv²m 
provozovatele poġtovn²ch sluģeb. Spr§vn² org§n zvol² takovou poġtovn² sluģbu, aby z uzavŚen® poġtovn² smlouvy 15) vyplĨvala povinnost dodat poġtovn² 
z§silku obsahuj²c² p²semnost zpŢsobem, kterĨ je v souladu s poģadavky tohoto z§kona na doruļen² p²semnosti. 
  
 (3) Nevyluļuje-li to z§kon nebo povaha vŊci, na poģ§d§n² ¼ļastn²ka Ś²zen² spr§vn² org§n doruļuje na adresu pro doruļov§n² nebo 
elektronickou adresu, 16) kterou mu ¼ļastn²k Ś²zen² sdŊl², zejm®na mŢģe-li to pŚispŊt k urychlen² Ś²zen²; takov§ adresa mŢģe bĨt sdŊlena i pro Ś²zen², 
kter§ mohou bĨt u t®hoģ spr§vn²ho org§nu zah§jena v budoucnu. 
  
 (4) Do vlastn²ch rukou adres§ta se doruļuj² p²semnosti podle Ä 59, Ä 72 odst. 1, p²semnosti, o nichģ tak stanov² zvl§ġtn² z§kon, a jin® 
p²semnosti, naŚ²d²-li to opr§vnŊn§ ¼Śedn² osoba. 
  
 (5) Do vlastn²ch rukou se doruļuje i p²semnost, u n²ģ hroz², ģe by mohla bĨt vyd§na jin®mu ¼ļastn²kovi Ś²zen², kterĨ m§ na vŊci protichŢdnĨ 
z§jem. Jestliģe je p²semnost doruļena jin®mu ¼ļastn²kovi Ś²zen², kterĨ m§ na vŊci protichŢdnĨ z§jem, p²semnost se povaģuje za doruļenou jen v pŚ²padŊ, 
ģe adres§t p²semnosti jej² pŚevzet² od pŚ²jemce uzn§ nebo ģe je z jeho postupu v Ś²zen² zjevn®, ģe mu bylo doruļeno. 
  
 (6) Je-li pro Ś²zen² tŚeba, aby bylo doruļen² doloģeno, mus² bĨt zajiġtŊn p²semnĨ doklad stvrzuj²c², ģe p²semnost byla doruļena nebo ģe 
poġtovn² z§silka obsahuj²c² p²semnost byla dod§na, vļetnŊ dne, kdy se tak stalo. Nelze-li doruļen² prok§zat, je nutno doruļit opakovanŊ. P²semn®ho 
dokladu o doruļen² nebo dod§n² vġak nen² zapotŚeb², je-li z postupu ¼ļastn²ka Ś²zen² v Ś²zen² zjevn®, ģe mu bylo doruļeno. 
  
 (7) Doruļovatel® jsou opr§vnŊni zjiġŠovat totoģnost adres§ta a osob, kter® jsou za nŊj opr§vnŊny p²semnost pŚevz²t. Tyto osoby jsou povinny 
na vĨzvu doruļovatele pŚedloģit prŢkaz totoģnosti (Ä 36 odst. 4). Prov§d²-li doruļovatel ¼kony podle tohoto z§kona, m§ postaven² ¼Śedn² osoby a 
povinnosti nositele poġtovn²ho tajemstv² podle zvl§ġtn²ho z§kona. 17) 
  
 (8) P²semnosti uveden® v odstavci 4 se na poģ§d§n² adres§ta doruļuj² jinĨm zpŢsobem podle tohoto z§kona; v takov®m pŚ²padŊ plat², ģe 
p²semnost je doruļena tŚet²m dnem ode dne, kdy byla odesl§na. V pŚ²padŊ doruļov§n² na elektronickou adresu plat², ģe p²semnost je doruļena v 
okamģiku, kdy pŚevzet² doruļovan® p²semnosti potvrd² adres§t zpr§vou opatŚenou jeho zaruļenĨm elektronickĨm podpisem. 16) Nepotvrd²-li adres§t 
pŚevzet² p²semnosti nejpozdŊji n§sleduj²c² pracovn² den po odesl§n² zpr§vy, kter§ se nevr§tila jako nedoruļiteln§ (odstavec 9), doruļ² spr§vn² org§n 
p²semnost, jako by adres§t o doruļen² na elektronickou adresu nepoģ§dal. 
  
 (9) Pokud nebylo moģno doruļit p²semnost doruļovanou na elektronickou adresu adres§ta podle odstavce 3 nebo 8, protoģe se datov§ zpr§va 
vr§tila jako nedoruļiteln§, uļin² spr§vn² org§n neprodlenŊ dalġ² pokus o jej² doruļen²; bude-li dalġ² pokus o doruļen² ne¼spŊġnĨ, doruļ² p²semnost, jako 
by adres§t o doruļen² na elektronickou adresu nepoģ§dal. 
  

 Ä 20 
 

 Doru čování fyzickým osobám 
 

 (1) Fyzick® osobŊ se p²semnost doruļuje na adresu pro doruļov§n² (Ä 19 odst. 3), na adresu evidovanou v informaļn²m syst®mu evidence 
obyvatel, na kterou j² maj² bĨt doruļov§ny p²semnosti 17a), na adresu jej²ho trval®ho pobytu, ve vŊcech podnik§n² do m²sta podnik§n², nebo pŚi 
doruļov§n² prostŚednictv²m veŚejn® datov® s²tŊ na jej² elektronickou adresu; fyzick® osobŊ lze vġak doruļit, kdekoli bude zastiģena. Prov§d²-li doruļen² 
s§m spr§vn² org§n, mohou osoby doruļen² prov§dŊj²c² doruļit i mimo ¼zemn² obvod tohoto spr§vn²ho org§nu. 
  
 (2) P²semnost, kter§ se doruļuje do vlastn²ch rukou, lze doruļit adres§tovi, nebo t®ģ tomu, koho adres§t k pŚijet² p²semnosti zmocnil p²semnou 
plnou moc² s ¼ŚednŊ ovŊŚenĨm podpisem; ¼Śedn² ovŊŚen² nen² tŚeba, pokud byla pln§ moc udŊlena pŚed doruļuj²c²m org§nem. 
  
 (3) P²semnost, kter§ se nedoruļuje do vlastn²ch rukou a jej²ģ pŚevzet² m§ bĨt potvrzeno pŚ²jemcem, lze doruļit adres§tovi pŚ²mo nebo 
pŚed§n²m jin® vhodn® fyzick® osobŊ bydl²c², pŢsob²c² nebo zamŊstnan® v tomt®ģ m²stŊ nebo jeho okol², kter§ souhlas² s t²m, ģe p²semnost adres§tovi 



pŚed§. 
  
 (4) P²semnost, kter§ se nedoruļuje do vlastn²ch rukou nebo jej²ģ doruļen² nem§ bĨt potvrzeno pŚ²jemcem, lze doruļit vloģen²m p²semnosti do 
adres§tovy domovn² schr§nky nebo na jin® vhodn® m²sto anebo zpŢsobem podle odstavce 3. 
  
 (5) PŚi doruļov§n² p²semnosti, kter§ souvis² s podnikatelskou ļinnost² fyzick® osoby a kter§ je doruļov§na na adresu m²sta podnik§n², 2) se 
postupuje obdobnŊ podle Ä 21. 
  
 (6) P²semnost urļenou advok§tu, vļetnŊ p²semnosti doruļovan® do vlastn²ch rukou, mohou pŚijmout tak® advok§tn² koncipienti nebo jin² jeho 
zamŊstnanci. Vykon§v§-li advokacii spoleļnŊ s jinĨmi advok§ty, mŢģe bĨt p²semnost, vļetnŊ p²semnosti doruļovan® do vlastn²ch rukou, odevzd§na t®ģ 
tŊmto advok§tŢm, jejich advok§tn²m koncipientŢm nebo jinĨm jejich zamŊstnancŢm. Jestliģe advok§t vykon§v§ advokacii jako spoleļn²k veŚejn® 
obchodn² spoleļnosti, mohou p²semnost urļenou advok§tu, vļetnŊ p²semnosti doruļovan® do vlastn²ch rukou, pŚijmout rovnŊģ ostatn² spoleļn²ci t®to 
spoleļnosti, advok§tn² koncipienti nebo jin² jej² zamŊstnanci. Pro doruļov§n² p²semnosti not§Śi, soudn²mu exekutorovi a jin® osobŊ, kter§ poskytuje 
pr§vn² pomoc podle zvl§ġtn²ch z§konŢ, plat² vŊta prvn² aģ tŚet² pŚimŊŚenŊ. Ustanoven² o doruļov§n² pr§vnickĨm osob§m (Ä 21) plat² pro doruļov§n² 
p²semnosti advok§tovi, not§Śi, soudn²mu exekutorovi a jin® osobŊ, kter§ poskytuje pr§vn² pomoc podle zvl§ġtn²ch z§konŢ, obdobnŊ. 
  

 Ä 21 
 

 Doru čování právnickým osobám 
 

 (1) Pr§vnick® osobŊ se p²semnost doruļuje na adresu pro doruļov§n² (Ä 19 odst. 3), na adresu jej²ho s²dla 2) nebo s²dla jej² organizaļn² 
sloģky, j²ģ se Ś²zen² tĨk§; u zahraniļn² pr§vnick® osoby se doruļuje na adresu s²dla jej² organizaļn² sloģky zŚ²zen® v Ļesk® republice, tĨk§-li se p²semnost 
ļinnosti t®to organizaļn² sloģky. PŚi doruļov§n² prostŚednictv²m veŚejn® datov® s²tŊ se doruļuje na elektronickou adresu pr§vnick® osoby. V ostatn²ch 
pŚ²padech se zahraniļn²m pr§vnickĨm osob§m p²semnosti doruļuj² zpŢsobem uvedenĨm v Ä 22. 
  
 (2) P²semnost, kter§ se doruļuje do vlastn²ch rukou, jsou opr§vnŊny pŚevz²t org§ny a osoby uveden® v Ä 30 nebo jin® osoby, kter® byly 
povŊŚeny p²semnosti pŚij²mat. 
  
 (3) Pr§vnick§ osoba nemŢģe ģ§dat o prominut² zmeġk§n² ¼konu s poukazem na to, ģe se na adrese jej²ho s²dla nebo s²dla jej² organizaļn² 
sloģky nikdo nezdrģuje. Spr§vn² org§n vġak v pŚ²padŊ, ģe na uveden® adrese nebyl nikdo zastiģen, mŢģe p²semnost doruļit osob§m uvedenĨm v Ä 30 na 
jejich adresu. 
  
 (4) P²semnost, kter§ se nedoruļuje do vlastn²ch rukou a jej²ģ pŚevzet² m§ bĨt potvrzeno pŚ²jemcem, lze doruļit fyzick® osobŊ, kter§ je za 
adres§ta opr§vnŊna p²semnost pŚevz²t, fyzick® osobŊ, kter§ pŚevzet² p²semnosti potvrd² raz²tkem adres§ta, popŚ²padŊ t®ģ jin® vhodn® fyzick® osobŊ 
bydl²c², pŢsob²c² nebo zamŊstnan® v tomt®ģ m²stŊ nebo jeho okol², kter§ souhlas² s t²m, ģe poġtovn² z§silku s p²semnost² adres§tovi pŚed§. 
  
 (5) P²semnost, kter§ se nedoruļuje do vlastn²ch rukou a jej²ģ pŚevzet² nem§ bĨt potvrzeno pŚ²jemcem, lze doruļit vloģen²m p²semnosti do 
adres§tovy domovn² schr§nky nebo na jin® vhodn® m²sto anebo zpŢsobem podle odstavce 4. 
  
 (6) Ustanoven² odstavcŢ 1 aģ 5 se pŚimŊŚenŊ vztahuj² i na doruļov§n² spr§vn²m org§nŢm a jinĨm org§nŢm veŚejn® moci. 
  

 Ä 22 
 

 Doru čování do ciziny 
 

 Adres§tŢm, kteŚ² se zdrģuj² v cizinŊ nebo jejichģ s²dlo nebo pobyt, popŚ²padŊ jin§ adresa pro doruļov§n² podle Ä 19 odst. 3 je v cizinŊ, lze 
doruļit prostŚednictv²m provozovatele poġtovn²ch sluģeb nebo prostŚednictv²m pŚ²sluġn®ho org§nu st§tn² spr§vy povŊŚen®ho k doruļov§n² p²semnost² do 
ciziny. Pokud se t²mto zpŢsobem nepodaŚ² p²semnost doruļit, ustanov² jim spr§vn² org§n opatrovn²ka [Ä 32 odst. 2 p²sm. d)]. 
  

 Ä 23 
 

 Uloţení 
  

 (1) Nebyl-li v pŚ²padŊ doruļov§n² podle Ä 20 adres§t zastiģen a p²semnost nebylo moģno doruļit ani jinĨm zpŢsobem pŚ²pustnĨm podle Ä 20, 
p²semnost se uloģ². 
  
 (2) Nebyla-li v pŚ²padŊ doruļov§n² podle Ä 21 zastiģena ģ§dn§ osoba, kter® by bylo moģno p²semnost doruļit, a p²semnost nebylo moģno 
doruļit ani jinĨm zpŢsobem pŚ²pustnĨm podle Ä 21, p²semnost se uloģ². 
  
 (3) P²semnost se uloģ² 
  
a) u spr§vn²ho org§nu, kterĨ ji vyhotovil, nebo 
  
b) u obecn²ho ¼Śadu nebo v provozovnŊ provozovatele poġtovn²ch sluģeb, pokud se doruļuje jejich prostŚednictv²m. 
  
 (4) Adres§t se vyzve vloģen²m ozn§men² o ne¼spŊġn®m doruļen² p²semnosti do domovn² schr§nky nebo na jin® vhodn® m²sto, aby si uloģenou 
p²semnost ve lhŢtŊ 10 dnŢ vyzvedl; souļasnŊ se mu sdŊl², kde, odkdy a v kterou denn² dobu si lze p²semnost vyzvednout. Je-li to moģn® a nevylouļil-li 
to spr§vn² org§n, p²semnost se po uplynut² 10 dnŢ vloģ² do domovn² schr§nky nebo na jin® vhodn® m²sto; jinak se vr§t² spr§vn²mu org§nu, kterĨ ji 
vyhotovil. 
  
 (5) Z§roveŔ s ozn§men²m podle odstavce 4 se adres§t p²semnŊ pouļ² o pr§vn²ch dŢsledc²ch, kter® by jeho pŚ²padn® jedn§n² podle Ä 24 odst. 
1, 3 a 4 vyvolalo nebo o moģnosti postupu podle Ä 24 odst. 2. Toto pouļen² mus² obsahovat i oznaļen² spr§vn²ho org§nu, kterĨ p²semnost odes²l§, a 
jeho adresu. 
  



 Ä 24 
 

 Překáţky při doru čování 
 

 (1) Jestliģe si adres§t uloģen® p²semnosti p²semnost ve lhŢtŊ 10 dnŢ ode dne, kdy byla k vyzvednut² pŚipravena, nevyzvedne, p²semnost se 
povaģuje za doruļenou posledn²m dnem t®to lhŢty. 
  
 (2) Prok§ģe-li adres§t, ģe si pro doļasnou nepŚ²tomnost nebo z jin®ho v§ģn®ho dŢvodu nemohl bez sv®ho zavinŊn² uloģenou p²semnost ve 
stanoven® lhŢtŊ vyzvednout, mŢģe za podm²nek ustanoven² Ä 41 poģ§dat o urļen² neplatnosti doruļen² nebo okamģiku, kdy byla p²semnost doruļena. 
  
 (3) Jestliģe adres§t p²semnosti, kterĨ je fyzickou osobou, nebo fyzick§ osoba, kter® m§ bĨt pŚed§na p²semnost adresovan§ pr§vnick® osobŊ, 
pokus o doruļen² p²semnosti znemoģn² t²m, ģe ji odm²tne pŚevz²t nebo ģe neposkytne souļinnost nezbytnou k Ś§dn®mu doruļen², pŚed§ se j² pouļen² o 
pr§vn²ch dŢsledc²ch, kter® z jej²ho jedn§n² uveden®ho v odstavci 4 vyplĨvaj²; nov®ho pouļen² vġak nen² zapotŚeb², pokud se ho adres§tovi dostalo jiģ 
podle Ä 23 odst. 5. 
  
 (4) Jestliģe osoba uveden§ v odstavci 3 pŚed§n² pouļen² znemoģn² nebo jestliģe i pŚes pouļen² podle Ä 23 odst. 5 nebo podle odstavce 3 
doruļen² neumoģn², p²semnost se povaģuje za doruļenou dnem, kdy k ne¼spŊġn®mu pokusu o doruļen² doġlo. 
  

 Ä 25 
 

 Doru čování veřejnou vyhláškou 
 

 (1) Osob§m nezn§m®ho pobytu nebo s²dla a osob§m, jimģ se prokazatelnŊ nedaŚ² doruļovat, jakoģ i osob§m, kter® nejsou zn§my, a v dalġ²ch 
pŚ²padech, kter® stanov² z§kon, se doruļuje veŚejnou vyhl§ġkou. 
  
 (2) Doruļen² veŚejnou vyhl§ġkou se provede tak, ģe se p²semnost, popŚ²padŊ ozn§men² o moģnosti pŚevz²t p²semnost, vyvŊs² na ¼Śedn² desce 
spr§vn²ho org§nu, kterĨ p²semnost doruļuje; na p²semnosti se vyznaļ² den vyvŊġen². P²semnost nebo ozn§men² se zveŚejn² t®ģ zpŢsobem umoģŔuj²c²m 
d§lkovĨ pŚ²stup. Patn§ctĨm dnem po vyvŊġen² se p²semnost povaģuje za doruļenou, byla-li v t®to lhŢtŊ splnŊna i povinnost podle vŊty druh®. 
  
 (3) Jde-li o Ś²zen², ve kter®m se veŚejnou vyhl§ġkou doruļuje ve spr§vn²ch obvodech nŊkolika obc², spr§vn² org§n, kterĨ p²semnost doruļuje, ji 
nejpozdŊji v den vyvŊġen² zaġle t®ģ pŚ²sluġnĨm obecn²m ¼ŚadŢm, kter® jsou povinny p²semnost bezodkladnŊ vyvŊsit na svĨch ¼Śedn²ch desk§ch na dobu 
nejm®nŊ 15 dnŢ. Dnem vyvŊġen² je den vyvŊġen² na ¼Śedn² desce spr§vn²ho org§nu, kterĨ p²semnost doruļuje. Jinak plat² ustanoven² odstavce 2 
obdobnŊ. 
  
 (4) TĨk§-li se veŚejn§ vyhl§ġka z§leģitosti pr§v pŚ²sluġn²kŢ n§rodnostn²ch menġin a je-li ve spr§vn²m obvodu spr§vn²ho org§nu zŚ²zen vĨbor pro 
n§rodnostn² menġiny nebo jinĨ org§n pro z§leģitosti n§rodnostn²ch menġin, veŚejnou vyhl§ġku spr§vn² org§n uveŚejn² t®ģ v jazyce pŚ²sluġn® n§rodnostn² 
menġiny. 
  
 (5) Fyzick® osoby, kter® vykon§vaj² pŢsobnost v oblasti veŚejn® spr§vy, doruļuj² veŚejnou vyhl§ġkou prostŚednictv²m ¼Śedn² desky obecn²ho 
¼Śadu v m²stŊ vĨkonu jejich pŢsobnosti. 
  

 Ä 26 
 

 Úřední deska 
 

 (1) KaģdĨ spr§vn² org§n zŚizuje ¼Śedn² desku, kter§ mus² bĨt nepŚetrģitŊ veŚejnŊ pŚ²stupn§. Pro org§ny ¼zemn²ho samospr§vn®ho celku se 
zŚizuje jedna ¼Śedn² deska. Obsah ¼Śedn² desky se zveŚejŔuje i zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup. 
  
 (2) Ustanoven² odstavce 1 se nevztahuje na fyzick® osoby, kter® vykon§vaj² pŢsobnost spr§vn²ho org§nu, s vĨjimkou podnikaj²c²ch fyzickĨch 
osob, u nichģ vĨkon t®to pŢsobnosti souvis² s pŚedmŊtem podnik§n². 
  
 (3) Nen²-li spr§vn² org§n schopen zajistit zveŚejnŊn² obsahu ¼Śedn² desky zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup podle odstavce 1, uzavŚe 
osoba uveden§ v Ä 160 odst. 1, jej²ģ je tento spr§vn² org§n souļ§st², s obc² s rozġ²Śenou pŢsobnost², v jej²mģ spr§vn²m obvodu m§ s²dlo, veŚejnopr§vn² 
smlouvu (Ä 160) o zveŚejŔov§n² obsahu ¼Śedn² desky zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup. 
  
 (4) Nedojde-li k uzavŚen² veŚejnopr§vn² smlouvy podle odstavce 3, postupuje se v pŚ²padŊ obecn²ho ¼Śadu podle zvl§ġtn²ho z§kona. 18) V 
pŚ²padŊ jin®ho spr§vn²ho org§nu rozhodne nadŚ²zenĨ spr§vn² org§n, ģe pro nŊj bude tuto povinnost vykon§vat s§m nebo ģe jej²m vykon§v§n²m povŊŚ² 
jinĨ podŚ²zenĨ vŊcnŊ pŚ²sluġnĨ spr§vn² org§n ve sv®m spr§vn²m obvodu. Rozhodnut² nadŚ²zen®ho spr§vn²ho org§nu se zveŚejn² nejm®nŊ po dobu 15 dnŢ 
na ¼Śedn² desce spr§vn²ho org§nu, kterĨ povinnost neplnil. 
  

HLAVA III 
 

ĐĻASTNĉCI řĉZENĉ A ZASTOUPENĉ 
 

 Díl 1 
 

 Účastníci řízení 
 

 Ä 27 
 

 (1) Đļastn²ky Ś²zen² (d§le jen "¼ļastn²k") jsou 
  
a) v Ś²zen² o ģ§dosti ģadatel a dalġ² dotļen® osoby, na kter® se pro spoleļenstv² pr§v nebo povinnost² s ģadatelem mus² vztahovat rozhodnut² spr§vn²ho 



org§nu; 
  
b) v Ś²zen² z moci ¼Śedn² dotļen® osoby, jimģ m§ rozhodnut² zaloģit, zmŊnit nebo zruġit pr§vo anebo povinnost nebo prohl§sit, ģe pr§vo nebo povinnost 
maj² anebo nemaj². 
  
 (2) Đļastn²ky jsou t®ģ dalġ² dotļen® osoby, pokud mohou bĨt rozhodnut²m pŚ²mo dotļeny ve svĨch pr§vech nebo povinnostech. 
  
 (3) Đļastn²ky jsou rovnŊģ osoby, o kterĨch to stanov² zvl§ġtn² z§kon. Nestanov²-li zvl§ġtn² z§kon jinak, maj² postaven² ¼ļastn²kŢ podle odstavce 
2, ledaģe jim m§ rozhodnut² zaloģit, zmŊnit nebo zruġit pr§vo anebo povinnost nebo prohl§sit, ģe pr§vo nebo povinnost maj² anebo nemaj²; v tom 
pŚ²padŊ maj² postaven² ¼ļastn²kŢ podle odstavce 1. 
  

 Ä 28 
 

 (1) Za ¼ļastn²ka bude v pochybnostech povaģov§n i ten, kdo tvrd², ģe je ¼ļastn²kem, dokud se neprok§ģe opak. O tom, zda osoba je ļi nen² 
¼ļastn²kem, vyd§ spr§vn² org§n usnesen², jeģ se oznamuje pouze tomu, o jehoģ ¼ļasti v Ś²zen² bylo rozhodov§no, a ostatn² ¼ļastn²ci se o nŊm vyrozum². 
Postup podle pŚedchoz² vŊty nebr§n² dalġ²mu projedn§v§n² a rozhodnut² vŊci. 
  
 (2) Jestliģe osoba, o n²ģ bylo usnesen²m rozhodnuto, ģe nen² ¼ļastn²kem, podala proti tomuto usnesen² odvol§n², jemuģ bylo vyhovŊno, a 
mezit²m zmeġkala ¼kon, kterĨ by jako ¼ļastn²k mohla uļinit, je opr§vnŊna tento ¼kon uļinit do 15 dnŢ od ozn§men² rozhodnut² o odvol§n²; ustanoven² Ä 
41 odst. 6 vŊty druh® plat² obdobnŊ. 
  

 Ä 29 
 

 Procesní způsobilost  
 

 (1) KaģdĨ je zpŢsobilĨ ļinit v Ś²zen² ¼kony samostatnŊ (d§le jen "procesn² zpŢsobilost") v tom rozsahu, v jak®m mu z§kon pŚizn§v§ zpŢsobilost 
k pr§vn²m ¼konŢm. 19) Ustanoven² Ä 28 se pouģije obdobnŊ. 
  
 (2) Procesn² zpŢsobilost nemaj² fyzick® osoby, kter® byly soudem zbaveny zpŢsobilosti k pr§vn²m ¼konŢm; osoby, jejichģ zpŢsobilost k 
pr§vn²m ¼konŢm byla soudem omezena, nemaj² procesn² zpŢsobilost v rozsahu tohoto omezen². 20) 
  
 (3) Spr§vn² org§n mŢģe d§t pŚ²leģitost fyzick® osobŊ, kter§ nem§ procesn² zpŢsobilost, aby se v prŢbŊhu Ś²zen² k vŊci vyj§dŚila. 
  
 (4) V Ś²zen², jehoģ ¼ļastn²kem je nezletil® d²tŊ, kter® je schopno formulovat sv® n§zory, postupuje spr§vn² org§n tak, aby byl zjiġtŊn n§zor 
nezletil®ho d²tŊte ve vŊci. Za t²m ¼ļelem spr§vn² org§n poskytne d²tŊti moģnost, aby bylo vyslyġeno buŅ pŚ²mo, nebo prostŚednictv²m z§stupce nebo 
pŚ²sluġn®ho org§nu soci§lnŊ-pr§vn² ochrany dŊt². Vyģaduje-li to z§jem d²tŊte, lze jeho n§zor zjistit i bez pŚ²tomnosti rodiļŢ nebo jinĨch osob 
zodpovŊdnĨch za vĨchovu d²tŊte. V takov®m pŚ²padŊ spr§vn² org§n k ¼konu pŚibere jinou vhodnou dospŊlou osobu. K n§zoru d²tŊte spr§vn² org§n pŚihl²ģ² 
s pŚihl®dnut²m k jeho vŊku a rozumov® vyspŊlosti. 
  
 (5) Đkony tĨkaj²c² se spoleļnĨch vŊc² nebo pr§v ļin² ¼ļastn²ci spoleļnŊ, pokud ze zvl§ġtn²ho z§kona 21) nevyplĨv§ nŊco jin®ho. 
  

 Ä 30 
 

 Úkony právnické osoby 
 

 (1) Jm®nem pr§vnick® osoby ļin² ¼kony ten, kdo je k tomu opr§vnŊn v Ś²zen² pŚed soudem podle zvl§ġtn²ho z§kona. 22) 
  
 (2) V t®ģe vŊci mŢģe za pr§vnickou osobu souļasnŊ ļinit ¼kony jen jedna osoba. 
  
 (3) V Ś²zen² pŚed spr§vn²m org§nem ļin² ¼kony jm®nem st§tu vedouc² organizaļn² sloģky st§tu, pŚ²sluġn® podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu, 
nebo j²m povŊŚenĨ zamŊstnanec zaŚazenĨ do t®to nebo jin® organizaļn² sloģky st§tu. 
  
 (4) Za ¼zemn² samospr§vnĨ celek ļin² ¼kony ten, kdo je podle zvl§ġtn²ho z§kona opr§vnŊn ¼zemn² samospr§vnĨ celek navenek zastupovat, 
jeho zamŊstnanec nebo ļlen zastupitelstva, kterĨ byl touto osobou povŊŚen. 
  
 (5) KaģdĨ, kdo ļin² ¼kony, mus² prok§zat sv® opr§vnŊn². 
  

 Ä 31 
 

 Zástupce 
  

 Z§stupcem ¼ļastn²ka je z§konnĨ z§stupce, opatrovn²k nebo zmocnŊnec; z§stupcem ¼ļastn²kŢ, jejichģ z§jmy si neodporuj², mŢģe bĨt i spoleļnĨ 
zmocnŊnec nebo spoleļnĨ z§stupce. 
  

 Ä 32 
 

 Zastoupen í na základě zákona a opatrovnictví 
 

 (1) V rozsahu, v jak®m ¼ļastn²k nem§ procesn² zpŢsobilost, mus² bĨt zastupov§n z§konnĨm z§stupcem. 
  
 (2) Spr§vn² org§n ustanov² opatrovn²ka 
  
a) ¼ļastn²kovi uveden®mu v odstavci 1, pokud nem§ z§konn®ho z§stupce nebo nemŢģe-li ho z§konnĨ z§stupce zastupovat a nem§-li opatrovn²ka podle 
zvl§ġtn²ho z§kona, 



  
b) osob§m, kterĨm br§n² jin§ pr§vn² pŚek§ģka, aby v Ś²zen² samy ļinily ¼kony, jestliģe si nezvolily zmocnŊnce, 
  
c) pr§vnick® osobŊ, kter§ nem§ org§n zpŢsobilĨ za ni jednat, popŚ²padŊ jemuģ lze doruļovat, popŚ²padŊ je-li v jin®m Ś²zen² pŚedmŊtem sporu, kdo t²mto 
org§nem pr§vnick® osoby je, 
  
d) osob§m nezn§m®ho pobytu nebo s²dla a osob§m, jimģ se prokazatelnŊ nedaŚ² doruļovat, 
  
e) osob§m, kter® nejsou zn§my, 
  
f) osob§m zvl§ġŠ tŊģce zdravotnŊ postiģenĨm, s nimiģ se nelze dorozumŊt ani prostŚednictv²m tlumoļn²ka nebo prostŚedn²ka podle Ä 16 odst. 5, 
  
g) osob§m stiģenĨm pŚechodnou duġevn² poruchou, kter§ jim br§n² samostatnŊ v Ś²zen² jednat, je-li to nezbytn® k h§jen² jejich pr§v; v tŊchto pŚ²padech 
spr§vn² org§n rozhoduje na z§kladŊ odborn®ho l®kaŚsk®ho posudku, 
  
h) ¼ļastn²kŢm uvedenĨm v Ä 27 odst. 1, kterĨm se nepodaŚilo ozn§mit zah§jen² Ś²zen² z moci ¼Śedn² (Ä 46 odst. 2), nebo 
  
i) ¼ļastn²kŢm, o nichģ tak stanov² zvl§ġtn² z§kon. 
  
 (3) Nejde-li o ¼ļastn²ka, kter®mu m§ bĨt v Ś²zen² uloģena povinnost nebo odŔato pr§vo, spr§vn² org§n opatrovn²ka podle odstavce 2 p²sm. d) a 
e) neustanov² a ¼ļastn²kŢm tam uvedenĨm doruļuje veŚejnou vyhl§ġkou. 
  
 (4) Opatrovn²kem spr§vn² org§n ustanov² toho, u koho je osoba, j²ģ se opatrovn²k ustanovuje, v p®ļi, anebo jinou vhodnou osobu. Tato osoba 
je povinna funkci opatrovn²ka pŚijmout, pokud j² v tom nebr§n² z§vaģn® dŢvody. Opatrovn²kem nelze ustanovit osobu, o n²ģ lze m²t dŢvodnŊ za to, ģe m§ 
takovĨ z§jem na vĨsledku Ś²zen², kterĨ odŢvodŔuje obavu, ģe nebude Ś§dnŊ h§jit z§jmy opatrovance. 
  
 (5) O ustanoven² opatrovn²ka rozhoduje spr§vn² org§n usnesen²m. 
  
 (6) Usnesen² o ustanoven² opatrovn²ka se oznamuje pouze tomu, kdo je ustanovov§n opatrovn²kem, a nevyluļuje-li to povaha vŊci nebo stav 
opatrovance, kterĨ zpŢsobuje, ģe opatrovanec by nebyl schopen vn²mat obsah usnesen², t®ģ opatrovanci. 
  
 (7) Nedb§-li opatrovn²k o ochranu pr§v nebo z§jmŢ opatrovance nebo lze-li m²t dŢvodnŊ za to, ģe opatrovn²k m§ takovĨ z§jem na vĨsledku 
Ś²zen², kterĨ odŢvodŔuje obavu, ģe nebude Ś§dnŊ h§jit z§jmy opatrovance, spr§vn² org§n usnesen²m zruġ² pŚedchoz² ustanoven² opatrovn²ka a ustanov² 
opatrovn²kem nŊkoho jin®ho. 
  
 (8) Funkce opatrovn²ka zanik§, jakmile zastoupenĨ zaļal bĨt zastupov§n z§konnĨm z§stupcem nebo nabyl procesn² zpŢsobilosti anebo 
pominuly dŢvody, pro nŊģ byl opatrovn²k ustanoven. Tuto skuteļnost spr§vn² org§n poznamen§ do spisu, jakmile se o n² dozv²; v pochybnosti rozhodne 
usnesen²m, kter® se oznamuje pouze opatrovn²kovi a opatrovanci nebo jeho z§konn®mu z§stupci. 
  

 Ä 33 
 

 Zastoupení na základě plné moci 
 

 (1) Đļastn²k si mŢģe zvolit zmocnŊnce. ZmocnŊn² k zastoupen² se prokazuje p²semnou plnou moc². Plnou moc lze udŊlit i ¼stnŊ do protokolu. V 
t®ģe vŊci mŢģe m²t ¼ļastn²k souļasnŊ pouze jednoho zmocnŊnce. 
  
 (2) ZmocnŊn² mŢģe bĨt udŊleno 
  
a) k urļit®mu ¼konu, skupinŊ ¼konŢ nebo pro urļitou ļ§st Ś²zen², 
  
b) pro cel® Ś²zen², 
  
c) pro neurļitĨ poļet Ś²zen² s urļitĨm pŚedmŊtem, kter§ budou zah§jena v urļen® dobŊ nebo bez omezen² v budoucnu; podpis na pln® moci mus² bĨt v 
tomto pŚ²padŊ vģdy ¼ŚednŊ ovŊŚen a pln§ moc mus² bĨt do zah§jen² Ś²zen² uloģena u vŊcnŊ pŚ²sluġn®ho spr§vn²ho org§nu, popŚ²padŊ udŊlena do 
protokolu, nebo 
  
d) v jin®m rozsahu na z§kladŊ zvl§ġtn²ho z§kona. 
  
 (3) ZmocnŊnec mŢģe udŊlit plnou moc jin® osobŊ, aby m²sto nŊho za ¼ļastn²ka jednala, jen je-li v pln® moci vĨslovnŊ dovoleno, ģe tak mŢģe 
uļinit, pokud zvl§ġtn² z§kon nestanov² jinak. 23) 
  
 (4) Jestliģe se nedaŚ² doruļovat p²semnosti zmocnŊnci, postupuje se podle Ä 32 odst. 2 p²sm. d) nebo Ä 32 odst. 3 a ¼ļastn²k se o tomto 
postupu, jakoģ i o obsahu p²semnosti vyrozum². 
  

 Ä 34 
 

 (1) Z§stupce podle Ä 32 a 33 v Ś²zen² vystupuje jm®nem zastoupen®ho. Z ¼konŢ z§stupce vznikaj² pr§va a povinnosti pŚ²mo zastoupen®mu. 
  
 (2) S vĨjimkou pŚ²padŢ, kdy m§ zastoupenĨ nŊco v Ś²zen² osobnŊ vykonat, doruļuj² se p²semnosti pouze z§stupci. Doruļen² zastoupen®mu 
nem§ ¼ļinky pro bŊh lhŢt, nestanov²-li z§kon jinak. 
  
 (3) V pochybnostech o rozsahu zastoupen² plat², ģe z§stupce je opr§vnŊn vystupovat jm®nem zastoupen®ho v cel®m Ś²zen². 
  
 (4) Spr§vn² org§n mŢģe uznat ¼kony uļinŊn® ve prospŊch ¼ļastn²ka jinou osobou neģ z§stupcem za ¼kony uļinŊn® z§stupcem, jestliģe o to 



¼ļastn²k poģ§d§ a nemŢģe-li vzniknout ¼jma jin®mu ¼ļastn²kovi. O uzn§n² ¼konŢ rozhoduje spr§vn² org§n usnesen²m; nevyhov²-li podateli, oznamuje 
usnesen² pouze jemu. 
  

 Ä 35 
 

 Společný zmocněnec a spole čný zástupce 
 

 (1) V Ś²zen²ch, v nichģ v²ce ¼ļastn²kŢ uplatŔuje shodnĨ z§jem, mŢģe k usnadnŊn² prŢbŊhu Ś²zen² spr§vn² org§n vyzvat tyto ¼ļastn²ky, aby si v 
pŚimŊŚen® lhŢtŊ zvolili spoleļn®ho zmocnŊnce. Đļastn²ci si mohou spoleļn®ho zmocnŊnce zvolit i bez vĨzvy. 
  
 (2) Pokud si ¼ļastn²ci spoleļn®ho zmocnŊnce na vĨzvu spr§vn²ho org§nu nezvol² a pokud v souvislosti s t²m lze oļek§vat vznik prŢtahŢ v 
Ś²zen², mŢģe spr§vn² org§n usnesen²m ustanovit nŊkter®ho z ¼ļastn²kŢ, kterĨ je fyzickou osobou, nebo nŊkterou fyzickou osobu uvedenou v Ä 30 odst. 1, 
spoleļnĨm z§stupcem pro ¼ļastn²ky, kteŚ² uplatŔuj² shodnĨ z§jem, a to s pŚihl®dnut²m k jejich z§jmŢm. Do doby, neģ se tak stane, jim mŢģe p²semnosti 
doruļovat uloģen²m u spr§vn²ho org§nu; na tuto moģnost mus² bĨt ¼ļastn²ci upozornŊni ve vĨzvŊ uveden® v odstavci 1. Funkce spoleļn®ho z§stupce 
zanik§ dnem, kdy ¼ļastn²ci ozn§m² spr§vn²mu org§nu, ģe si zvolili spoleļn®ho zmocnŊnce podle odstavce 1. 
  
 (3) V Ś²zen² mŢģe bĨt zvoleno i nŊkolik spoleļnĨch zmocnŊncŢ nebo ustanoveno nŊkolik spoleļnĨch z§stupcŢ, z nichģ kaģdĨ bude jednat jen 
jm®nem urļit® skupiny ¼ļastn²kŢ. 
  
 (4) Pro spoleļn®ho zmocnŊnce a spoleļn®ho z§stupce plat² Ä 34 obdobnŊ. 
  

 Díl 2 
 

 Úkony účastníků 
 

 Ä 36 
 

 (1) Nestanov²-li z§kon jinak, jsou ¼ļastn²ci opr§vnŊni navrhovat dŢkazy a ļinit jin® n§vrhy po celou dobu Ś²zen² aģ do vyd§n² rozhodnut²; 
spr§vn² org§n mŢģe usnesen²m prohl§sit, dokdy mohou ¼ļastn²ci ļinit sv® n§vrhy. 
  
 (2) Đļastn²ci maj² pr§vo vyj§dŚit v Ś²zen² sv® stanovisko. Pokud o to poģ§daj², poskytne jim spr§vn² org§n informace o Ś²zen², nestanov²-li z§kon 
jinak. 
  
 (3) Nestanov²-li z§kon jinak, mus² bĨt ¼ļastn²kŢm pŚed vyd§n²m rozhodnut² ve vŊci d§na moģnost vyj§dŚit se k podkladŢm rozhodnut²; to se 
netĨk§ ģadatele, pokud se jeho ģ§dosti v pln®m rozsahu vyhovuje, a ¼ļastn²ka, kterĨ se pr§va vyj§dŚit se k podkladŢm rozhodnut² vzdal. 
  
 (4) Đļastn²k nebo jeho z§stupce je povinen pŚedloģit na vĨzvu opr§vnŊn® ¼Śedn² osoby prŢkaz totoģnosti. PrŢkazem totoģnosti se pro ¼ļely 
tohoto z§kona rozum² doklad, kterĨ je veŚejnou listinou, v nŊmģ je uvedeno jm®no a pŚ²jmen², datum narozen² a m²sto trval®ho pobytu, popŚ²padŊ 
bydliġtŊ mimo ¼zem² Ļesk® republiky a z nŊhoģ je patrn§ i podoba, popŚ²padŊ jinĨ ¼daj umoģŔuj²c² spr§vn²mu org§nu identifikovat osobu, kter§ doklad 
pŚedkl§d§, jako jeho opr§vnŊn®ho drģitele. 
  

 Ä 37 
 

 Podání 
  

 (1) Pod§n² je ¼konem smŊŚuj²c²m vŢļi spr§vn²mu org§nu. Pod§n² se posuzuje podle sv®ho skuteļn®ho obsahu a bez ohledu na to, jak je 
oznaļeno. 
  
 (2) Z pod§n² mus² bĨt patrno, kdo je ļin², kter® vŊci se tĨk§ a co se navrhuje. Fyzick§ osoba uvede v pod§n² jm®no, pŚ²jmen², datum narozen² 
a m²sto trval®ho pobytu, popŚ²padŊ jinou adresu pro doruļov§n² podle Ä 19 odst. 3. V pod§n² souvisej²c²m s jej² podnikatelskou ļinnost² uvede fyzick§ 
osoba jm®no a pŚ²jmen², popŚ²padŊ dodatek odliġuj²c² osobu podnikatele nebo druh podnik§n² vztahuj²c² se k t®to osobŊ nebo j² provozovan®mu druhu 
podnik§n², identifikaļn² ļ²slo osob a adresu zapsanou v obchodn²m rejstŚ²ku nebo jin® z§konem upraven® evidenci jako m²sto podnik§n², popŚ²padŊ jinou 
adresu pro doruļov§n². Pr§vnick§ osoba uvede v pod§n² svŢj n§zev nebo obchodn² firmu, identifikaļn² ļ²slo osob nebo obdobnĨ ¼daj a adresu s²dla, 
popŚ²padŊ jinou adresu pro doruļov§n². Pod§n² mus² obsahovat oznaļen² spr§vn²ho org§nu, jemuģ je urļeno, dalġ² n§leģitosti, kter® stanov² z§kon, a 
podpis osoby, kter§ je ļin². 
  
 (3) Nem§-li pod§n² pŚedepsan® n§leģitosti nebo trp²-li jinĨmi vadami, pomŢģe spr§vn² org§n podateli nedostatky odstranit nebo ho vyzve k 
jejich odstranŊn² a poskytne mu k tomu pŚimŊŚenou lhŢtu. 
  
 (4) Pod§n² je moģno uļinit p²semnŊ nebo ¼stnŊ do protokolu anebo v elektronick® podobŊ podepsan® zaruļenĨm elektronickĨm podpisem. 16) 
Za podm²nky, ģe pod§n² je do 5 dnŢ potvrzeno, popŚ²padŊ doplnŊno zpŢsobem uvedenĨm ve vŊtŊ prvn², je moģno je uļinit pomoc² jinĨch technickĨch 
prostŚedkŢ, zejm®na prostŚednictv²m d§lnopisu, telefaxu nebo veŚejn® datov® s²tŊ bez pouģit² zaruļen®ho elektronick®ho podpisu. 
  
 (5) Ten, kdo ļin² pod§n² v elektronick® podobŊ podle odstavce 4 vŊty prvn², uvede souļasnŊ poskytovatele certifikaļn²ch sluģeb, kterĨ jeho 
certifik§t 16) vydal a vede jeho evidenci, nebo certifik§t pŚipoj² k pod§n². 
  
 (6) Pod§n² se ļin² u spr§vn²ho org§nu, kterĨ je vŊcnŊ a m²stnŊ pŚ²sluġnĨ. Pod§n² je uļinŊno dnem, kdy tomuto org§nu doġlo. 
  
 (7) Nen²-li spr§vn² org§n schopen zajistit pŚij²m§n² pod§n² v elektronick® podobŊ podle odstavce 4, uzavŚe osoba uveden§ v Ä 160 odst. 1, jej²ģ 
je tento spr§vn² org§n souļ§st², s obc² s rozġ²Śenou pŢsobnost², v jej²mģ spr§vn²m obvodu m§ s²dlo, veŚejnopr§vn² smlouvu (Ä 160) o provozov§n² 
elektronick® podatelny. 24) 
  
 (8) Nedojde-li k uzavŚen² veŚejnopr§vn² smlouvy podle odstavce 7, postupuje se v pŚ²padŊ obecn²ho ¼Śadu podle zvl§ġtn²ho z§kona; 18) v 
pŚ²padŊ jin®ho spr§vn²ho org§nu rozhodne krajskĨ ¼Śad, ģe pro nŊj bude tuto povinnost vykon§vat obecn² ¼Śad obce s rozġ²Śenou pŢsobnost², do jehoģ 



spr§vn²ho obvodu patŚ². Rozhodnut² vyd§v§ krajskĨ ¼Śad v pŚenesen® pŢsobnosti. Rozhodnut² krajsk®ho ¼Śadu se zveŚejn² nejm®nŊ po dobu 15 dnŢ na 
¼Śedn² desce spr§vn²ho org§nu, kterĨ povinnost neplnil. 
  

 Ä 38 
 

 Nahlíţení do spisu 
 

 (1) Đļastn²ci a jejich z§stupci maj² pr§vo nahl²ģet do spisu, a to i v pŚ²padŊ, ģe je rozhodnut² ve vŊci jiģ v pr§vn² moci (Ä 73). 
  
 (2) JinĨm osob§m spr§vn² org§n umoģn² nahl®dnout do spisu, prok§ģ²-li pr§vn² z§jem nebo jinĨ v§ģnĨ dŢvod a nebude-li t²m poruġeno pr§vo 
nŊkter®ho z ¼ļastn²kŢ, popŚ²padŊ dalġ²ch dotļenĨch osob anebo veŚejnĨ z§jem. 
  
 (3) NevidomĨm osob§m bude obsah spisu pŚeļten. Na poģ§d§n² spr§vn² org§n nevidom® osobŊ umoģn² poŚ²zen² zvukov®ho z§znamu. Spr§vn² 
org§n nevidom® osobŊ rovnŊģ umoģn², aby do spisu nahl²ģel jej² prŢvodce. 
  
 (4) S pr§vem nahl²ģet do spisu je spojeno pr§vo ļinit si vĨpisy a pr§vo na to, aby spr§vn² org§n poŚ²dil kopie spisu nebo jeho ļ§sti. 
  
 (5) OdepŚel-li spr§vn² org§n osobŊ nahl²ģet do spisu nebo jeho ļ§sti, vyd§ o tom usnesen², kter® se oznamuje pouze t®to osobŊ. 
  
 (6) Z nahl²ģen² do spisu jsou vylouļeny jeho ļ§sti, kter® obsahuj² utajovan® informace nebo skuteļnosti, na nŊģ se vztahuje z§konem uloģen§ 
nebo uznan§ povinnost mlļenlivosti; to neplat² o ļ§stech spisu, jimiģ byl nebo bude prov§dŊn dŢkaz, do takovĨch ļ§st² spisu vġak mŢģe nahl²ģet pouze 
¼ļastn²k Ś²zen² nebo jeho z§stupce za pŚedpokladu, ģe jsou pŚedem sezn§meni s n§sledky poruġen² povinnosti mlļenlivosti o tŊchto skuteļnostech a ģe o 
pouļen² je seps§n protokol, kterĨ podep²ġ². Ustanoven² odstavce 4 se nepouģije. 
  

HLAVA IV 
 

LHšTY A POĻĉTĆNĉ ĻASU 
 
Ä 39 

 
Určení lhůty k provedení úkonu 

 
 (1) Spr§vn² org§n ¼ļastn²kovi urļ² pŚimŊŚenou lhŢtu k proveden² ¼konu, pokud ji nestanov² z§kon a je-li toho zapotŚeb². Urļen²m lhŢty nesm² 
bĨt ohroģen ¼ļel Ś²zen² ani poruġena rovnost ¼ļastn²kŢ. Usnesen² o urļen² lhŢty se oznamuje pouze tomu, komu je urļena, popŚ²padŊ i tomu, jehoģ se 
jinak pŚ²mo dotĨk§. 
  
 (2) LhŢtu urļenou spr§vn²m org§nem mŢģe na ģ§dost ¼ļastn²ka spr§vn² org§n za podm²nek stanovenĨch v odstavci 1 usnesen²m pŚimŊŚenŊ 
prodlouģit. 
  

Ä 40 
 

Počítání času 
 

 (1) Pokud je proveden² urļit®ho ¼konu v Ś²zen² v§z§no na lhŢtu, 
  
a) nezapoļ²t§v§ se do bŊhu lhŢty den, kdy doġlo ke skuteļnosti urļuj²c² poļ§tek lhŢty; to neplat², jde-li o lhŢtu urļenou podle hodin; v pochybnostech se 
za poļ§tek lhŢty povaģuje den n§sleduj²c² po dni, o nŊmģ je jisto, ģe skuteļnost rozhoduj²c² pro poļ§tek bŊhu lhŢty jiģ nastala, 
  
b) konļ² lhŢty urļen® podle tĨdnŢ, mŊs²cŢ nebo let uplynut²m toho dne, kterĨ se svĨm oznaļen²m shoduje se dnem, kdy doġlo ke skuteļnosti urļuj²c² 
poļ§tek lhŢty; nen²-li v mŊs²ci takovĨ den, konļ² lhŢta posledn²m dnem mŊs²ce, 
  
c) pŚipadne-li konec lhŢty na sobotu, nedŊli nebo sv§tek, 25) je posledn²m dnem lhŢty nejbliģġ² pŚ²ġt² pracovn² den; to neplat², jde-li o lhŢtu urļenou 
podle hodin, 
  
d) je lhŢta zachov§na, je-li posledn²ho dne lhŢty uļinŊno pod§n² u vŊcnŊ a m²stnŊ pŚ²sluġn®ho spr§vn²ho org§nu anebo je-li v tento den pod§na poġtovn² 
z§silka adresovan§ tomuto spr§vn²mu org§nu, kter§ obsahuje pod§n², drģiteli poġtovn² licence nebo zvl§ġtn² poġtovn² licence anebo osobŊ, kter§ m§ 
obdobn® postaven² v jin®m st§tŊ; nemŢģe-li ¼ļastn²k z v§ģnĨch dŢvodŢ uļinit pod§n² u vŊcnŊ a m²stnŊ pŚ²sluġn®ho spr§vn²ho org§nu, je lhŢta 
zachov§na, jestliģe je posledn²ho dne lhŢty uļinŊno pod§n² u spr§vn²ho org§nu vyġġ²ho stupnŊ; tento spr§vn² org§n pod§n² bezodkladnŊ postoup² vŊcnŊ 
a m²stnŊ pŚ²sluġn®mu spr§vn²mu org§nu. 
  
 (2) V pochybnostech se lhŢta povaģuje za zachovanou, dokud se neprok§ģe opak. 
  

Ä 41 
 

Navrácení v předešlý stav 
 

 (1) Navr§cen²m v pŚedeġlĨ stav se rozum² prominut² zmeġk§n² ¼konu, kterĨ je tŚeba prov®st nejpozdŊji pŚi ¼stn²m jedn§n² nebo v urļit® lhŢtŊ, 
nebo povolen² zpŊtvzet² nebo zmŊny obsahu pod§n², kterou by jinak nebylo moģno uļinit. 
  
 (2) Poģ§dat o prominut² zmeġk§n² ¼konu ¼ļastn²k mŢģe do 15 dnŢ ode dne, kdy pominula pŚek§ģka, kter§ podateli br§nila ¼kon uļinit. S 
poģ§d§n²m je tŚeba spojit zmeġkanĨ ¼kon, jinak se j²m spr§vn² org§n nezabĨv§. Zmeġk§n² ¼konu nelze prominout, jestliģe ode dne, kdy mŊl bĨt ¼kon 
uļinŊn, uplynul jeden rok. 
  
 (3) Spr§vn² org§n mŢģe poģ§d§n² o prominut² zmeġk§n² ¼konu pŚiznat odkladnĨ ¼ļinek, pokud podateli hroz² v§ģn§ ¼jma a nevznikne-li 



pŚizn§n²m odkladn®ho ¼ļinku ¼jma zpŢsoben§ dotļen²m pr§v nabytĨch v dobr® v²Śe nebo dotļen²m veŚejn®ho z§jmu pŚevyġuj²c² ¼jmu hroz²c² podateli. 
  
 (4) Spr§vn² org§n promine zmeġk§n² ¼konu, prok§ģe-li podatel, ģe pŚek§ģkou byly z§vaģn® dŢvody, kter® nastaly bez jeho zavinŊn². 
  
 (5) Spr§vn² org§n zmeġk§n² ¼konu nepromine, je-li zjevn®, ģe by ¼jma, kter§ by byla zpŢsobena dotļen²m pr§v nabytĨch v dobr® v²Śe nebo 
dotļen²m veŚejn®ho z§jmu, pŚevĨġila ¼jmu hroz²c² podateli. 
  
 (6) O prominut² zmeġk§n² ¼konu rozhoduje usnesen²m spr§vn² org§n, kterĨ v dobŊ poģ§d§n² o prominut² zmeġk§n² ¼konu vede Ś²zen². V 
pŚ²padŊ, ģe spr§vn² org§n promine zmeġkanĨ ¼kon, dopln² Ś²zen² ve smyslu ¼konu, jehoģ zmeġk§n² bylo prominuto. 
  
 (7) Usnesen², kterĨm spr§vn² org§n zmeġk§n² ¼konu nepromine, se oznamuje pouze podateli. 
  
 (8) Poģ§dat o povolen² zmŊny obsahu pod§n² ¼ļastn²k mŢģe pouze do vyd§n² rozhodnut² (Ä 71). Spr§vn² org§n mŢģe povolit zpŊtvzet² nebo 
zmŊnu obsahu pod§n² jen v pŚ²padŊ, ģe podateli hroz² v§ģn§ ¼jma; t²m nen² dotļeno ustanoven² Ä 45 odst. 4. Ustanoven² odstavcŢ 2 aģ 4, 6 a 7 plat² 
obdobnŊ. 
  

HLAVA V 
 

POSTUP PřED ZAHĆJENĉM řĉZENĉ 
 
Ä 42 

 
Přijímání podnětů k zahájení řízení 

 
 Spr§vn² org§n je povinen pŚij²mat podnŊty, aby bylo zah§jeno Ś²zen² z moci ¼Śedn². Pokud o to ten, kdo podal podnŊt, poģ§d§, je spr§vn² org§n 
povinen sdŊlit mu ve lhŢtŊ 30 dnŢ ode dne, kdy podnŊt obdrģel, ģe Ś²zen² zah§jil, nebo ģe neshledal dŢvody k zah§jen² Ś²zen² z moci ¼Śedn², popŚ²padŊ ģe 
podnŊt postoupil pŚ²sluġn®mu spr§vn²mu org§nu. SdŊlen² spr§vn² org§n nezas²l§, postupuje-li vŢļi tomu, kdo podal podnŊt, podle Ä 46 odst. 1 nebo Ä 47 
odst. 1. 
  

Ä 43 
 

Odloţení věci 
 

 (1) ř²zen² o ģ§dosti (Ä 44) nen² zah§jeno a spr§vn² org§n vŊc usnesen²m odloģ² v pŚ²padŊ, ģe 
  
a) vŢļi nŊmu byl uļinŊn ¼kon, kterĨ zjevnŊ nen² ģ§dost², nebo z nŊj nelze zjistit, kdo jej uļinil, nebo 
  
b) bylo uļinŊno pod§n², k jehoģ vyŚ²zen² nen² vŊcnŊ pŚ²sluġnĨ ģ§dnĨ spr§vn² org§n. 
  
 (2) Usnesen² o odloģen² vŊci se vģdy oznamuje osobŊ, kter® se tĨk§, je-li zn§ma, a podateli. 
  

HLAVA VI 
 

PRšBŉH řĉZENĉ V PRVNĉM STUPNI 
 

 Díl 1 
 

 Zahájení řízení 
 

 Ä 44 
 

 Zahájení řízení o ţádosti 
 

 (1) ř²zen² o ģ§dosti je zah§jeno dnem, kdy ģ§dost nebo jinĨ n§vrh, kterĨm se zahajuje Ś²zen² (d§le jen "ģ§dost"), doġel vŊcnŊ a m²stnŊ 
pŚ²sluġn®mu spr§vn²mu org§nu. 
  
 (2) Pokud ze z§kona nebo z povahy vŊci vyplĨv§, ģe ģ§dost mŢģe podat jen v²ce ģadatelŢ spoleļnŊ, nen² tŚeba, aby pod§n² byla uļinŊna 
souļasnŊ. Pro zah§jen² Ś²zen² je rozhodn®, kdy tak uļinil posledn² z nich; spr§vn² org§n o zah§jen² Ś²zen² ostatn² ģadatele vyrozum². 
  

 Ä 45 
 

 Ţádost 
  

 (1) Ģ§dost mus² m²t n§leģitosti uveden® v Ä 37 odst. 2 a mus² z n² bĨt patrn®, co ģadatel ģ§d§ nebo ļeho se dom§h§. Ģadatel je d§le povinen 
oznaļit dalġ² jemu zn§m® ¼ļastn²ky. 
  
 (2) Nem§-li ģ§dost pŚedepsan® n§leģitosti nebo trp²-li jinĨmi vadami, pomŢģe spr§vn² org§n ģadateli nedostatky odstranit na m²stŊ nebo jej 
vyzve k jejich odstranŊn², poskytne mu k tomu pŚimŊŚenou lhŢtu a pouļ² jej o n§sledc²ch neodstranŊn² nedostatkŢ v t®to lhŢtŊ; souļasnŊ mŢģe Ś²zen² 
pŚeruġit (Ä 64). 
  
 (3) Ģ§dost nesm² bĨt zjevnŊ pr§vnŊ nepŚ²pustn§. Takovou ģ§dost spr§vn² org§n neprojedn§v§ a Ś²zen² zastav² (Ä 66). Usnesen² se oznamuje 
¼ļastn²kŢm, kteŚ² byli o zah§jen² Ś²zen² uvŊdomŊni. 
  



 (4) Ģadatel mŢģe z¼ģit pŚedmŊt sv® ģ§dosti nebo vz²t ģ§dost zpŊt; toto pr§vo nelze uplatnit v dobŊ od vyd§n² rozhodnut² spr§vn²ho org§nu 
prvn²ho stupnŊ do zah§jen² odvolac²ho Ś²zen². 
  

 Ä 46 
 

 Zahájení řízení z moci úřední 
 

 (1) ř²zen² z moci ¼Śedn² je zah§jeno dnem, kdy spr§vn² org§n ozn§mil zah§jen² Ś²zen² ¼ļastn²kovi uveden®mu v Ä 27 odst. 1 doruļen²m 
ozn§men² nebo ¼stn²m prohl§ġen²m, a nen²-li spr§vn²mu org§nu tento ¼ļastn²k zn§m, pak kter®mukoliv jin®mu ¼ļastn²kovi. Ozn§men² mus² obsahovat 
oznaļen² spr§vn²ho org§nu, pŚedmŊt Ś²zen², jm®no, pŚ²jmen², funkci nebo sluģebn² ļ²slo a podpis opr§vnŊn® ¼Śedn² osoby. 
  
 (2) Jestliģe je v Ś²zen² z moci ¼Śedn² v²ce ¼ļastn²kŢ uvedenĨch v Ä 27 odst. 1, m§ pro zah§jen² Ś²zen² vĨznam ozn§men² o zah§jen² Ś²zen² 
prvn²mu z nich. TŊm, kterĨm se nepodaŚilo zah§jen² Ś²zen² ozn§mit, ustanov² spr§vn² org§n opatrovn²ka; usnesen² o ustanoven² opatrovn²ka se doruļuje 
veŚejnou vyhl§ġkou. 
  
 (3) Ozn§men² o zah§jen² Ś²zen² mŢģe bĨt spojeno s jinĨm ¼konem v Ś²zen². 
  

 Ä 47 
 

 (1) O zah§jen² Ś²zen² je spr§vn² org§n povinen uvŊdomit bez zbyteļn®ho odkladu vġechny jemu zn§m® ¼ļastn²ky. 
  
 (2) O tom, ģe prob²h§ Ś²zen², je spr§vn² org§n povinen bezodkladnŊ pot®, co se o nŊm dozv², uvŊdomit i toho, kdo se stal ¼ļastn²kem aģ po 
zah§jen² Ś²zen², nejde-li o osobu, kter§ se sama jako ¼ļastn²k do Ś²zen² pŚihl§sila. 
  
 (3) Ozn§men² o zah§jen² Ś²zen² lze vedle postupu podle odstavcŢ 1 a 2 zveŚejnit t®ģ na ¼Śedn² desce spr§vn²ho org§nu. 
  

 Ä 48 
 

 Překáţky řízení 
 

 (1) Zah§jen² Ś²zen² u nŊkter®ho spr§vn²ho org§nu br§n² tomu, aby o t®ģe vŊci z t®hoģ dŢvodu bylo zah§jeno Ś²zen² u jin®ho spr§vn²ho org§nu. 
  
 (2) PŚiznat tot®ģ pr§vo nebo uloģit tut®ģ povinnost lze z t®hoģ dŢvodu t®ģe osobŊ pouze jednou. 
  

 Díl 2 
 

 Ústní jednání 
 

 Ä 49 
 

 (1) Đstn² jedn§n² spr§vn² org§n naŚ²d² v pŚ²padech, kdy to stanov² z§kon, a d§le tehdy, jestliģe je to ke splnŊn² ¼ļelu Ś²zen² a uplatnŊn² pr§v 
¼ļastn²kŢ nezbytn®. Nehroz²-li nebezpeļ² z prodlen², uvŊdom² spr§vn² org§n o ¼stn²m jedn§n² ¼ļastn²ky nejm®nŊ s pŊtidenn²m pŚedstihem. Tuto 
povinnost nem§ vŢļi ¼ļastn²kovi, kterĨ se pr§va ¼ļasti na ¼stn²m jedn§n² vzdal. 
  
 (2) Đstn² jedn§n² je neveŚejn®, pokud z§kon nestanov² nebo spr§vn² org§n neurļ², ģe jedn§n² nebo jeho ļ§st jsou veŚejn®. PŚi urļov§n² 
veŚejn®ho ¼stn²ho jedn§n² db§ spr§vn² org§n na ochranu utajovanĨch informac² a na ochranu pr§v ¼ļastn²kŢ, zejm®na pr§va na ochranu osobnosti, 
jakoģ i na ochranu mravnosti. Z dŢvodu ochrany mravnosti mohou bĨt z ¼ļasti na ¼stn²m jedn§n² vylouļeny nezletil® osoby. 
  
 (3) Jestliģe ¼ļastn²k uvedenĨ v Ä 27 odst. 1 navrhne, aby ¼stn² jedn§n² bylo veŚejn®, spr§vn² org§n mu vyhov², pokud t²m nemŢģe bĨt 
zpŢsobena ¼jma ostatn²m ¼ļastn²kŢm. Ustanoven² odstavce 2 vŊty druh® a tŚet² plat² obdobnŊ. 
  
 (4) O n§vrhu ¼ļastn²ka, aby bylo ¼stn² jedn§n² veŚejn®, rozhodne spr§vn² org§n usnesen²m, kter® se pouze poznamen§ do spisu. 
  

 Díl 3 
 

 Podklady pro vydání rozhodnutí 
 

 Ä 50 
 

 (1) Podklady pro vyd§n² rozhodnut² mohou bĨt zejm®na n§vrhy ¼ļastn²kŢ, dŢkazy, skuteļnosti zn§m® spr§vn²mu org§nu z ¼Śedn² ļinnosti, 
podklady od jinĨch spr§vn²ch org§nŢ nebo org§nŢ veŚejn® moci, jakoģ i skuteļnosti obecnŊ zn§m®. 
  
 (2) Podklady pro vyd§n² rozhodnut² opatŚuje spr§vn² org§n. Jestliģe to nemŢģe ohrozit ¼ļel Ś²zen², mŢģe na poģ§d§n² ¼ļastn²ka spr§vn² org§n 
pŚipustit, aby za nŊj podklady pro vyd§n² rozhodnut² opatŚil tento ¼ļastn²k. Nestanov²-li zvl§ġtn² z§kon jinak, jsou ¼ļastn²ci povinni pŚi opatŚov§n² 
podkladŢ pro vyd§n² rozhodnut² poskytovat spr§vn²mu org§nu veġkerou potŚebnou souļinnost. 
  
 (3) Spr§vn² org§n je povinen zjistit vġechny okolnosti dŢleģit® pro ochranu veŚejn®ho z§jmu. V Ś²zen², v nŊmģ m§ bĨt z moci ¼Śedn² uloģena 
povinnost, je spr§vn² org§n povinen i bez n§vrhu zjistit vġechny rozhodn® okolnosti svŊdļ²c² ve prospŊch i v neprospŊch toho, komu m§ bĨt povinnost 
uloģena. 
  
 (4) Pokud z§kon nestanov², ģe nŊkterĨ podklad je pro spr§vn² org§n z§vaznĨ, hodnot² spr§vn² org§n podklady, zejm®na dŢkazy, podle sv® 
¼vahy; pŚitom peļlivŊ pŚihl²ģ² ke vġemu, co vyġlo v Ś²zen² najevo, vļetnŊ toho, co uvedli ¼ļastn²ci. 
  

 Dokazování 



  
 Ä 51 

 
 (1) K proveden² dŢkazŢ lze uģ²t vġech dŢkazn²ch prostŚedkŢ, kter® jsou vhodn® ke zjiġtŊn² stavu vŊci a kter® nejsou z²sk§ny nebo provedeny v 
rozporu s pr§vn²mi pŚedpisy. Jde zejm®na o listiny, ohled§n², svŊdeckou vĨpovŊŅ a znaleckĨ posudek. 
  
 (2) O prov§dŊn² dŢkazŢ mimo ¼stn² jedn§n² mus² bĨt ¼ļastn²ci vļas vyrozumŊni, nehroz²-li nebezpeļ² z prodlen². Tuto povinnost nem§ spr§vn² 
org§n vŢļi ¼ļastn²kovi, kterĨ se vzdal pr§va ¼ļasti pŚi dokazov§n². 
  
 (3) Je-li v souladu s poģadavky Ä 3 zjiġtŊna skuteļnost, kter§ znemoģŔuje ģ§dosti vyhovŊt, neprov§d² spr§vn² org§n dalġ² dokazov§n² a ģ§dost 
zam²tne. 
  

 Ä 52 
 

 Đļastn²ci jsou povinni oznaļit dŢkazy na podporu svĨch tvrzen². Spr§vn² org§n nen² n§vrhy ¼ļastn²kŢ v§z§n, vģdy vġak provede dŢkazy, kter® 
jsou potŚebn® ke zjiġtŊn² stavu vŊci. 
  

 Ä 53 
 

 Důkaz listinou  
 

 (1) Spr§vn² org§n mŢģe usnesen²m uloģit tomu, kdo m§ listinu potŚebnou k proveden² dŢkazu, aby ji pŚedloģil. Usnesen² se oznamuje pouze 
osobŊ, kter® je povinnost ukl§d§na. 
  
 (2) PŚedloģen² listiny nelze ģ§dat nebo mŢģe bĨt odepŚeno z dŢvodŢ, pro kter® nesm² bĨt svŊdek vyslechnut nebo pro kter® je svŊdek 
opr§vnŊn vĨpovŊŅ odepŚ²t (Ä 55 odst. 2 aģ 4). 
  
 (3) Listiny vydan® soudy Ļesk® republiky nebo jinĨmi st§tn²mi org§ny nebo org§ny ¼zemn²ch samospr§vnĨch celkŢ v mez²ch jejich pravomoci, 
jakoģ i listiny, kter® jsou zvl§ġtn²mi z§kony prohl§ġeny za veŚejn®, potvrzuj², ģe jde o prohl§ġen² org§nu, kterĨ listinu vydal, a nen²-li dok§z§n opak, 
potvrzuj² i pravdivost toho, co je v nich osvŊdļeno nebo potvrzeno. 
  
 (4) Pokud mezin§rodn² smlouva, kter§ je souļ§st² pr§vn²ho Ś§du, nestanov² jinak, mus² bĨt pravost ¼Śedn²ch raz²tek a podpisŢ na veŚejnĨch 
listin§ch vydanĨch org§ny ciz²ch st§tŢ ovŊŚena org§ny k tomu pŚ²sluġnĨmi. 
  
 (5) PŚedloģen² listiny je v pŚ²padech a za podm²nek stanovenĨch zvl§ġtn²m z§konem moģn® nahradit ļestnĨm prohl§ġen²m ¼ļastn²ka nebo 
svŊdeckou vĨpovŊd². 
  
 (6) O proveden² dŢkazu listinou se uļin² z§znam do spisu. Za pŚ²tomnosti ¼ļastn²kŢ nebo z¼ļastnŊnĨch osob, anebo ¼ļastn²-li se ¼konu 
veŚejnost, se dŢkaz listinou provede tak, ģe se listina pŚeļte nebo sdŊl² jej² obsah. 
  

 Ä 54 
 

 Důkaz ohledáním 
 

 (1) Vlastn²k nebo uģivatel vŊci nebo ten, kdo m§ vŊc u sebe, je povinen pŚedloģit ji spr§vn²mu org§nu nebo strpŊt ohled§n² vŊci na m²stŊ. 
Spr§vn² org§n o tom vyd§ usnesen², jeģ se oznamuje pouze osobŊ uveden® ve vŊtŊ prvn². Hroz²-li nebezpeļ² z prodlen², postupuje se podle Ä 138. 
  
 (2) Ohled§n² nelze prov®st nebo mŢģe bĨt osobou uvedenou v odstavci 1 odepŚeno z dŢvodŢ, pro kter® nesm² bĨt svŊdek vyslechnut nebo pro 
kter® je svŊdek opr§vnŊn vĨpovŊŅ odepŚ²t (Ä 55 odst. 2 aģ 4). 
  
 (3) O ohled§n² na m²stŊ spr§vn² org§n vyrozum² t®ģ toho, kdo je opr§vnŊn s pŚedmŊtem ohled§n² nakl§dat, nejedn§-li se o osobu, kter® se 
usnesen² oznamuje podle odstavce 1. 
  
 (4) Spr§vn² org§n mŢģe k ¼ļasti na ohled§n² pŚizvat nestrann® osoby, aby zajistil jejich pŚ²tomnost pŚi prov§dŊn² dŢkazu. Tyto osoby nemaj² 
pr§va ani povinnosti ¼ļastn²kŢ. 
  

 Ä 55 
 

 Důkaz sv ědeckou výpovědí 
 

 (1) KaģdĨ, kdo nen² ¼ļastn²kem, je povinen vypov²dat jako svŊdek; mus² vypov²dat pravdivŊ a nesm² nic zamlļet. 
  
 (2) SvŊdek nesm² bĨt vyslĨch§n o utajovanĨch informac²ch chr§nŊnĨch zvl§ġtn²m z§konem, kter® je povinen zachovat v tajnosti, ledaģe byl 
t®to povinnosti pŚ²sluġnĨm org§nem zproġtŊn. 
  
 (3) SvŊdek nesm² bĨt vyslĨch§n t®ģ tehdy, jestliģe by svou vĨpovŊd² poruġil st§tem uloģenou nebo uznanou povinnost mlļenlivosti, ledaģe byl 
t®to povinnosti pŚ²sluġnĨm org§nem nebo t²m, v jehoģ z§jmu tuto povinnost m§, zproġtŊn. 
  
 (4) VĨpovŊŅ mŢģe odepŚ²t ten, kdo by j² zpŢsobil sobŊ nebo osobŊ bl²zk® 26) nebezpeļ² st²h§n² pro trestnĨ ļin nebo spr§vn² delikt. 
  
 (5) Spr§vn² org§n svŊdka pŚed vĨslechem pouļ² o dŢvodech, pro kter® nesm² bĨt vyslĨch§n, o pr§vu odepŚ²t vĨpovŊŅ, o jeho povinnosti 
vypov²dat pravdivŊ a nic nezamlļet a o pr§vn²ch n§sledc²ch nepravdiv® nebo ne¼pln® vĨpovŊdi. 
  

 Ä 56 



 
 Důkaz znaleckým posudkem 

 
 Z§vis²-li rozhodnut² na posouzen² skuteļnost², k nimģ je tŚeba odbornĨch znalost², kter® ¼Śedn² osoby nemaj², a jestliģe odborn® posouzen² 
skuteļnost² nelze opatŚit od jin®ho spr§vn²ho org§nu, spr§vn² org§n usnesen²m ustanov² znalce. Usnesen² se oznamuje pouze znalci. O zamĨġlen®m 
ustanoven² znalce, popŚ²padŊ o ustanoven² znalce spr§vn² org§n vhodnĨm zpŢsobem ¼ļastn²ky vyrozum². Spr§vn² org§n znalci uloģ², aby posudek 
vypracoval p²semnŊ a pŚedloģil mu jej ve lhŢtŊ, kterou souļasnŊ urļ². MŢģe znalce tak® vyslechnout. 
  

 Předběţná otázka 
 

 Ä 57 
 

 (1) Jestliģe vyd§n² rozhodnut² z§vis² na Śeġen² ot§zky, jiģ nepŚ²sluġ² spr§vn²mu org§nu rozhodnout a o kter® nebylo dosud pravomocnŊ 
rozhodnuto, spr§vn² org§n 
  
a) mŢģe d§t podnŊt k zah§jen² Ś²zen² pŚed pŚ²sluġnĨm spr§vn²m org§nem nebo jinĨm org§nem veŚejn® moci; v pŚ²padech stanovenĨch z§konem je 
spr§vn² org§n povinen takovĨ podnŊt d§t, nebo 
  
b) mŢģe vyzvat ¼ļastn²ka, popŚ²padŊ jinou osobu, aby podala ģ§dost o zah§jen² Ś²zen² pŚed pŚ²sluġnĨm spr§vn²m org§nem nebo jinĨm org§nem veŚejn® 
moci ve lhŢtŊ, kterou spr§vn² org§n urļ², nebo 
  
c) si o n² mŢģe uļinit ¼sudek; spr§vn² org§n si vġak nemŢģe uļinit ¼sudek o tom, zda byl sp§ch§n trestnĨ ļin, pŚestupek nebo jinĨ spr§vn² delikt a kdo za 
nŊj odpov²d§, ani o ot§zk§ch osobn²ho stavu. 
  
 (2) Prob²h§-li pŚed pŚ²sluġnĨm spr§vn²m org§nem nebo pŚed jinĨm pŚ²sluġnĨm org§nem veŚejn® moci Ś²zen² o pŚedbŊģn® ot§zce nebo jestliģe 
dal spr§vn² org§n k takov®mu Ś²zen² podnŊt podle odstavce 1 p²sm. a) ļi uļinil vĨzvu podle odstavce 1 p²sm. b), postupuje spr§vn² org§n podle Ä 64. 
Pokud Ś²zen² na podnŊt spr§vn²ho org§nu nebylo zah§jeno nebo nebyla pod§na ģ§dost o zah§jen² Ś²zen² v urļen® lhŢtŊ, lze v Ś²zen² pokraļovat. 
  
 (3) Rozhodnut²m pŚ²sluġn®ho org§nu o pŚedbŊģn® ot§zce, kter® je pravomocn®, popŚ²padŊ pŚedbŊģnŊ vykonateln®, je spr§vn² org§n v§z§n. 
  
 (4) Jestliģe vyd§n² rozhodnut² z§vis² na Śeġen² ot§zky, k jej²muģ Śeġen² je spr§vn² org§n pŚ²sluġnĨ, o n²ģ vġak nelze rozhodnout ve spoleļn®m 
Ś²zen², provede spr§vn² org§n nejprve Ś²zen² o t®to pŚedbŊģn® ot§zce, je-li opr§vnŊn zah§jit Ś²zen² z moci ¼Śedn², popŚ²padŊ vyzve toho, kdo je opr§vnŊn 
podat ģ§dost, aby tak uļinil. 
  

 Díl 4 
 

 Zajištění účelu a pr ůběhu řízení 
 

 Ä 58 
 

 Úvodní ustanovení 
 

 Spr§vn² org§n uģije zajiġŠovac² prostŚedky (Ä 59 aģ 63 a Ä 147) pouze v pŚ²padech, kdy to vyģaduje, a v rozsahu, v jak®m to vyģaduje zajiġtŊn² 
prŢbŊhu a ¼ļelu Ś²zen². 
  

 Ä 59 
 

 Předvolání 
  

 Spr§vn² org§n pŚedvol§ osobu, jej²ģ osobn² ¼ļast pŚi ¼konu v Ś²zen² je k proveden² ¼konu nutn§. PŚedvol§n² mus² bĨt p²semn® a doruļuje se do 
vlastn²ch rukou s dostateļnĨm, zpravidla nejm®nŊ pŊtidenn²m pŚedstihem. V pŚedvol§n² mus² bĨt uvedeno, kdo, kdy, kam, v jak® vŊci a z jak®ho dŢvodu 
se m§ dostavit a jak® jsou pr§vn² n§sledky v pŚ²padŊ, ģe se nedostav². PŚedvolanĨ je povinen dostavit se vļas na urļen® m²sto; nemŢģe-li tak ze 
z§vaģnĨch dŢvodŢ uļinit, je povinen bezodkladnŊ se s uveden²m dŢvodŢ spr§vn²mu org§nu omluvit. 
  

 Ä 60 
 

 Předvedení 
  

 (1) Jestliģe se ¼ļastn²k nebo svŊdek bez n§leģit® omluvy nebo bez dostateļnĨch dŢvodŢ na pŚedvol§n² nedostav², mŢģe spr§vn² org§n vydat 
usnesen², na jehoģ z§kladŊ bude ¼ļastn²k nebo svŊdek pŚedveden. P²semn® vyhotoven² usnesen² se doruļuje org§nŢm, kter® maj² pŚedveden² prov®st; 
¼Śedn² osoby, kter® pln² ¼koly tŊchto org§nŢ, doruļ² usnesen² pŚedv§dŊn®mu. 
  
 (2) PŚedveden² na poģ§d§n² spr§vn²ho org§nu zajiġŠuje Policie Ļesk® republiky nebo jinĨ ozbrojenĨ sbor, o nŊmģ to stanov² zvl§ġtn² z§kon. V 
Ś²zen² pŚed org§ny obc² zajiġŠuje pŚedveden² t®ģ obecn² policie. 
  

 Ä 61 
 

 Předběţné opatření 
 

 (1) Spr§vn² org§n mŢģe z moci ¼Śedn² nebo na poģ§d§n² ¼ļastn²ka pŚed skonļen²m Ś²zen² rozhodnut²m naŚ²dit pŚedbŊģn® opatŚen², je-li tŚeba, 
aby byly zat²mnŊ upraveny pomŊry ¼ļastn²kŢ, nebo je-li obava, ģe by bylo ohroģeno proveden² exekuce. PŚedbŊģnĨm opatŚen²m lze ¼ļastn²kovi nebo 
jin® osobŊ pŚik§zat, aby nŊco vykonal, nŊļeho se zdrģel nebo nŊco strpŊl, anebo zajistit vŊc, kter§ mŢģe slouģit jako dŢkazn² prostŚedek, nebo vŊc, kter§ 
mŢģe bĨt pŚedmŊtem exekuce. 
  



 (2) O poģ§d§n² ¼ļastn²ka o pŚedbŊģn® opatŚen² mus² bĨt rozhodnuto do 10 dnŢ. Rozhodnut² se oznamuje jen tomu, koho se tĨk§, popŚ²padŊ 
t®ģ jin®mu ¼ļastn²kovi, kterĨ o jeho vyd§n² poģ§dal. Odvol§n² proti rozhodnut² o naŚ²zen² pŚedbŊģn®ho opatŚen² nem§ odkladnĨ ¼ļinek; mŢģe je podat 
pouze ¼ļastn²k, kter®mu se rozhodnut² oznamuje. 
  
 (3) Spr§vn² org§n pŚedbŊģn® opatŚen² zruġ² rozhodnut²m bezodkladnŊ pot®, co pomine dŢvod, pro kterĨ bylo naŚ²zeno. Neuļin²-li tak, pozbĨv§ 
pŚedbŊģn® opatŚen² ¼ļinnosti dnem, kdy se rozhodnut² ve vŊci stalo vykonatelnĨm nebo nabylo jinĨch pr§vn²ch ¼ļinkŢ. 
  
 (4) Osoba, kter® bylo ozn§meno rozhodnut² o zajiġtŊn² vŊci, je povinna tuto vŊc spr§vn²mu org§nu vydat. Nen²-li vŊc v urļen® lhŢtŊ spr§vn²mu 
org§nu vyd§na, mŢģe bĨt tomu, kdo ji m§ u sebe, odŔata. O vyd§n² nebo odnŊt² zajiġtŊn® vŊci se sep²ġe protokol, v nŊmģ se uvede t®ģ popis zajiġtŊn® 
vŊci. OsobŊ, kter§ vŊc vydala nebo j²ģ byla vŊc odŔata, spr§vn² org§n nebo ¼Śedn² osoba prov§dŊj²c² odnŊt² vŊci vystav² potvrzen². Pozbylo-li pŚedbŊģn® 
opatŚen² ¼ļinnosti, vr§t² se vŊc osobŊ, kter® byla zajiġtŊna, nemŢģe-li bĨt pŚedmŊtem exekuce. 
  

 Ä 62 
 

 Pořádková pokuta 
 

 (1) Spr§vn² org§n mŢģe rozhodnut²m uloģit poŚ§dkovou pokutu aģ do vĨġe 50 000 Kļ tomu, kdo v Ś²zen² z§vaģnŊ ztŊģuje jeho postup t²m, ģe 
  
a) se bez omluvy nedostav² na pŚedvol§n² ke spr§vn²mu org§nu, 
  
b) navzdory pŚedchoz²mu napomenut² ruġ² poŚ§dek, nebo 
  
c) neuposlechne pokynu ¼Śedn² osoby. 
  
 (2) PoŚ§dkovou pokutu podle odstavce 1 lze uloģit i tomu, kdo uļin² hrubŊ ur§ģliv® pod§n². 
  
 (3) PŚi stanoven² vĨġe poŚ§dkov® pokuty db§ spr§vn² org§n, aby nebyla v hrub®m nepomŊru k z§vaģnosti n§sledku a k vĨznamu pŚedmŊtu 
Ś²zen²; pokutu lze ukl§dat i opakovanŊ. 
  
 (4) PoŚ§dkovou pokutu vyb²r§ podle zvl§ġtn²ho z§kona 27) spr§vn² org§n, kterĨ ji uloģil. V Ś²zen² o uloģen² povinnosti, k jej²ģ exekuci je spr§vn² 
org§n pŚ²sluġnĨ, je exekuļn²m spr§vn²m org§nem (Ä 103 odst. 2) spr§vn² org§n, kterĨ poŚ§dkovou pokutu uloģil. PŚ²jem z poŚ§dkovĨch pokut je pŚ²jmem 
rozpoļtu, ze kter®ho je hrazena ļinnost spr§vn²ho org§nu, kterĨ pokutu uloģil. 
  
 (5) Đļastn²kem Ś²zen² o uloģen² poŚ§dkov® pokuty je pouze osoba, kter® m§ bĨt poŚ§dkov§ pokuta uloģena. Prvn²m ¼konem v Ś²zen² ve vŊci 
uloģen² poŚ§dkov® pokuty je vyd§n² rozhodnut². Odvol§n² proti rozhodnut² o uloģen² poŚ§dkov® pokuty m§ vģdy odkladnĨ ¼ļinek. 
  
 (6) PravomocnŊ uloģenou poŚ§dkovou pokutu mŢģe spr§vn² org§n, kterĨ ji uloģil, novĨm rozhodnut²m prominout nebo sn²ģit. PŚitom spr§vn² 
org§n pŚihl®dne zejm®na k tomu, jak osoba, kter® byla poŚ§dkov§ pokuta uloģena, pln² svoje procesn² povinnosti v dalġ²m prŢbŊhu Ś²zen². 
  

 Ä 63 
 

 Vykázání z místa konání úkonu 
 

 (1) Toho, kdo nepŚ²stojnĨm chov§n²m ruġ² poŚ§dek pŚi ¼stn²m jedn§n² nebo ohled§n² na m²stŊ, popŚ²padŊ pŚi jin®m ¼konu, mŢģe spr§vn² org§n 
po pŚedchoz²m upozornŊn² vyk§zat z m²sta, kde se ¼kon kon§. Usnesen² se vyhlaġuje ¼stnŊ. Spr§vn² org§n pouļ² vykazovanou osobu o n§sledc²ch 
neuposlechnut². Vyk§z§n² vynucuj² tyt®ģ org§ny, kter® prov§dŊj² pŚedveden² podle Ä 60. 
  
 (2) Jestliģe ¼kon nen² uskuteļŔov§n v ¼Śedn²ch m²stnostech spr§vn²ho org§nu, nelze z m²sta ¼konu vyk§zat osobu, kter§ m§ vlastnick® ļi 
uģ²vac² pr§vo k prostoru, kde se ¼kon kon§. 
  

 Díl 5 
 

 Přerušení řízení a zastavení řízení 
 

 Přerušení řízení 
 

 Ä 64 
 

 (1) Spr§vn² org§n mŢģe Ś²zen² usnesen²m pŚeruġit 
  
a) souļasnŊ s vĨzvou k odstranŊn² nedostatkŢ ģ§dosti podle Ä 45 odst. 2, 
  
b) souļasnŊ s vĨzvou k zaplacen² spr§vn²ho poplatku, kterĨ je spojen s urļitĨm ¼konem v Ś²zen², a s urļen²m lhŢty k jeho zaplacen²; v Ś²zen² pokraļuje, 
jakmile mu byl pŚedloģen doklad o zaplacen² spr§vn²ho poplatku, 
  
c) prob²h§-li Ś²zen² o pŚedbŊģn® ot§zce nebo spr§vn² org§n 
1. dal k takov®mu Ś²zen² podnŊt podle Ä 57 odst. 1 p²sm. a), 
2. uļinil vĨzvu podle Ä 57 odst. 1 p²sm. b), anebo 
3. uļinil ¼kon podle Ä 57 odst. 4; 
za ¼kon spr§vn²ho org§nu se povaģuje i pŚed§n² p²semnosti k doruļen² podle Ä 19 a vyvŊġen² p²semnosti na ¼Śedn² desce, 
  
d) do doby ustanoven² opatrovn²ka procesnŊ nezpŢsobil®mu ¼ļastn²kovi, 
  
e) z dalġ²ch dŢvodŢ stanovenĨch z§konem. 



  
 (2) V Ś²zen² o ģ§dosti pŚeruġ² spr§vn² org§n Ś²zen² na poģ§d§n² ģadatele; jestliģe je ģadatelŢ v²ce, mŢģe tak uļinit jen za podm²nky, ģe s 
pŚeruġen²m souhlas² vġichni. 
  
 (3) V Ś²zen² z moci ¼Śedn² mŢģe spr§vn² org§n, nen²-li to v rozporu s veŚejnĨm z§jmem, na poģ§d§n² ¼ļastn²ka, pokud s t²m vġichni ¼ļastn²ci 
uveden² v Ä 27 odst. 1 p²sm. b) souhlas², z dŢleģitĨch dŢvodŢ pŚeruġit Ś²zen². 
  
 (4) ř²zen² lze pŚeruġit na dobu nezbytnŊ nutnou. PŚi postupu podle odstavcŢ 2 a 3 spr§vn² org§n pŚi urļen² doby pŚeruġen² pŚihl²ģ² k n§vrhu 
¼ļastn²ka. 
  

 Ä 65 
 

 (1) Po dobu pŚeruġen² Ś²zen² ļin² spr§vn² org§n a ¼ļastn²ci ¼kony, kterĨch je zapotŚeb² k odstranŊn² dŢvodŢ pŚeruġen². Spr§vn² org§n mŢģe 
rovnŊģ ļinit ¼kony podle Ä 137 odst. 1 a Ä 138. LhŢty tĨkaj²c² se prov§dŊn² ¼konŢ v Ś²zen² nebŊģ². LhŢta pro vyd§n² rozhodnut² ve vŊci pŚest§v§ bŊģet jiģ 
dnem, kdy nastal nŊkterĨ z dŢvodŢ uvedenĨch v Ä 64 odst. 1, a neskonļ² dŚ²ve neģ 15 dnŢ ode dne, kdy pŚeruġen² Ś²zen² skonļilo. 
  
 (2) Spr§vn² org§n pokraļuje v Ś²zen², jakmile odpadne pŚek§ģka, pro niģ bylo Ś²zen² pŚeruġeno, nebo uplyne lhŢta urļen§ spr§vn²m org§nem 
podle Ä 64 odst. 2 nebo 3. Bylo-li Ś²zen² pŚeruġeno podle Ä 64 odst. 2 nebo 3, mŢģe v Ś²zen² spr§vn² org§n pokraļovat t®ģ na poģ§d§n² ¼ļastn²ka, kterĨ 
poģ§dal o jeho pŚeruġen². O tom, ģe v Ś²zen² pokraļuje, vyrozum² spr§vn² org§n ¼ļastn²ky a provede o tom z§znam do spisu. 
  

 Zastavení řízení 
 

 Ä 66 
 

 (1) ř²zen² o ģ§dosti spr§vn² org§n usnesen²m zastav², jestliģe 
  
a) ģadatel vzal svou ģ§dost zpŊt; jestliģe je ģadatelŢ v²ce, mus² se zpŊtvzet²m souhlasit vġichni ģadatel®; ve sporn®m Ś²zen² spr§vn² org§n Ś²zen² 
nezastav², pokud se zpŊtvzet²m odpŢrce z v§ģnĨch dŢvodŢ nesouhlas², 
  
b) byla pod§na ģ§dost zjevnŊ pr§vnŊ nepŚ²pustn§, 
  
c) ģadatel v urļen® lhŢtŊ neodstranil podstatn® vady ģ§dosti, kter® br§n² pokraļov§n² v Ś²zen², 
  
d) ģadatel ve stanoven® lhŢtŊ nezaplatil spr§vn² poplatek, k jehoģ zaplacen² byl v Ś²zen² povinen, 
  
e) zjist² pŚek§ģku Ś²zen² podle Ä 48 odst. 1, 
  
f) ģadatel zemŚel nebo zanikl, pokud v Ś²zen² nepokraļuj² pr§vn² n§stupci nebo pokud nen² v²ce ģadatelŢ, anebo zanikla-li vŊc nebo pr§vo, kter®ho se 
Ś²zen² tĨk§; Ś²zen² je zastaveno dnem, kdy se spr§vn² org§n o ¼mrt² nebo z§niku ģadatele nebo o z§niku vŊci nebo pr§va dozvŊdŊl, 
  
g) ģ§dost se stala zjevnŊ bezpŚedmŊtnou, 
  
h) z dalġ²ch dŢvodŢ stanovenĨch z§konem. 
  
 (2) ř²zen² veden® z moci ¼Śedn² spr§vn² org§n usnesen²m zastav², jestliģe zjist², ģe u nŊkter®ho spr§vn²ho org§nu jiģ pŚed zah§jen²m tohoto 
Ś²zen² bylo zah§jeno Ś²zen² v t®ģe vŊci, nebo jestliģe v Ś²zen², ve kter®m nemohou pokraļovat pr§vn² n§stupci, odpadl jeho dŢvod, zejm®na jestliģe 
¼ļastn²k zemŚel nebo zanikl, anebo zanikla vŊc nebo pr§vo, jehoģ se Ś²zen² tĨk§. Toto usnesen² se pouze poznamen§ do spisu. 
  

 Díl 6 
 

 Rozhodnutí 
  

 Ä 67 
 

 Obsah a forma rozhodnutí 
 

 (1) Rozhodnut²m spr§vn² org§n v urļit® vŊci zakl§d§, mŊn² nebo ruġ² pr§va anebo povinnosti jmenovitŊ urļen® osoby nebo v urļit® vŊci 
prohlaġuje, ģe takov§ osoba pr§va nebo povinnosti m§ anebo nem§, nebo v z§konem stanovenĨch pŚ²padech rozhoduje o procesn²ch ot§zk§ch. 
  
 (2) Rozhodnut² se vyhotovuje v p²semn® formŊ. Rozhodnut² se p²semnŊ nevyhotovuje, stanov²-li tak z§kon; vĨrokov§ ļ§st takov®ho 
rozhodnut², podstatn® ļ§sti jeho odŢvodnŊn² a pouļen² o opravn®m prostŚedku se pouze vyhl§s² a do spisu se uļin² z§znam, kterĨ obsahuje vĨrokovou 
ļ§st, odŢvodnŊn², datum vyd§n², ļ²slo jednac², datum vyhotoven², otisk ¼Śedn²ho raz²tka, jm®no, pŚ²jmen², funkci nebo sluģebn² ļ²slo a podpis opr§vnŊn® 
¼Śedn² osoby. 
  
 (3) ĐstnŊ vyhl§ġen® rozhodnut² spr§vn² org§n potvrd² p²semnŊ, pokud ¼ļastn²k p²semn® potvrzen² poģaduje. P²semn® potvrzen² obsahuje 
pouze vĨrokovou ļ§st rozhodnut² (Ä 68 odst. 2) a dalġ² n§leģitosti uveden® v Ä 69. 
  

 Náleţitosti rozhodnutí 
 

 Ä 68 
 

 (1) Rozhodnut² obsahuje vĨrokovou ļ§st, odŢvodnŊn² a pouļen² ¼ļastn²kŢ. 
  
 (2) Ve vĨrokov® ļ§sti se uvede Śeġen² ot§zky, kter§ je pŚedmŊtem Ś²zen², pr§vn² ustanoven², podle nichģ bylo rozhodov§no, a oznaļen² 



¼ļastn²kŢ podle Ä 27 odst. 1. Đļastn²ci, kteŚ² jsou fyzickĨmi osobami, se oznaļuj² ¼daji umoģŔuj²c²mi jejich identifikaci (Ä 18 odst. 2); ¼ļastn²ci, kteŚ² jsou 
pr§vnickĨmi osobami, se oznaļuj² n§zvem a s²dlem. Ve vĨrokov® ļ§sti se uvede lhŢta ke splnŊn² ukl§dan® povinnosti, popŚ²padŊ t®ģ jin® ¼daje potŚebn® 
k jej²mu Ś§dn®mu splnŊn² a vĨrok o vylouļen² odkladn®ho ¼ļinku odvol§n² (Ä 85 odst. 2). VĨrokov§ ļ§st rozhodnut² mŢģe obsahovat jeden nebo v²ce 
vĨrokŢ; vĨrok mŢģe obsahovat vedlejġ² ustanoven². 
  
 (3) V odŢvodnŊn² se uvedou dŢvody vĨroku nebo vĨrokŢ rozhodnut², podklady pro jeho vyd§n², ¼vahy, kterĨmi se spr§vn² org§n Ś²dil pŚi jejich 
hodnocen² a pŚi vĨkladu pr§vn²ch pŚedpisŢ, a informace o tom, jak se spr§vn² org§n vypoŚ§dal s n§vrhy a n§mitkami ¼ļastn²kŢ a s jejich vyj§dŚen²m k 
podkladŢm rozhodnut². 
  
 (4) OdŢvodnŊn² rozhodnut² nen² tŚeba, jestliģe spr§vn² org§n prvn²ho stupnŊ vġem ¼ļastn²kŢm v pln®m rozsahu vyhov². 
  
 (5) V pouļen² se uvede, zda je moģn® proti rozhodnut² podat odvol§n², v jak® lhŢtŊ je moģno tak uļinit, od kter®ho dne se tato lhŢta poļ²t§, 
kterĨ spr§vn² org§n o odvol§n² rozhoduje a u kter®ho spr§vn²ho org§nu se odvol§n² pod§v§. 
  
 (6) Pokud odvol§n² nem§ odkladnĨ ¼ļinek, mus² bĨt tato skuteļnost v pouļen² uvedena. 
  

 Ä 69 
 

 (1) V p²semn®m vyhotoven² rozhodnut² se uvede oznaļen² "rozhodnut²" nebo jin® oznaļen² stanoven® z§konem. P²semn® vyhotoven² 
rozhodnut² d§le mus² obsahovat oznaļen² spr§vn²ho org§nu, kterĨ rozhodnut² vydal, ļ²slo jednac², datum vyhotoven², otisk ¼Śedn²ho raz²tka, jm®no, 
pŚ²jmen², funkci nebo sluģebn² ļ²slo a podpis opr§vnŊn® ¼Śedn² osoby. Podpis opr§vnŊn® ¼Śedn² osoby je na stejnopisu moģno nahradit doloģkou "vlastn² 
rukou" nebo zkratkou "v. r." u pŚ²jmen² opr§vnŊn® ¼Śedn² osoby a doloģkou "Za spr§vnost vyhotoven²:" s uveden²m jm®na, pŚ²jmen² a podpisu ¼Śedn² 
osoby, kter§ odpov²d§ za p²semn® vyhotoven² rozhodnut². 
  
 (2) V p²semn®m vyhotoven² rozhodnut² se uvedou jm®na a pŚ²jmen² vġech ¼ļastn²kŢ. 
  
 (3) Pokud se na ģ§dost ¼ļastn²ka m§ rozhodnut² doruļit elektronicky, vyhotov² ¼Śedn² osoba, kter§ za p²semn® vyhotoven² rozhodnut² 
odpov²d§, jeho elektronickou verzi s t²m, ģe na m²stŊ otisku ¼Śedn²ho raz²tka vyj§dŚ² tuto skuteļnost slovy "otisk ¼Śedn²ho raz²tka" a dokument podep²ġe 
svĨm zaruļenĨm elektronickĨm podpisem zaloģenĨm na kvalifikovan®m certifik§tu vydan®m akreditovanĨm poskytovatelem certifikaļn²ch sluģeb. 16) 
  
 (4) Na poģ§d§n² ¼ļastn²ka spr§vn² org§n vyd§ stejnopis p²semn®ho vyhotoven² rozhodnut². Na poģ§d§n² ¼ļastn²ka lze t®ģ vydat pouze 
stejnopis vĨroku. 
  

 Ä 70 
 

 Opravu zŚejmĨch nespr§vnost² v p²semn®m vyhotoven² rozhodnut² na poģ§d§n² ¼ļastn²ka nebo z moci ¼Śedn² usnesen²m provede spr§vn² 
org§n, kterĨ rozhodnut² vydal. TĨk§-li se oprava vĨroku rozhodnut², vyd§ o tom spr§vn² org§n opravn® rozhodnut². Prvn²m ¼konem spr§vn²ho org§nu ve 
vŊci opravy je vyd§n² tohoto rozhodnut². Pr§vo podat odvol§n² proti opravn®mu usnesen² anebo opravn®mu rozhodnut² m§ pouze ¼ļastn²k, kterĨ j²m 
mŢģe bĨt pŚ²mo dotļen. 
  

 Ä 71 
 

 Lhůty pro vydání rozhodnutí 
 

 (1) Spr§vn² org§n je povinen vydat rozhodnut² bez zbyteļn®ho odkladu. 
  
 (2) Vyd§n²m rozhodnut² se rozum² 
  
a) pŚed§n² stejnopisu p²semn®ho vyhotoven² rozhodnut² k doruļen² podle Ä 19, popŚ²padŊ jinĨ ¼kon k jeho doruļen², prov§d²-li je spr§vn² org§n s§m; na 
p²semnosti nebo poġtovn² z§silce se tato skuteļnost vyznaļ² slovy: "Vypraveno dne:", 
  
b) ¼stn² vyhl§ġen², pokud m§ ¼ļinky ozn§men² (Ä 72 odst. 1), 
  
c) vyvŊġen² veŚejn® vyhl§ġky, je-li doruļov§no podle Ä 25, nebo 
  
d) poznamen§n² usnesen² do spisu v pŚ²padŊ, ģe se pouze poznamen§v§ do spisu. 
  
 (3) Pokud nelze rozhodnut² vydat bezodkladnŊ, je spr§vn² org§n povinen vydat rozhodnut² nejpozdŊji do 30 dnŢ od zah§jen² Ś²zen², k nimģ se 
pŚipoļ²t§v§ doba 
  
a) aģ 30 dnŢ, jestliģe je zapotŚeb² naŚ²dit ¼stn² jedn§n² nebo m²stn² ġetŚen², je-li tŚeba nŊkoho pŚedvolat, nŊkoho nechat pŚedv®st nebo doruļovat 
veŚejnou vyhl§ġkou osob§m, jimģ se prokazatelnŊ nedaŚ² doruļovat, nebo jde-li o zvl§ġŠ sloģitĨ pŚ²pad, 
  
b) nutn§ k proveden² doģ§d§n² podle Ä 13 odst. 3, ke zpracov§n² znaleck®ho posudku nebo k doruļen² p²semnosti do ciziny. 
  
 (4) Po dobu nezbytnou k opatŚen² ¼dajŢ podle Ä 6 odst. 2 lhŢty pro vyd§n² rozhodnut² nebŊģ². 
  
 (5) Nedodrģen² lhŢt se nemŢģe dovol§vat ten ¼ļastn²k, kterĨ je zpŢsobil. 
  

 Ä 72 
 

 Oznamování rozhodnutí 
 

 (1) Rozhodnut² se ¼ļastn²kŢm oznamuje doruļen²m stejnopisu p²semn®ho vyhotoven² do vlastn²ch rukou nebo ¼stn²m vyhl§ġen²m. Nestanov²-li 



z§kon jinak, m§ ¼stn² vyhl§ġen² ¼ļinky ozn§men² pouze v pŚ²padŊ, ģe se ¼ļastn²k souļasnŊ vzd§ n§roku na doruļen² p²semn®ho vyhotoven² rozhodnut². 
Tato skuteļnost se poznamen§ do spisu. 
  
 (2) Pokud se vġichni ¼ļastn²ci vzdaj² n§roku na doruļen² p²semn®ho vyhotoven² rozhodnut², uļin² se m²sto p²semn®ho vyhotoven² rozhodnut² 
pouze z§znam do spisu podle Ä 67 odst. 2 vŊty druh®. 
  
 (3) Đļastn²k se mŢģe vzd§t pr§va na oznamov§n² vġech rozhodnut² vydanĨch v Ś²zen², s vĨjimkou rozhodnut², j²mģ se Ś²zen² konļ², a 
rozhodnut², j²mģ se mu v prŢbŊhu Ś²zen² ukl§d§ povinnost, a pr§va na vyrozum²v§n² o usnesen²ch poznamenanĨch do spisu. Pokud se vġichni ¼ļastn²ci 
vzdali pr§va na oznamov§n² vġech usnesen² v Ś²zen², usnesen² se pouze poznamen§ do spisu. 
  

 Právní moc, vykonatelnost a jiné právní účinky rozhodnutí 
 

 Ä 73 
 

 (1) Nestanov²-li tento z§kon jinak, je v pr§vn² moci rozhodnut², kter® bylo ozn§meno a proti kter®mu nelze podat odvol§n². 
  
 (2) Pravomocn® rozhodnut² je z§vazn® pro ¼ļastn²ky a pro vġechny spr§vn² org§ny; ustanoven² Ä 76 odst. 3 vŊty posledn² t²m nen² dotļeno. 
Pro jin® osoby je pravomocn® rozhodnut² z§vazn® v pŚ²padech stanovenĨch z§konem v rozsahu v nŊm uveden®m. Pravomocn® rozhodnut² o osobn²m 
stavu je z§vazn® pro kaģd®ho. Jestliģe je pro pr§va a povinnosti ¼ļastn²kŢ urļuj²c² pr§vo k movit® nebo nemovit® vŊci, 28) je pravomocn® rozhodnut² 
z§vazn® i pro pr§vn² n§stupce ¼ļastn²kŢ. 
  

 Ä 74 
 

 (1) Rozhodnut² je vykonateln® nabyt²m pr§vn² moci nebo pozdŊjġ²m dnem, kterĨ je v jeho vĨrokov® ļ§sti uveden. Rozhodnut² je pŚedbŊģnŊ 
vykonateln®, pokud odvol§n² nem§ odkladnĨ ¼ļinek. 
  
 (2) Rozhodnut² ukl§daj²c² povinnost k plnŊn² je vykonateln®, je-li v pr§vn² moci a jestliģe uplynula lhŢta ke splnŊn² povinnosti. Rozhodnut² 
ukl§daj²c² povinnost k plnŊn² je pŚedbŊģnŊ vykonateln®, pokud odvol§n² nem§ odkladnĨ ¼ļinek, a byla-li stanovena lhŢta ke splnŊn² povinnosti, jej²m 
uplynut²m. 
  
 (3) Ustanoven² o vykonatelnosti plat² obdobnŊ i pro jin® pr§vn² ¼ļinky rozhodnut². 
  

 Ä 75 
 

 Doloţka právní moci nebo vykonatelnosti 
 

 (1) Spr§vn² org§n, kterĨ rozhodl v posledn²m stupni, vyznaļ² na p²semn®m vyhotoven² rozhodnut², kter® zŢst§v§ souļ§st² spisu, pr§vn² moc 
nebo vykonatelnost rozhodnut². Z§roveŔ vyznaļ² den vyhl§ġen² tohoto rozhodnut² nebo den, kdy byla p²semnost pŚed§na k doruļen². 
  
 (2) Na poģ§d§n² ¼ļastn²ka opatŚ² spr§vn² org§n prvn²ho stupnŊ doloģkou pr§vn² moci nebo vykonatelnosti stejnopis rozhodnut², kterĨ byl 
¼ļastn²kovi doruļen. Na poģ§d§n² ¼ļastn²ka se vyhotov² stejnopis vĨroku spolu s vyznaļen²m doloģky pr§vn² moci nebo vykonatelnosti. 
  
 (3) Jestliģe dojde k chybn®mu vyznaļen² nebo pozbude-li rozhodnut² pr§vn² moci nebo vykonatelnosti, spr§vn² org§n to sdŊl² tŊm osob§m, 
jimģ ¼daje uveden® v odstavci 1 vyznaļil, a uļin² o tom ozn§men² veŚejnou vyhl§ġkou. 
  

 Ä 76 
 

 Usnesení 
  

 (1) V pŚ²padech stanovenĨch z§konem rozhoduje spr§vn² org§n usnesen²m. 
  
 (2) Usnesen² podle Ä 11 odst. 2, Ä 13 odst. 4, Ä 28 odst. 1, Ä 29 odst. 1, Ä 38 odst. 5 a Ä 80 odst. 4 p²sm. b) a c) lze vydat bez pŚedchoz²ho 
Ś²zen², jestliģe obdobn® usnesen² bylo tĨmģ spr§vn²m org§nem podle ust§len® rozhodovac² praxe vyd§no v t®ģe nebo jin® vŊci za obdobnĨch skutkovĨch 
okolnost². Đļinky takov®ho usnesen² nast§vaj² jeho vyd§n²m. 
  
 (3) Usnesen² se oznamuje podle Ä 72, nestanov²-li z§kon, ģe se pouze poznamen§ do spisu. Usnesen², kter® se oznamuje podle Ä 72, nabĨv§ 
pr§vn² moci, bylo-li ozn§meno a nelze-li proti nŊmu podat odvol§n². O usnesen², kter® se pouze poznamen§ do spisu, se ¼ļastn²ci vhodnĨm zpŢsobem 
vyrozum²; takov® usnesen² nabĨv§ pr§vn² moci poznamen§n²m do spisu. Usnesen², kter® se pouze poznamen§ do spisu, mŢģe spr§vn² org§n v prŢbŊhu 
Ś²zen² zmŊnit novĨm usnesen²m; nov® usnesen² se pouze poznamen§ do spisu. 
  
 (4) Usnesen², kter§ se tĨkaj² pŚ²sluġnosti spr§vn²ch org§nŢ, se oznamuj² t®ģ vġem spr§vn²m org§nŢm, kterĨch se dotĨkaj². 
  
 (5) Proti usnesen² se mŢģe odvolat ¼ļastn²k, jemuģ se usnesen² oznamuje. Odvol§n² proti usnesen² nem§ odkladnĨ ¼ļinek. Proti usnesen², 
kter® se pouze poznamen§ do spisu, a proti usnesen², o nŊmģ to stanov² z§kon, se nelze odvolat. 
  

 Díl 7 
 

 Nicotnost rozhodnutí 
 

 Ä 77 
 

 (1) Nicotn® je rozhodnut², k jehoģ vyd§n² nebyl spr§vn² org§n vŢbec vŊcnŊ pŚ²sluġnĨ; to neplat², pokud je vydal spr§vn² org§n nadŚ²zenĨ vŊcnŊ 
pŚ²sluġn®mu spr§vn²mu org§nu. Nicotnost z tohoto dŢvodu zjiġŠuje a rozhodnut²m prohlaġuje spr§vn² org§n nadŚ²zenĨ spr§vn²mu org§nu, kterĨ nicotn® 
rozhodnut² vydal. 



  
 (2) Nicotn® je d§le rozhodnut², kter® trp² vadami, jeģ je ļin² zjevnŊ vnitŚnŊ rozpornĨm nebo pr§vnŊ ļi fakticky neuskuteļnitelnĨm, anebo jinĨmi 
vadami, pro nŊģ je nelze vŢbec povaģovat za rozhodnut² spr§vn²ho org§nu. Nicotnost z tŊchto dŢvodŢ vyslovuje soud podle soudn²ho Ś§du spr§vn²ho. 
29) 
  
 (3) Pokud se dŢvod nicotnosti tĨk§ jen nŊkter®ho vĨroku rozhodnut² nebo vedlejġ²ho ustanoven² vĨroku, je nicotn§ jen tato ļ§st, jestliģe z 
povahy vŊci nevyplĨv§, ģe ji nelze oddŊlit od ostatn²ho obsahu. 
  

 Ä 78 
 

 (1) Nicotnost se zjiġŠuje a prohlaġuje z moci ¼Śedn², a to kdykoliv. Đļastn²ci Ś²zen², v nŊmģ bylo rozhodnut² vyd§no, a d§le ti, kdoģ jsou 
uvedeni v p²semn®m vyhotoven² tohoto rozhodnut², jakoģ i pr§vn² n§stupci vġech tŊchto osob, pokud by byli rozhodnut²m v§z§ni, mohou d§t podnŊt k 
prohl§ġen² nicotnosti; jestliģe spr§vn² org§n neshled§ dŢvody k zah§jen² Ś²zen² o prohl§ġen² nicotnosti, sdŊl² tuto skuteļnost s uveden²m dŢvodŢ do 30 
dnŢ podateli. 
  
 (2) Proti rozhodnut², j²mģ spr§vn² org§n prohl§sil nicotnost, nelze podat odvol§n². 
  
 (3) Jestliģe spr§vn² org§n dojde k z§vŊru, ģe jinĨ spr§vn² org§n uļinil ¼kon, kterĨ je nicotnĨm rozhodnut²m, d§ podnŊt spr§vn²mu org§nu 
pŚ²sluġn®mu k prohl§ġen² nicotnosti. 
  

 Díl 8 

 
 Náklady řízení 

 
 Ä 79 

 
 (1) N§klady Ś²zen² jsou zejm®na hotov® vĨdaje ¼ļastn²kŢ a jejich z§stupcŢ, vļetnŊ spr§vn²ho poplatku, uġlĨ vĨdŊlek ¼ļastn²kŢ a jejich 
z§konnĨch z§stupcŢ, n§klady dŢkazŢ, tlumoļn® a odmŊna za zastupov§n². 
  
 (2) Rozhodnut² ve vŊci n§kladŢ Ś²zen² mŢģe bĨt ve vĨrokov® ļ§sti jin®ho rozhodnut² nebo mŢģe bĨt vyd§no samostatnŊ; lze je vydat i v 
prŢbŊhu Ś²zen². Rozhodnut² se oznamuje pouze osob§m, jichģ se tĨk§. 
  
 (3) Nestanov²-li z§kon jinak, nese spr§vn² org§n nebo dotļenĨ org§n (Ä 136) a ¼ļastn²k sv® n§klady. 
  
 (4) Prov§dŊc² pr§vn² pŚedpis stanov² rozsah, v nŊmģ spr§vn² org§n hrad² hotov® vĨdaje a uġlĨ vĨdŊlek jinĨm osob§m, zejm®na v souvislosti s 
vĨkonem funkce opatrovn²ka a s opatŚov§n²m podkladŢ pro vyd§n² rozhodnut². N§rok na n§hradu mus² bĨt u spr§vn²ho org§nu uplatnŊn do 8 dnŢ pot®, 
co n§klady vznikly, jinak zanik§. 
  
 (5) Povinnost nahradit n§klady Ś²zen² pauġ§ln² ļ§stkou uloģ² spr§vn² org§n ¼ļastn²kovi, kterĨ Ś²zen² vyvolal poruġen²m sv® pr§vn² povinnosti. 
Prov§dŊc² pr§vn² pŚedpis stanov² vĨġi pauġ§ln² ļ§stky n§kladŢ Ś²zen² a vĨġi pauġ§ln² ļ§stky n§kladŢ Ś²zen² ve zvl§ġtŊ sloģitĨch pŚ²padech nebo byl-li 
pŚibr§n znalec. V pŚ²padech hodnĨch zvl§ġtn²ho zŚetele lze vĨġi pauġ§ln² ļ§stky na poģ§d§n² sn²ģit. 
  
 (6) Povinnost nahradit n§klady Ś²zen², kter® by jinak spr§vn²mu org§nu nebyly vznikly, mŢģe spr§vn² org§n uloģit tomu, kdo jejich vznik 
zpŢsobil poruġen²m sv® povinnosti. 
  
 (7) N§klady na opatŚen² ¼dajŢ podle Ä 6 odst. 2 tvoŚ² hotov® vĨdaje spr§vn²ho org§nu zvĨġen® o ļ§stku odpov²daj²c² spr§vn²m poplatkŢm, 
kter® by byla povinna zaplatit dotļen§ osoba, kter§ o opatŚen² ¼dajŢ poģ§dala, kdyby si je opatŚovala sama; tyto n§klady hrad² dotļen§ osoba, jeģ o 
opatŚen² ¼dajŢ poģ§dala. 
  
 (8) N§hradu n§kladŢ vyb²r§ podle zvl§ġtn²ho z§kona 27) spr§vn² org§n, kterĨ ji uloģil. V Ś²zen² o uloģen² povinnosti, k jej²ģ exekuci je spr§vn² 
org§n pŚ²sluġnĨ, je exekuļn²m ¼Śadem spr§vn² org§n, kterĨ n§hradu n§kladŢ uloģil. 
  

HLAVA VII 
 

OCHRANA PřED NEĻINNOSTĉ 
 
Ä 80 

 
 (1) Nevyd§-li spr§vn² org§n rozhodnut² ve vŊci v z§konn® lhŢtŊ, nadŚ²zenĨ spr§vn² org§n uļin² z moci ¼Śedn² opatŚen² proti neļinnosti, jakmile 
se o tom dozv². 
  
 (2) OpatŚen² proti neļinnosti uļin² nadŚ²zenĨ spr§vn² org§n i tehdy, nezah§j²-li pŚ²sluġnĨ spr§vn² org§n Ś²zen² ve lhŢtŊ 30 dnŢ ode dne, kdy se 
dozvŊdŊl o skuteļnostech odŢvodŔuj²c²ch zah§jen² Ś²zen² z moci ¼Śedn². 
  
 (3) OpatŚen² proti neļinnosti mŢģe nadŚ²zenĨ spr§vn² org§n uļinit i v pŚ²padŊ, kdy je z okolnost² zjevn®, ģe vŊcnŊ a m²stnŊ pŚ²sluġnĨ spr§vn² 
org§n nedodrģ² lhŢtu stanovenou pro vyd§n² rozhodnut² o ģ§dosti nebo zah§jit Ś²zen² z moci ¼Śedn² anebo v Ś²zen² Ś§dnŊ pokraļovat. Po uplynut² lhŢt pro 
vyd§n² rozhodnut² mŢģe ģ§dost o uplatnŊn² opatŚen² proti neļinnosti podat ¼ļastn²k. 
  
 (4) NadŚ²zenĨ spr§vn² org§n mŢģe 
  
a) pŚik§zat neļinn®mu spr§vn²mu org§nu, aby ve stanoven® lhŢtŊ uļinil potŚebn§ opatŚen² ke zjedn§n² n§pravy nebo vydal rozhodnut², 
  
b) usnesen²m pŚevz²t vŊc a rozhodnout nam²sto neļinn®ho spr§vn²ho org§nu, 



  
c) usnesen²m povŊŚit jinĨ spr§vn² org§n ve sv®m spr§vn²m obvodu veden²m Ś²zen², nebo 
  
d) usnesen²m pŚimŊŚenŊ prodlouģit z§konnou lhŢtu pro vyd§n² rozhodnut², lze-li dŢvodnŊ pŚedpokl§dat, ģe spr§vn² org§n v prodlouģen® lhŢtŊ vyd§ 
rozhodnut² ve vŊci, a je-li takovĨ postup pro ¼ļastn²ky vĨhodnŊjġ²; pŚitom pŚihl²ģ² ke lhŢt§m uvedenĨm v Ä 71 odst. 3. 
  
 (5) Postup uvedenĨ v odstavci 4 p²sm. b) a c) nelze pouģ²t vŢļi org§nŢm ¼zemn²ch samospr§vnĨch celkŢ pŚi vĨkonu samostatn® pŢsobnosti. 
  
 (6) Usnesen² podle odstavce 4 se oznamuje spr§vn²m org§nŢm uvedenĨm v odstavci 4 p²sm. b) aģ d) a ¼ļastn²kŢm uvedenĨm v Ä 27 odst. 1; 
ostatn² ¼ļastn²ci se o nŊm vyrozum² veŚejnou vyhl§ġkou. Usnesen² nadŚ²zenĨ spr§vn² org§n vyd§ i v pŚ²padŊ, ģe ģ§dosti ¼ļastn²ka podle odstavce 3 vŊty 
druh® nevyhov²; toto usnesen² se oznamuje pouze tomuto ¼ļastn²kovi; proti tomuto usnesen² se nelze odvolat. 
  

HLAVA VIII 
 

ODVOLACĉ řĉZENĉ 
 

Odvolání 
  
Ä 81 

 
 (1) Đļastn²k mŢģe proti rozhodnut² podat odvol§n², pokud z§kon nestanov² jinak. 
  
 (2) Pr§vo podat odvol§n² nepŚ²sluġ² ¼ļastn²kovi, kterĨ se po ozn§men² rozhodnut² tohoto pr§va p²semnŊ nebo ¼stnŊ do protokolu vzdal. 
  
 (3) Jestliģe odvolatel vzal podan® odvol§n² zpŊt, nemŢģe je podat znovu. 
  
 (4) Statut§rn² org§n pr§vnick® osoby m§ pr§vo podat odvol§n² proti rozhodnut², j²mģ m§ bĨt omezena zpŢsobilost pr§vnick® osoby samostatnŊ 
jednat pŚed spr§vn²m org§nem, i kdyģ je toto rozhodnut² pŚedbŊģnŊ vykonateln®. 
  

Ä 82 
 

 (1) Odvol§n²m lze napadnout vĨrokovou ļ§st rozhodnut², jednotlivĨ vĨrok nebo jeho vedlejġ² ustanoven². Odvol§n² jen proti odŢvodnŊn² 
rozhodnut² je nepŚ²pustn®. 
  
 (2) Odvol§n² mus² m²t n§leģitosti uveden® v Ä 37 odst. 2 a mus² obsahovat ¼daje o tom, proti kter®mu rozhodnut² smŊŚuje, v jak®m rozsahu 
ho napad§ a v ļem je spatŚov§n rozpor s pr§vn²mi pŚedpisy nebo nespr§vnost rozhodnut² nebo Ś²zen², jeģ mu pŚedch§zelo. Nen²-li v odvol§n² uvedeno, v 
jak®m rozsahu odvolatel rozhodnut² napad§, plat², ģe se dom§h§ zruġen² cel®ho rozhodnut². Odvol§n² se pod§v§ s potŚebnĨm poļtem stejnopisŢ tak, aby 
jeden stejnopis zŢstal spr§vn²mu org§nu a aby kaģdĨ ¼ļastn²k dostal jeden stejnopis. Nepod§-li ¼ļastn²k potŚebnĨ poļet stejnopisŢ, vyhotov² je spr§vn² 
org§n na n§klady ¼ļastn²ka. 
  
 (3) Pokud odvol§n² smŊŚuje jen proti nŊkter®mu vĨroku rozhodnut² nebo proti vedlejġ²mu ustanoven² vĨroku, kter® netvoŚ² ned²lnĨ celek s 
ostatn²mi, a pokud t²m nemŢģe bĨt zpŢsobena ¼jma nŊkter®mu z ¼ļastn²kŢ, nabĨv§ zbytek vĨrokov® ļ§sti pr§vn² moci, umoģŔuje-li to povaha vŊci. 
  
 (4) K novĨm skuteļnostem a k n§vrhŢm na proveden² novĨch dŢkazŢ, uvedenĨm v odvol§n² nebo v prŢbŊhu odvolac²ho Ś²zen², se pŚihl®dne 
jen tehdy, jde-li o takov® skuteļnosti nebo dŢkazy, kter® ¼ļastn²k nemohl uplatnit dŚ²ve. Nam²t§-li ¼ļastn²k, ģe mu nebylo umoģnŊno uļinit v Ś²zen² v 
prvn²m stupni urļitĨ ¼kon, mus² bĨt tento ¼kon uļinŊn spolu s odvol§n²m. 
  

Odvolací lhůta  
 
Ä 83 

 
 (1) Odvolac² lhŢta ļin² 15 dnŢ ode dne ozn§men² rozhodnut², pokud zvl§ġtn² z§kon nestanov² jinak. Odvol§n² lze podat teprve pot®, co bylo 
rozhodnut² vyd§no. Bylo-li odvol§n² pod§no pŚed ozn§men²m rozhodnut² odvolateli, plat², ģe bylo pod§no v prvn² den odvolac² lhŢty. 
  
 (2) V pŚ²padŊ chybŊj²c²ho, ne¼pln®ho nebo nespr§vn®ho pouļen² podle Ä 68 odst. 5 lze odvol§n² podat do 15 dnŢ ode dne ozn§men² 
opravn®ho usnesen² podle Ä 70 vŊty prvn², bylo-li vyd§no, nejpozdŊji vġak do 90 dnŢ ode dne ozn§men² rozhodnut². 
  

Ä 84 
 

Odvolací lhůta p ři neoznámení rozhodnutí 
 

 (1) Osoba, kter§ byla ¼ļastn²kem, ale rozhodnut² j² nebylo spr§vn²m org§nem ozn§meno, mŢģe podat odvol§n² do 30 dnŢ ode dne, kdy se o 
vyd§n² rozhodnut² a Śeġen² ot§zky, jeģ byla pŚedmŊtem rozhodov§n², dozvŊdŊla, nejpozdŊji vġak do 1 roku ode dne, kdy bylo rozhodnut² ozn§meno 
posledn²mu z ¼ļastn²kŢ, kterĨm ho spr§vn² org§n byl ozn§mil; zmeġk§n² ¼konu nelze prominout. Ustanoven² tohoto odstavce neplat² pro ¼ļastn²ky 
uveden® v Ä 27 odst. 1. 
  
 (2) Neozn§men² rozhodnut² se nemŢģe dovol§vat ten, kdo se s n²m prokazatelnŊ sezn§mil. Na takov®ho ¼ļastn²ka se hled², jako by mu spr§vn² 
org§n doruļil rozhodnut² s chybŊj²c²m pouļen²m podle Ä 83 odst. 2. 
  
 (3) PŚi veden² Ś²zen² po pod§n² odvol§n² podle odstavce 1 je tŚeba zvl§ġŠ db§t opr§vnŊnĨch z§jmŢ ¼ļastn²kŢ, kteŚ² byli v dobr® v²Śe. OdkladnĨ 
¼ļinek odvol§n² lze z v§ģnĨch dŢvodŢ vylouļit (Ä 85 odst. 2) i dodateļnŊ. 
  

Účinky odvolání 
 



Ä 85 
 

 (1) Nestanov²-li z§kon jinak, m§ vļas podan® a pŚ²pustn® odvol§n² odkladnĨ ¼ļinek. V dŢsledku odkladn®ho ¼ļinku odvol§n² nenast§v§ pr§vn² 
moc, vykonatelnost, ani jin® pr§vn² ¼ļinky rozhodnut². 
  
 (2) Spr§vn² org§n mŢģe odkladnĨ ¼ļinek odvol§n² vylouļit, 
  
a) jestliģe to nal®havŊ vyģaduje veŚejnĨ z§jem, 
  
b) hroz²-li v§ģn§ ¼jma nŊkter®mu z ¼ļastn²kŢ, nebo 
  
c) poģ§d§-li o to ¼ļastn²k; to neplat², pokud by t²m vznikla ¼jma jinĨm ¼ļastn²kŢm nebo to nen² ve veŚejn®m z§jmu. 
  
 (3) Z dŢvodu ochrany pr§v nabytĨch v dobr® v²Śe, opr§vnŊnĨch z§jmŢ ¼ļastn²kŢ nebo veŚejn®ho z§jmu lze vylouļit odkladnĨ ¼ļinek odvol§n², 
jehoģ zmeġk§n² spr§vn² org§n prom²j². 
  
 (4) Vylouļen² odkladn®ho ¼ļinku odvol§n² mus² bĨt odŢvodnŊno. VĨrok o vylouļen² odkladn®ho ¼ļinku odvol§n² je souļ§st² rozhodnut² ve vŊci; 
proti tomuto vĨroku se nelze odvolat. 
  

Podání odvolání a postup správního orgánu, který napadené rozhodnutí vydal 
 
Ä 86 

 
 (1) Odvol§n² se pod§v§ u spr§vn²ho org§nu, kterĨ napaden® rozhodnut² vydal. 
  
 (2) Spr§vn² org§n, kterĨ napaden® rozhodnut² vydal, zaġle stejnopis podan®ho odvol§n² vġem ¼ļastn²kŢm, kteŚ² se mohli proti rozhodnut² 
odvolat, a vyzve je, aby se k nŊmu v pŚimŊŚen® lhŢtŊ, kter§ nesm² bĨt kratġ² neģ 5 dnŢ, vyj§dŚili. Podle okolnost² d§le dopln² Ś²zen². Ustanoven² tohoto 
odstavce se nepouģije, bylo-li odvol§n² pod§no opoģdŊnŊ nebo bylo-li nepŚ²pustn®. 
  
 (3) Ustanoven² Ä 82 odst. 4 vŊty prvn² plat² pro vyj§dŚen² ¼ļastn²kŢ k podan®mu odvol§n² obdobnŊ. Vyj§dŚen² ¼ļastn²kŢ k podan®mu odvol§n² 
jsou souļ§st² spisu. K vyj§dŚen²m podanĨm po lhŢtŊ se nemus² pŚihl²ģet. 
  

Ä 87 
 

 Spr§vn² org§n, kterĨ napaden® rozhodnut² vydal, je mŢģe zruġit nebo zmŊnit, pokud t²m plnŊ vyhov² odvol§n² a jestliģe t²m nemŢģe bĨt 
zpŢsobena ¼jma ģ§dn®mu z ¼ļastn²kŢ, ledaģe s t²m vġichni, kterĨch se to tĨk§, vyslovili souhlas. Proti tomuto rozhodnut² lze podat odvol§n². 
  

Ä 88 
 

Předání spisu odvolacímu správnímu orgánu 
 

 (1) Neshled§-li spr§vn² org§n, kterĨ napaden® rozhodnut² vydal, podm²nky pro postup podle Ä 87, pŚed§ spis se svĨm stanoviskem odvolac²mu 
spr§vn²mu org§nu do 30 dnŢ ode dne doruļen² odvol§n². Jestliģe byl odvol§n²m napaden jen nŊkterĨ vĨrok rozhodnut² podle Ä 82 odst. 3 a lze-li 
pŚ²sluġnou ļ§st spisu oddŊlit, pŚed§ spr§vn² org§n pouze tu ļ§st spisu, kter§ se tĨk§ ot§zky, o n²ģ bylo rozhodnuto v napaden®m vĨroku rozhodnut². V 
pŚ²padŊ nepŚ²pustn®ho nebo opoģdŊn®ho odvol§n² pŚed§ spis odvolac²mu spr§vn²mu org§nu do 10 dnŢ; ve stanovisku se omez² na uveden² dŢvodŢ 
rozhodnĨch pro posouzen² opoģdŊnosti nebo nepŚ²pustnosti odvol§n². 
  
 (2) Pokud pŚed pŚed§n²m spisu odvolac²mu spr§vn²mu org§nu nastal nŊkterĨ z dŢvodŢ zastaven² Ś²zen² uvedenĨ v Ä 66 odst. 1 p²sm. a), e), f) 
nebo g) nebo v Ä 66 odst. 2, spr§vn² org§n, kterĨ napaden® rozhodnut² vydal, Ś²zen² zastav², ledaģe by rozhodnut² o odvol§n² mohlo m²t vĨznam pro 
n§hradu ġkody. 
  

Postup odvolacího správního orgánu 
 
Ä 89 

 
 (1) Nestanov²-li z§kon jinak, je odvolac²m spr§vn²m org§nem nejbl²ģe nadŚ²zenĨ spr§vn² org§n. 
  
 (2) Odvolac² spr§vn² org§n pŚezkoum§v§ soulad napaden®ho rozhodnut² a Ś²zen², kter® vyd§n² rozhodnut² pŚedch§zelo, s pr§vn²mi pŚedpisy. 
Spr§vnost napaden®ho rozhodnut² pŚezkoum§v§ jen v rozsahu n§mitek uvedenĨch v odvol§n², jinak jen tehdy, vyģaduje-li to veŚejnĨ z§jem. K vad§m 
Ś²zen², o nichģ nelze m²t dŢvodnŊ za to, ģe mohly m²t vliv na soulad napaden®ho rozhodnut² s pr§vn²mi pŚedpisy, popŚ²padŊ na jeho spr§vnost, se 
nepŚihl²ģ²; t²mto ustanoven²m nen² dotļeno pr§vo na n§hradu ġkody zpŢsoben® nespr§vnĨm ¼Śedn²m postupem. 
  

Ä 90 
 

Rozhodnutí odvolacího správního orgánu 
 

 (1) Jestliģe odvolac² spr§vn² org§n dojde k z§vŊru, ģe napaden® rozhodnut² je v rozporu s pr§vn²mi pŚedpisy nebo ģe je nespr§vn®, 
  
a) napaden® rozhodnut² nebo jeho ļ§st zruġ² a Ś²zen² zastav², 
  
b) napaden® rozhodnut² nebo jeho ļ§st zruġ² a vŊc vr§t² k nov®mu projedn§n² spr§vn²mu org§nu, kterĨ rozhodnut² vydal; v odŢvodnŊn² tohoto 
rozhodnut² vyslov² odvolac² spr§vn² org§n pr§vn² n§zor, j²mģ je spr§vn² org§n, kterĨ napaden® rozhodnut² vydal, pŚi nov®m projedn§n² vŊci v§z§n; proti 
nov®mu rozhodnut² lze podat odvol§n², anebo 
  



c) napaden® rozhodnut² nebo jeho ļ§st zmŊn²; zmŊnu nelze prov®st, pokud by t²m nŊkter®mu z ¼ļastn²kŢ, jemuģ je ukl§d§na povinnost, hrozila ¼jma z 
dŢvodu ztr§ty moģnosti odvolat se; podle Ä 36 odst. 3 se postupuje, pouze pokud jde o podklady rozhodnut² novŊ poŚ²zen® odvolac²m spr§vn²m 
org§nem; je-li to zapotŚeb² k odstranŊn² vad odŢvodnŊn², zmŊn² odvolac² spr§vn² org§n rozhodnut² v ļ§sti odŢvodnŊn²; odvolac² spr§vn² org§n nemŢģe 
svĨm rozhodnut²m zmŊnit rozhodnut² org§nu ¼zemn²ho samospr§vn®ho celku vydan® v samostatn® pŢsobnosti. 
  
 (2) Podle odstavce 1 p²sm. a) postupuje odvolac² spr§vn² org§n t®ģ tehdy, jde-li o odvol§n² proti rozhodnut² o pŚedbŊģn®m opatŚen² a nabylo-li 
jiģ rozhodnut² ve vŊci pr§vn² moci, ledaģe by rozhodnut² o tomto odvol§n² mohlo m²t vĨznam pro n§hradu ġkody. 
  
 (3) Odvolac² spr§vn² org§n nemŢģe zmŊnit napaden® rozhodnut² v neprospŊch odvolatele, ledaģe odvol§n² podal tak® jinĨ ¼ļastn²k, jehoģ 
z§jmy nejsou shodn®, anebo je napaden® rozhodnut² v rozporu s pr§vn²mi pŚedpisy nebo jinĨm veŚejnĨm z§jmem. 
  
 (4) Jestliģe odvolac² spr§vn² org§n zjist², ģe nastala skuteļnost, kter§ odŢvodŔuje zastaven² Ś²zen², bez dalġ²ho zruġ² napaden® rozhodnut² a 
Ś²zen² zastav², ledaģe jin® rozhodnut² o odvol§n² mŢģe m²t vĨznam pro n§hradu ġkody nebo pro pr§vn² n§stupce ¼ļastn²kŢ. 
  
 (5) Neshled§-li odvolac² spr§vn² org§n dŢvod pro postup podle odstavcŢ 1 aģ 4, odvol§n² zam²tne a napaden® rozhodnut² potvrd². Jestliģe 
odvolac² spr§vn² org§n zmŊn² nebo zruġ² napaden® rozhodnut² jen zļ§sti, ve zbytku je potvrd². 
  
 (6) Rozhodnut² v odvolac²m Ś²zen² vyd§ odvolac² spr§vn² org§n ve lhŢt§ch stanovenĨch v Ä 71. LhŢta poļ²n§ bŊģet dnem pŚed§n² spisu 
odvolac²mu spr§vn²mu org§nu k rozhodnut² (Ä 88). 
  

Ä 91 
 

 (1) Proti rozhodnut² odvolac²ho spr§vn²ho org§nu se nelze d§le odvolat. Rozhodnut² odvolac²ho spr§vn²ho org§nu je v pr§vn² moci, jestliģe bylo 
ozn§meno vġem odvolatelŢm a ¼ļastn²kŢm uvedenĨm v Ä 27 odst. 1. 
  
 (2) Pokud je napaden® rozhodnut² pŚedbŊģnŊ vykonateln®, plat² pro ¼ļinky jeho zruġen² ustanoven² Ä 99 obdobnŊ. 
  
 (3) Pokud odvolatel vzal podan® odvol§n² zpŊt, Ś²zen² o odvol§n² je zastaveno dnem zpŊtvzet² odvol§n². Pokud vġichni odvolatel® vzali podan® 
odvol§n² zpŊt, odvolac² Ś²zen² je zastaveno dnem zpŊtvzet² odvol§n² posledn²ho z odvolatelŢ. Dnem n§sleduj²c²m po zastaven² Ś²zen² nabĨv§ napaden® 
rozhodnut² pr§vn² moci. O skuteļnosti, ģe Ś²zen² bylo zastaveno, spr§vn² org§n vyd§ usnesen², kter® se pouze poznamen§ do spisu a vyrozum² se o nŊm 
odvolatel®, jakoģ i jin² ¼ļastn²ci, pokud byli o podan®m odvol§n² uvŊdomŊni podle Ä 86 odst. 2. Odvol§n² lze vz²t zpŊt nejpozdŊji do vyd§n² rozhodnut² 
odvolac²ho spr§vn²ho org§nu. 
  
 (4) Je-li v Ś²zen² v²ce ¼ļastn²kŢ a vġichni se vzdali pr§va podat odvol§n², nabĨv§ rozhodnut² pr§vn² moci dnem n§sleduj²c²m po dni, kdy tak 
uļinil posledn² z nich. 
  

Ä 92 
 

 (1) OpoģdŊn® nebo nepŚ²pustn® odvol§n² odvolac² spr§vn² org§n zam²tne. Jestliģe rozhodnut² jiģ nabylo pr§vn² moci, n§slednŊ zkoum§, zda 
nejsou d§ny pŚedpoklady pro pŚezkoum§n² rozhodnut² v pŚezkumn®m Ś²zen², pro obnovu Ś²zen² nebo pro vyd§n² nov®ho rozhodnut². Shled§-li 
pŚedpoklady pro zah§jen² pŚezkumn®ho Ś²zen², pro obnovu Ś²zen² nebo pro vyd§n² nov®ho rozhodnut², posuzuje se opoģdŊn® nebo nepŚ²pustn® odvol§n² 
jako podnŊt k pŚezkumn®mu Ś²zen² nebo ģ§dost o obnovu Ś²zen² nebo ģ§dost o vyd§n² nov®ho rozhodnut². 
  
 (2) Dojde-li odvolac² spr§vn² org§n k z§vŊru, ģe odvol§n² bylo pod§no vļas a ģe je pŚ²pustn®, vr§t² vŊc spr§vn²mu org§nu, kterĨ rozhodl v 
prvn²m stupni. 
  

Pouţití obecných ustanovení 
 
Ä 93 

 
 (1) Jestliģe v t®to hlavŊ nen² stanoveno jinak, pro Ś²zen² o odvol§n² se obdobnŊ pouģij² ustanoven² hlav I aģ IV, VI a VII t®to ļ§sti. 
  
 (2) Kde se v hlav§ch I aģ VII t®to ļ§sti hovoŚ² o nadŚ²zen®m spr§vn²m org§nu, rozum² se t²m pŚi postupu podle t®to hlavy spr§vn² org§n 
nejbl²ģe nadŚ²zenĨ odvolac²mu spr§vn²mu org§nu; jinak plat² ustanoven² Ä 178. 
  

HLAVA IX 
 

PřEZKUMN£ řĉZENĉ 
 
Ä 94 

 
 (1) V pŚezkumn®m Ś²zen² spr§vn² org§ny z moci ¼Śedn² pŚezkoum§vaj² pravomocn§ rozhodnut² v pŚ²padŊ, kdy lze dŢvodnŊ pochybovat o tom, 
ģe rozhodnut² je v souladu s pr§vn²mi pŚedpisy. PŚezkumn® Ś²zen² lze zah§jit, i pokud je rozhodnut² pŚedbŊģnŊ vykonateln® podle Ä 74 a dosud nenabylo 
pr§vn² moci; pokud bylo po zah§jen² takov®ho pŚezkumn®ho Ś²zen² pod§no odvol§n², postupuje se podle ustanoven² hlavy VIII t®to ļ§sti. Đļastn²k mŢģe 
d§t podnŊt k proveden² pŚezkumn®ho Ś²zen²; tento podnŊt nen² n§vrhem na zah§jen² Ś²zen²; jestliģe spr§vn² org§n neshled§ dŢvody k zah§jen² 
pŚezkumn®ho Ś²zen², sdŊl² tuto skuteļnost s uveden²m dŢvodŢ do 30 dnŢ podateli. 
  
 (2) PŚezkumn® Ś²zen² nen² pŚ²pustn®, jestliģe byl rozhodnut²m ¼ļastn²kovi udŊlen souhlas k obļanskopr§vn²mu, obchodnŊpr§vn²mu nebo 
pracovnŊpr§vn²mu ¼konu nebo povolen vklad pr§va k nemovitosti evidovan® v katastru nemovitost² nebo jestliģe bylo rozhodnuto ve vŊci osobn²ho stavu 
a ģadatel nabyl pr§v v dobr® v²Śe. V pŚezkumn®m Ś²zen² nelze pŚezkoum§vat ani rozhodnut² vydan§ podle Ä 97. Rozhodnut² odvolac²ho spr§vn²ho org§nu 
podle Ä 90 odst. 1 p²sm. b) nelze pŚezkoum§vat, jestliģe jiģ bylo pŚi nov®m projedn§v§n² vŊci vyd§no nov® rozhodnut². 
  
 (3) SamostatnŊ lze v pŚezkumn®m Ś²zen² pŚezkoum§vat pouze usnesen² o odloģen² vŊci (Ä 43) a usnesen² o zastaven² Ś²zen² (Ä 66). Ostatn² 
usnesen² lze pŚezkoum§vat aģ spolu s rozhodnut²m ve vŊci, popŚ²padŊ s jinĨm rozhodnut²m, jehoģ vyd§n² pŚedch§zela, a jedinŊ tehdy, mŢģe-li to m²t 



vĨznam pro soulad rozhodnut² ve vŊci nebo jin®ho rozhodnut² s pr§vn²mi pŚedpisy anebo pro n§hradu ġkody. 
  
 (4) Jestliģe po zah§jen² pŚezkumn®ho Ś²zen² spr§vn² org§n dojde k z§vŊru, ģe aļkoli rozhodnut² bylo vyd§no v rozporu s pr§vn²m pŚedpisem, 
byla by ¼jma, kter§ by jeho zruġen²m nebo zmŊnou vznikla nŊkter®mu ¼ļastn²kovi, kterĨ nabyl pr§va z rozhodnut² v dobr® v²Śe, ve zjevn®m nepomŊru k 
¼jmŊ, kter§ vznikla jin®mu ¼ļastn²kovi nebo veŚejn®mu z§jmu, Ś²zen² zastav². 
  
 (5) PŚi rozhodov§n² v pŚezkumn®m Ś²zen² je spr§vn² org§n povinen ġetŚit pr§va nabyt§ v dobr® v²Śe, zejm®na mŊn²-li rozhodnut², kter® bylo 
vyd§no v rozporu s pr§vn²mi pŚedpisy (Ä 97 odst. 3) nebo urļuje-li, od kdy nast§vaj² ¼ļinky rozhodnut² vydan®ho v pŚezkumn®m Ś²zen² ( Ä 99). 
  

Ä 95 
 

 (1) Spr§vn² org§n nadŚ²zenĨ spr§vn²mu org§nu, kterĨ rozhodnut² vydal, zah§j² z moci ¼Śedn² pŚezkumn® Ś²zen², jestliģe po pŚedbŊģn®m 
posouzen² vŊci dojde k z§vŊru, ģe lze m²t dŢvodnŊ za to, ģe rozhodnut² bylo vyd§no v rozporu s pr§vn²mi pŚedpisy. 
  
 (2) Jestliģe podnŊt k pŚezkumn®mu Ś²zen² dal ¼ļastn²k, mŢģe pŚezkumn® Ś²zen² prov®st spr§vn² org§n, kterĨ pŚezkoum§van® rozhodnut² vydal, 
pokud plnŊ vyhov² ¼ļastn²kovi, kterĨ podnŊt uplatnil, a jestliģe t²m nemŢģe bĨt zpŢsobena ¼jma ģ§dn®mu jin®mu ¼ļastn²kovi, ledaģe s t²m vġichni, jichģ 
se to tĨk§, vyslovili souhlas. Jinak pŚed§ vŊc k proveden² pŚezkumn®ho Ś²zen² nadŚ²zen®mu spr§vn²mu org§nu. 
  
 (3) V pŚezkumn®m Ś²zen², v nŊmģ je pŚezkoum§v§no rozhodnut² odvolac²ho spr§vn²ho org§nu, lze pŚezkoumat i rozhodnut² vydan® spr§vn²m 
org§nem prvn²ho stupnŊ. 
  
 (4) Đļastn²ky pŚezkumn®ho Ś²zen² jsou ¼ļastn²ci pŢvodn²ho Ś²zen², v nŊmģ bylo vyd§no pŚezkoum§van® rozhodnut², jichģ se pŚezkumn® Ś²zen² 
tĨk§, nebo jejich pr§vn² n§stupci. 
  
 (5) Hroz²-li v§ģn§ ¼jma nŊkter®mu z ¼ļastn²kŢ nebo veŚejn®mu z§jmu, mŢģe pŚ²sluġnĨ spr§vn² org§n pŚi zah§jen² nebo v prŢbŊhu 
pŚezkumn®ho Ś²zen² usnesen²m pozastavit vykonatelnost nebo jin® pr§vn² ¼ļinky pŚezkoum§van®ho rozhodnut². 
  
 (6) Jde-li o rozhodnut² ¼stŚedn²ho spr§vn²ho ¼Śadu, rozhoduje v pŚezkumn®m Ś²zen² ministr nebo vedouc² jin®ho ¼stŚedn²ho spr§vn²ho ¼Śadu; 
ustanoven² Ä 152 odst. 3 plat² obdobnŊ. 
  

Ä 96 
 

 (1) Usnesen² o zah§jen² pŚezkumn®ho Ś²zen² lze vydat nejd®le do 2 mŊs²cŢ ode dne, kdy se pŚ²sluġnĨ spr§vn² org§n o dŢvodu zah§jen² 
pŚezkumn®ho Ś²zen² dozvŊdŊl, nejpozdŊji vġak do 1 roku od pr§vn² moci rozhodnut² ve vŊci. 
  
 (2) Soulad rozhodnut² s pr§vn²mi pŚedpisy se posuzuje podle pr§vn²ho stavu a skutkovĨch okolnost² v dobŊ jeho vyd§n². K vad§m Ś²zen², o 
nichģ nelze m²t dŢvodnŊ za to, ģe mohly m²t vliv na soulad napaden®ho rozhodnut² s pr§vn²mi pŚedpisy, popŚ²padŊ na jeho spr§vnost, se nepŚihl²ģ². 
PŚ²sluġnĨ spr§vn² org§n posoud² spisovĨ materi§l a podle potŚeby zajist² vyj§dŚen² ¼ļastn²kŢ a spr§vn²ch org§nŢ, kter® Ś²zen² prov§dŊly. 
  
 (3) PŚezkumn® Ś²zen² tĨkaj²c² se pŚedbŊģn®ho opatŚen² nelze konat pot®, co se rozhodnut² ve vŊci stalo vykonatelnĨm nebo nabylo jinĨch 
pr§vn²ch ¼ļinkŢ anebo co bylo toto rozhodnut² zruġeno, ledaģe by posouzen² mŊlo vĨznam pro n§hradu ġkody. 
  

Ä 97 
 

Rozhodnutí v přezkumném řízení 
 

 (1) Jestliģe spr§vn² org§n po zah§jen² pŚezkumn®ho Ś²zen² zjist², ģe pr§vn² pŚedpis poruġen nebyl, Ś²zen² usnesen²m zastav². Usnesen² se pouze 
poznamen§ do spisu. 
  
 (2) Rozhodnut² ve vŊci v pŚezkumn®m Ś²zen² v prvn²m stupni nelze vydat po uplynut² 15 mŊs²cŢ ode dne pr§vn² moci rozhodnut² ve vŊci. 
Prob²h§-li pŚezkumn® Ś²zen², spr§vn² org§n je usnesen²m zastav². Usnesen² se pouze poznamen§ do spisu. 
  
 (3) Rozhodnut², kter® bylo vyd§no v rozporu s pr§vn²mi pŚedpisy, pŚ²sluġnĨ spr§vn² org§n zruġ² nebo zmŊn², popŚ²padŊ zruġ² a vŊc vr§t² 
odvolac²mu spr§vn²mu org§nu nebo spr§vn²mu org§nu prvn²ho stupnŊ; tyto spr§vn² org§ny jsou v§z§ny pr§vn²m n§zorem pŚ²sluġn®ho spr§vn²ho org§nu. 
  

Ä 98 
 

Zkrácené přezkumné řízení 
 

 Jestliģe je poruġen² pr§vn²ho pŚedpisu zjevn® ze spisov®ho materi§lu, jsou splnŊny ostatn² podm²nky pro pŚezkumn® Ś²zen² a nen² zapotŚeb² 
vysvŊtlen² ¼ļastn²kŢ, mŢģe pŚ²sluġnĨ spr§vn² org§n prov®st zkr§cen® pŚezkumn® Ś²zen². Dokazov§n² se neprov§d². Prvn²m ¼konem spr§vn²ho org§nu pŚi 
zkr§cen®m pŚezkumn®m Ś²zen² je vyd§n² rozhodnut² podle Ä 97 odst. 3. 
  

Ä 99 
 

Účinky rozhodnutí v přezkumném řízení 
 

 (1) Đļinky rozhodnut² v pŚezkumn®m Ś²zen² mohou nastat zpŊtnŊ od pr§vn² moci nebo pŚedbŊģn® vykonatelnosti pŚezkoum§van®ho rozhodnut² 
anebo od pr§vn² moci nebo pŚedbŊģn® vykonatelnosti rozhodnut² v pŚezkumn®m Ś²zen². V rozhodnut², j²mģ se ruġ² nebo mŊn² pŚezkoum§van® rozhodnut², 
kter® bylo vyd§no v rozporu s pr§vn²mi pŚedpisy, spr§vn² org§n s ohledem na obsah pŚezkoum§van®ho rozhodnut² urļ², odkdy nast§vaj² jeho ¼ļinky. 
  
 (2) Pokud se ruġ² nebo mŊn² rozhodnut², j²mģ byla uloģena povinnost, a neodŢvodŔuj²-li okolnosti pŚ²padu jin® Śeġen², urļ² spr§vn² org§n, ģe 
¼ļinky rozhodnut² v pŚezkumn®m Ś²zen² nast§vaj² ode dne pr§vn² moci nebo pŚedbŊģn® vykonatelnosti pŚezkoum§van®ho rozhodnut². 
  



 (3) Pokud se ruġ² nebo mŊn² rozhodnut², j²mģ bylo pŚizn§no pr§vo, a neodŢvodŔuj²-li okolnosti pŚ²padu jin® Śeġen², urļ² spr§vn² org§n, ģe 
¼ļinky rozhodnut² v pŚezkumn®m Ś²zen² nast§vaj² ode dne jeho pr§vn² moci nebo pŚedbŊģn® vykonatelnosti; bylo-li vġak pŚezkoum§van® rozhodnut² 
vyd§no na z§kladŊ nespr§vnĨch ļi ne¼plnĨch ¼dajŢ uvedenĨch ģadatelem, urļ² spr§vn² org§n, ģe ¼ļinky rozhodnut² v pŚezkumn®m Ś²zen² nast§vaj² ode 
dne pr§vn² moci nebo pŚedbŊģn® vykonatelnosti pŚezkoum§van®ho rozhodnut². 
  

HLAVA X 
 

OBNOVA řĉZENĉ A NOV£ ROZHODNUTĉ 
 

Ä 100 
 

Obnova řízení 
 

 (1) ř²zen² pŚed spr§vn²m org§nem ukonļen® pravomocnĨm rozhodnut²m ve vŊci se na ģ§dost ¼ļastn²ka obnov², jestliģe 
  
a) vyġly najevo dŚ²ve nezn§m® skuteļnosti nebo dŢkazy, kter® existovaly v dobŊ pŢvodn²ho Ś²zen² a kter® ¼ļastn²k, jemuģ jsou ku prospŊchu, nemohl v 
pŢvodn²m Ś²zen² uplatnit, anebo se proveden® dŢkazy uk§zaly nepravdivĨmi, nebo 
  
b) bylo zruġeno ļi zmŊnŊno rozhodnut², kter® bylo podkladem rozhodnut² vydan®ho v Ś²zen², kter® m§ bĨt obnoveno, 
 a pokud tyto skuteļnosti, dŢkazy nebo rozhodnut² mohou odŢvodŔovat jin® Śeġen² ot§zky, jeģ byla pŚedmŊtem rozhodov§n². 
  
 (2) Đļastn²k mŢģe podat ģ§dost o obnovu Ś²zen² u kter®hokoliv spr§vn²ho org§nu, kterĨ ve vŊci rozhodoval, a to do 3 mŊs²cŢ ode dne, kdy se 
o dŢvodu obnovy Ś²zen² dozvŊdŊl, nejpozdŊji vġak do 3 let ode dne pr§vn² moci rozhodnut². Obnovy Ś²zen² se nemŢģe dom§hat ten, kdo mohl dŢvod 
obnovy uplatnit v odvolac²m Ś²zen². O obnovŊ Ś²zen² rozhoduje spr§vn² org§n, kterĨ ve vŊci rozhodl v posledn²m stupni. 
  
 (3) Ve tŚ²let® lhŢtŊ od pr§vn² moci rozhodnut² mŢģe o obnovŊ Ś²zen² z moci ¼Śedn² rozhodnout t®ģ spr§vn² org§n, kterĨ ve vŊci rozhodl v 
posledn²m stupni, jestliģe je d§n nŊkterĨ z dŢvodŢ uvedenĨch v odstavci 1 a jestliģe je na nov®m Ś²zen² veŚejnĨ z§jem; do konce uveden® lhŢty mus² bĨt 
rozhodnut² o obnovŊ Ś²zen² vyd§no. 
  
 (4) O obnovŊ Ś²zen² rozhodne pŚ²sluġnĨ spr§vn² org§n z moci ¼Śedn² t®ģ v pŚ²padŊ, ģe rozhodnut² bylo dosaģeno trestnĨm ļinem. LhŢta podle 
odstavce 3 zaļ²n§ bŊģet dnem n§sleduj²c²m po dni nabyt² pr§vn² moci rozsudku. 
  
 (5) Na obnovu Ś²zen² se obdobnŊ uģije ustanoven² Ä 94 odst. 4 a 5. 
  
 (6) Ģ§dosti o obnovu Ś²zen² se pŚizn§ odkladnĨ ¼ļinek, jestliģe hroz² v§ģn§ ¼jma ¼ļastn²kovi nebo veŚejn®mu z§jmu. Rozhodnut², j²mģ bylo 
Ś²zen² obnoveno, m§ odkladnĨ ¼ļinek, pokud napaden® rozhodnut² nebylo dosud vykon§no, ledaģe spr§vn² org§n v rozhodnut² odkladnĨ ¼ļinek vylouļil z 
dŢvodŢ uvedenĨch v Ä 85 odst. 2 nebo ledaģe vykonatelnost nebo jin® ¼ļinky rozhodnut² jiģ zanikly podle zvl§ġtn²ho z§kona. Rozhodnut², j²mģ se ģ§dost 
o obnovu Ś²zen² zam²t§, se oznamuje pouze ģadateli; ten proti nŊmu mŢģe podat odvol§n². 
  

Ä 101 
 

Nové rozhodnutí 
 

 Prov®st nov® Ś²zen² a vydat nov® rozhodnut² ve vŊci lze tehdy, jestliģe 
  
a) je to nezbytn® pŚi postupu podle Ä 41 odst. 6 vŊty druh®, 
  
b) novĨm rozhodnut²m bude vyhovŊno ģ§dosti, kter§ byla pravomocnŊ zam²tnuta, 
  
c) nov® rozhodnut² z v§ģnĨch dŢvodŢ dodateļnŊ stanov² nebo zmŊn² dobu platnosti nebo ¼ļinnosti rozhodnut² anebo lhŢtu ke splnŊn² povinnosti nebo 
dodateļnŊ povol² plnŊn² ve spl§tk§ch, popŚ²padŊ po ļ§stech; zkr§cen² doby platnosti nebo ¼ļinnosti rozhodnut² anebo lhŢty ke splnŊn² povinnosti je 
moģn® pouze tehdy, stanov²-li tuto moģnost z§kon, 
  
d) rozhodnut² ve vŊci bylo zruġeno jinĨm org§nem veŚejn® moci podle zvl§ġtn²ho z§kona, nebo 
  
e) tak stanov² zvl§ġtn² z§kon. 
  

Ä 102 
 

Společné ustanovení 
 

 (1) K nov®mu Ś²zen² pot®, co bylo rozhodnuto o obnovŊ Ś²zen², nebo k nov®mu Ś²zen² podle Ä 101 je pŚ²sluġnĨ spr§vn² org§n, kterĨ byl pŚ²sluġnĨ 
k pŢvodn²mu Ś²zen² v prvn²m stupni. Odvolac² spr§vn² org§n je pŚ²sluġnĨ tehdy, jestliģe Ś²zen² bylo obnoveno z dŢvodŢ, jeģ se tĨkaly vĨluļnŊ Ś²zen² pŚed 
t²mto spr§vn²m org§nem. 
  
 (2) Ot§zka, kdo je ¼ļastn²kem, se v nov®m Ś²zen² posuzuje podle pr§vn²ho stavu a skutkovĨch okolnost² v dobŊ nov®ho Ś²zen². 
  
 (3) Nov® Ś²zen² podle Ä 101 lze zah§jit na ģ§dost i v pŚ²padŊ, ģe pŢvodn² Ś²zen² bylo zah§jeno z moci ¼Śedn², a naopak. Ģ§dost mŢģe podat 
kterĨkoli z ¼ļastn²kŢ pŢvodn²ho Ś²zen², nebo jeho pr§vn² n§stupce za pŚedpokladu, ģe je pŢvodn²m rozhodnut²m pŚ²mo dotļen. 
  
 (4) Pokud ģ§dost ¼ļastn²ka neodŢvodŔuje zah§jen² nov®ho Ś²zen², rozhodne spr§vn² org§n usnesen²m o tom, ģe se Ś²zen² zastav². Usnesen² se 
oznamuje pouze ģadateli a tŊm osob§m, vŢļi nimģ jiģ spr§vn² org§n uļinil ¼kon. 
  
 (5) V nov®m Ś²zen² podle Ä 101 lze s ¼ļinky od zah§jen² nov®ho Ś²zen² nebo v prŢbŊhu nov®ho Ś²zen² pozastavit vykonatelnost nebo jin® pr§vn² 



¼ļinky pŢvodn²ho rozhodnut². M§-li se tak st§t na ģ§dost ¼ļastn²ka, uģije se obdobnŊ ustanoven² Ä 95 odst. 4 a 5. 
  
 (6) V nov®m Ś²zen² mŢģe spr§vn² org§n vyuģ²t podkladŢ pŢvodn²ho rozhodnut² vļetnŊ podkladŢ rozhodnut² o odvol§n², nevyluļuje-li to dŢvod 
nov®ho Ś²zen². Pr§vn² n§zor odvolac²ho spr§vn²ho org§nu je pro spr§vn² org§n prov§dŊj²c² nov® Ś²zen² z§vaznĨ, pokud se tento pr§vn² n§zor vlivem zmŊny 
pr§vn²ho stavu nebo skutkovĨch okolnost² nestal bezpŚedmŊtnĨm. 
  
 (7) V nov®m Ś²zen² spr§vn² org§n ġetŚ² pr§va nabyt§ v dobr® v²Śe. 
  
 (8) Nen²-li v odstavc²ch 1 aģ 7 stanoveno jinak, postupuje se v nov®m Ś²zen² podle ustanoven² platnĨch pro Ś²zen² v prvn²m stupni. 
  
 (9) NovĨm rozhodnut²m vydanĨm podle Ä 100 nebo Ä 101 p²sm. a) se pŢvodn² rozhodnut² ruġ²; o tomto n§sledku budou ¼ļastn²ci pouļeni v 
p²semn®m vyhotoven² rozhodnut²; ustanoven² Ä 99 plat² obdobnŊ. V ostatn²ch pŚ²padech nov® rozhodnut² br§n² vykonatelnosti nebo jinĨm pr§vn²m 
¼ļinkŢm pŢvodn²ho rozhodnut²; nejsou-li ¼ļinky nov®ho rozhodnut² zŚejm® z jeho obsahu, urļ² vliv na vykonatelnost nebo jin® pr§vn² ¼ļinky pŢvodn²ho 
rozhodnut² spr§vn² org§n. 
  

HLAVA XI 
 

EXEKUCE 
  

 Díl 1 
 

 Úvodní ustanovení 
 

 Ä 103 
 

 (1) Podle ustanoven² t®to hlavy se postupuje, pokud ten, jemuģ byla exekuļn²m titulem uloģena povinnost penŊģit®ho nebo nepenŊģit®ho 
plnŊn² (d§le jen "povinnĨ"), v urļen® lhŢtŊ tuto povinnost dobrovolnŊ nespln². 
  
 (2) Exekuļn²m spr§vn²m org§nem je spr§vn² org§n, kterĨ je podle tohoto nebo zvl§ġtn²ho z§kona opr§vnŊn k exekuci. 
  

 Ä 104 
 

 Exekuļn²m titulem, na jehoģ z§kladŊ se vyd§v§ exekuļn² vĨzva nebo exekuļn² pŚ²kaz, je 
  
a) vykonateln® rozhodnut² uveden® v Ä 74, nebo 
  
b) vykonatelnĨ sm²r uvedenĨ v Ä 141 odst. 8. 
  

 Ä 105 
 

 (1) Exekuļn² titul u exekuļn²ho spr§vn²ho org§nu uplatŔuje 
  
a) spr§vn² org§n, kterĨ vydal rozhodnut² v prvn²m stupni nebo kterĨ schv§lil sm²r, nebo 
  
b) osoba opr§vnŊn§ z exekuļn²ho titulu. 
  
 (2) Spr§vn² org§n uvedenĨ v odstavci 1 p²sm. a) nebo osoba opr§vnŊn§ z exekuļn²ho titulu mohou o proveden² exekuce poģ§dat t®ģ soud 
nebo soudn²ho exekutora. 
  

 Díl 2 
 

 Exekuce na pen ěţitá plnění 
 

 Ä 106 
 

 (1) Exekuļn²m spr§vn²m org§nem, kterĨ na ģ§dost spr§vn²ho org§nu uveden®ho v Ä 105 odst. 1 p²sm. a) nebo osoby opr§vnŊn® z exekuļn²ho 
titulu prov§d² exekuci na penŊģit§ plnŊn², je obecnĨ spr§vce danŊ m²stnŊ pŚ²sluġnĨ podle zvl§ġtn²ho z§kona, nestanov²-li z§kon, ģe exekuļn²m spr§vn²m 
org§nem je spr§vn² org§n uvedenĨ v Ä 105 odst. 1 p²sm. a). 30) 
  
 (2) Obecn² ¼Śad nebo krajskĨ ¼Śad je exekuļn²m spr§vn²m org§nem tehdy, je-li souļasnŊ spr§vn²m org§nem uvedenĨm v Ä 105 odst. 1 p²sm. 
a) nebo je-li takovĨm spr§vn²m org§nem jinĨ org§n ¼zemn²ho samospr§vn®ho celku. Na ģ§dost obecn²ho ¼Śadu provede exekuci obecnĨ spr§vce danŊ 
m²stnŊ pŚ²sluġnĨ podle zvl§ġtn²ho z§kona. 
  
 (3) Pro exekuci, vyb²r§n² a evidenci penŊģitĨch plnŊn² se uplatn² postup pro spr§vu dan². 
  

 Díl 3 
 

 Exekuce na nepen ěţitá plnění 
 

 Oddíl 1 
 

 Obecná ustanovení 
 



 Ä 107 
 

 Příslušnost 
  

 (1) Exekuļn²m spr§vn²m org§nem pŚ²sluġnĨm k exekuci na nepenŊģit§ plnŊn² je spr§vn² org§n uvedenĨ v Ä 105 odst. 1 p²sm. a), je-li org§nem 
moci vĨkonn®. Obecn² ¼Śad nebo krajskĨ ¼Śad je exekuļn²m spr§vn²m org§nem, je-li souļasnŊ spr§vn²m org§nem uvedenĨm v Ä 105 odst. 1 p²sm. a) 
nebo je-li takovĨm spr§vn²m org§nem jinĨ org§n ¼zemn²ho samospr§vn®ho celku. 
  
 (2) Na ģ§dost jin®ho spr§vn²ho org§nu uveden®ho v Ä 105 odst. 1 p²sm. a) provede exekuci obecn² ¼Śad obce s rozġ²Śenou pŢsobnost², v jehoģ 
spr§vn²m obvodu m§ spr§vn² org§n s²dlo. 
  

 Ä 108 
 

 Právo vymáhat nepeněţitou povinnost  
 

 (1) VŢļi jin®mu neģ vŢļi tomu, jemuģ byla exekuļn²m titulem uloģena povinnost nepenŊģit®ho plnŊn² a je uveden v exekuļn²m titulu, mŢģe 
exekuļn² spr§vn² org§n vydat exekuļn² vĨzvu nebo naŚ²dit exekuci a v naŚ²zen® exekuci pokraļovat, jen jestliģe je prok§z§no, ģe na nŊj pŚeġla nebo byla 
pŚevedena nepenŊģit§ povinnost. 
  
 (2) PŚechod nebo pŚevod nepenŊģit® povinnosti ļi pr§va se prokazuje jen listinou vydanou spr§vn²m org§nem, soudem nebo not§Śem anebo 
ovŊŚenou org§nem pŚ²sluġnĨm podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu, 31) pokud pŚechod nepenŊģit® povinnosti nebo pr§va nevyplĨv§ pŚ²mo z pr§vn²ho 
pŚedpisu. 
  
 (3) Jestliģe povinnĨ po naŚ²zen² exekuce zemŚel nebo zanikl, mŢģe exekuļn² spr§vn² org§n v prov§dŊn² exekuce tĨkaj²c² se majetku patŚ²c²ho do 
dŊdictv² pokraļovat proti dŊdici nebo proti jeho z§konn®mu z§stupci nebo spr§vci dŊdictv², je-li urļen. V pŚ²padŊ z§niku pr§vnick® osoby mŢģe exekuļn² 
spr§vn² org§n v exekuci pokraļovat proti jej²m pr§vn²m n§stupcŢm. 
  
 (4) Exekuļn² spr§vn² org§n mŢģe exekuci naŚ²dit nejpozdŊji do 5 let a prov§dŊt ji nejpozdŊji do 10 let pot®, co mŊla bĨt povinnost splnŊna 
dobrovolnŊ. 
  

 Ä 109 
 

 Exeku ční výzva 
 

 (1) Nehroz²-li v§ģn® nebezpeļ², ģe ¼ļel exekuce bude zmaŚen, mŢģe exekuļn² spr§vn² org§n pŚed naŚ²zen²m exekuce vyzvat povinn®ho ke 
splnŊn² nepenŊģit® povinnosti exekuļn² vĨzvou a urļit mu n§hradn² lhŢtu, v n²ģ m§ bĨt splnŊna. 
  
 (2) Exekuļn² vĨzva je vyd§v§na usnesen²m, kter® kromŊ n§leģitost² uvedenĨch v Ä 68 obsahuje 
  
a) oznaļen² exekuļn²ho titulu, na jehoģ z§kladŊ se vyd§v§, 
  
b) vymezen² nepenŊģit® povinnosti, kter§ m§ bĨt splnŊna, ¼daje o pŢvodn² lhŢtŊ, ve kter® mŊla bĨt nepenŊģit§ povinnost splnŊna, a den, k nŊmuģ jsou 
¼daje v exekuļn² vĨzvŊ uvedeny, 
  
c) urļen² n§hradn² lhŢty, v n²ģ m§ bĨt nepenŊģit§ povinnost splnŊna, a 
  
d) upozornŊn², ģe pokud nebude nepenŊģit§ povinnost splnŊna v urļen® n§hradn² lhŢtŊ, exekuļn² spr§vn² org§n po marn®m uplynut² t®to lhŢty naŚ²d² 
exekuci. 
  
 (3) Proti exekuļn² vĨzvŊ se nelze odvolat. 
  

 Ä 110 
 

 Nařízení exekuce 
 

 Exekuļn² spr§vn² org§n naŚ²d² exekuci vyd§n²m exekuļn²ho pŚ²kazu 
  
a) z moci ¼Śedn², jestliģe je pŚ²sluġnĨm exekuļn²m spr§vn²m org§nem; pŚitom neplat² lhŢta uveden§ v Ä 80 odst. 2, 
  
b) na ģ§dost osoby opr§vnŊn® z exekuļn²ho titulu, nebo 
  
c) na ģ§dost spr§vn²ho org§nu podle Ä 107 odst. 2. 
  

 Ä 111 
 

 Exeku ční příkaz  
 

 (1) Exekuļn² pŚ²kaz je usnesen²m, kter® kromŊ n§leģitost² uvedenĨch v Ä 68 obsahuje 
  
a) oznaļen² exekuļn²ho titulu, na jehoģ z§kladŊ se vyd§v§, 
  
b) vymezen² nepenŊģit® povinnosti, kter§ m§ bĨt splnŊna, 
  
c) zpŢsob, jakĨm bude exekuce provedena, 



  
d) vŊci a pr§va, kter® maj² bĨt exekuc² postiģeny, a 
  
e) dalġ² ¼daje, pokud je to potŚebn® k proveden² exekuce. 
  
 (2) Exekuļn² pŚ²kaz se oznamuje povinn®mu a dalġ²m osob§m, kterĨm z exekuļn²ho pŚ²kazu vyplĨvaj² povinnosti nebo pr§va. 
  
 (3) Proti exekuļn²mu pŚ²kazu se nelze odvolat. 
  

 Ä 112 
 

 Způsoby provedení exekuce 
 

 Exekuce k vymoģen² nepenŊģit® povinnosti se Ś²d² povahou uloģen® povinnosti. Lze ji naŚ²dit a prov®st tŊmito zpŢsoby: 
  
a) n§hradn²m vĨkonem v pŚ²padŊ zastupitelnĨch plnŊn², 
  
b) pŚ²mĨm vynucen²m v pŚ²padŊ nezastupitelnĨch plnŊn², zejm®na vyklizen²m, odebr§n²m movit® vŊci a pŚedveden²m, nebo 
  
c) ukl§d§n²m donucovac²ch pokut. 
  

 Ä 113 
 

 Odloţení a přerušení exekuce 
 

 (1) Ze z§vaģnĨch dŢvodŢ mŢģe exekuļn² spr§vn² org§n usnesen²m odloģit nebo pŚeruġit proveden² exekuce, zejm®na poģ§d§-li povinnĨ o 
poseļk§n² splnŊn² povinnosti a lze-li z jeho chov§n² m²t dŢvodnŊ za to, ģe spln² svoji povinnost nejpozdŊji ve stejn® lhŢtŊ, v jak® mŢģe bĨt provedena 
exekuce, a nehroz²-li, ģe ¼ļel exekuce t²m bude zmaŚen, anebo i bez poģ§d§n², ġetŚ²-li se skuteļnosti rozhodn® pro zastaven² exekuce. Exekuļn² spr§vn² 
org§n tak uļin² rovnŊģ, stanov²-li to z§kon (Ä 122 odst. 2 vŊta tŚet²). V pŚ²padŊ potŚeby si spr§vn² org§n vyģ§d§ souļinnost toho, kdo o odloģen² nebo 
pŚeruġen² exekuce poģ§dal. Proti usnesen² vydan®mu podle tohoto odstavce se nelze odvolat. 
  
 (2) Pominou-li dŢvody, kter® vedly k odloģen² nebo pŚeruġen² exekuce, a nedojde-li k jej²mu zastaven², pokraļuje exekuļn² spr§vn² org§n v 
exekuci podle Ä 65 odst. 2. 
  

 Ä 114 
 

 (1) PŚi prov§dŊn² exekuce opr§vnŊn§ ¼Śedn² osoba povŊŚen²m prokazuje, na z§kladŊ kter®ho exekuļn²ho pŚ²kazu postupuje. 
  
 (2) KaģdĨ je povinen opr§vnŊn® ¼Śedn² osobŊ uveden® v odstavci 1 umoģnit pŚ²stup na m²sta, kde je tŚeba exekuci prov®st. 
  

 Ä 115 
 

 Zastavení exekuce 
 

 Exekuļn² spr§vn² org§n prov§dŊnou exekuci na ģ§dost nebo z moci ¼Śedn² usnesen²m, proti kter®mu se nelze odvolat, zastav², jestliģe 
  
a) po naŚ²zen² exekuce povinnost zanikla, 
  
b) po naŚ²zen² exekuce zaniklo pr§vo prov§dŊt exekuci nebo byl zruġen exekuļn² titul, kterĨ je podkladem pro exekuci, 
  
c) o zastaven² exekuce poģ§dal ten, na jehoģ ģ§dost podle Ä 110 p²sm. b) a c) byla exekuce naŚ²zena, 
  
d) prŢbŊh exekuce ukazuje, ģe by jej² pokraļov§n² bylo spojeno s mimoŚ§dnĨmi nebo nepomŊrnĨmi obt²ģemi, 
  
e) se zjist², ģe exekuce byla naŚ²zena k vymoģen² neexistuj²c² povinnosti nebo vŢļi neexistuj²c²mu povinn®mu, 
  
f) proveden² exekuce je nepŚ²pustn®, protoģe pŚed naŚ²zen²m exekuce existoval dŢvod, pro kterĨ exekuci nebylo moģno prov®st, nebo 
  
g) je proveden² exekuce nepŚ²pustn®, protoģe po jej²m naŚ²zen² nastal jinĨ dŢvod vyplĨvaj²c² ze zvl§ġtn²ho z§kona nebo stavu vŊci, pro kterĨ nelze 
exekuci prov®st. 
  

 Ä 116 
 

 Exeku ční náklady 
 

 (1) Exekuļn² n§klady hrad² povinnĨ, pokud exekuce nebyla zastavena podle Ä 115 p²sm. e) nebo f). 
  
 (2) Byla-li exekuce zastavena podle Ä 115 odst. 1 p²sm. c), je povinen exekuļn² n§klady nahradit ten, kdo o zastaven² exekuce poģ§dal. 
  
 (3) N§hrada exekuļn²ch n§kladŢ spoļ²v§ v ¼hradŊ pauġ§ln² ļ§stky ve vĨġi 2 000 Kļ a v n§hradŊ hotovĨch vĨdajŢ vzniklĨch pŚi prov§dŊn² 
exekuce. Povinnost nahradit exekuļn² n§klady exekuļn² spr§vn² org§n rozhodnut²m uloģ² povinn®mu. Hotov® vĨdaje z§lohovŊ hrad² ze sv®ho rozpoļtu 
exekuļn² spr§vn² org§n. 
  
 (4) PovinnĨ hrad² exekuļn² n§klady za vĨkon exekuce vģdy, jestliģe byl vyd§n exekuļn² pŚ²kaz nebo jestliģe pŚi exekuci odebr§n²m movit® vŊci 



opr§vnŊn§ ¼Śedn² osoba pŚistoupila k odebr§n² vŊci nebo pŚi exekuci pŚ²mĨm vynucen²m pŚistoupila k vyklizen². 
  
 (5) Jsou-li nŊkter® exekuļn² ¼kony prov§dŊny spoleļnŊ vŢļi v²ce povinnĨm, exekuļn² spr§vn² org§n rozvrhne n§hradu vzniklĨch exekuļn²ch 
n§kladŢ pomŊrnŊ podle rozsahu vym§hanĨch povinnost² pŚipadaj²c²ch na jednotliv® povinn®. 
  
 (6) Exekuļn² n§klady vyb²r§ a jejich exekuci prov§d² podle zvl§ġtn²ho z§kona 27) exekuļn² spr§vn² org§n, kterĨ jejich n§hradu uloģil. 
  

 Ä 117 
 

 Námitky 
  

 (1) Proti usnesen²m nebo jinĨm ¼konŢm exekuļn²ho spr§vn²ho org§nu, proti kterĨm se nelze odvolat, mŢģe povinnĨ nebo jin§ osoba, kter® z 
tohoto ¼konu vyplĨv§ povinnost, podat n§mitky. 
  
 (2) N§mitky nelze podat, pokud usnesen² bylo jiģ vykon§no nebo jinĨ ¼kon proveden. 
  
 (3) N§mitky maj² odkladnĨ ¼ļinek, jen 
  
a) smŊŚuj²-li proti usnesen², j²mģ byla odloģena nebo pŚeruġena exekuce, 
  
b) smŊŚuj²-li proti exekuļn²mu pŚ²kazu, j²mģ byla naŚ²zena exekuce vyklizen²m, 
  
c) smŊŚuj²-li proti usnesen², j²mģ byla zastavena exekuce, 
  
d) uplatŔuje-li se nŊkterĨ z dŢvodŢ uvedenĨch v Ä 115 p²sm. a), b), e), f) nebo g), anebo 
  
e) rozhodne-li o tom z v§ģnĨch dŢvodŢ exekuļn² spr§vn² org§n. 
  
 (4) O n§mitk§ch rozhoduje exekuļn² spr§vn² org§n. Proti rozhodnut² o n§mitk§ch se nelze odvolat. 
  

 Ä 118 
 

 Společná ustanovení 
 

 (1) PŚi postupu podle tohoto d²lu se obdobnŊ pouģij² ustanoven² ļ§sti prvn² a pŚimŊŚenŊ ustanoven² hlav I aģ X t®to ļ§sti. 
  
 (2) Đļastn²kem podle Ä 27 odst. 1 se pŚi postupu podle tohoto d²lu rozum² povinnĨ. 
  
 (3) PŚi postupu podle tohoto d²lu nelze prominout zmeġk§n² ¼konu. Nelze ani obnovit Ś²zen² nebo vydat nov® rozhodnut². 
  

 Oddíl 2 
 

 Exekuce provedením náhradního výkonu 
 

 Ä 119 
 

 (1) Ukl§d§-li exekuļn² titul, aby povinnĨ podle nŊho provedl nŊjakou pr§ci nebo vĨkon, kter® mŢģe vykonat i nŊkdo jinĨ neģ povinnĨ, vyd§ 
exekuļn² spr§vn² org§n exekuļn² pŚ²kaz, na jehoģ z§kladŊ proveden²m prac² nebo vĨkonŢ povŊŚ² jinou osobu, pokud ta s t²m souhlas²; pr§ce nebo vĨkony 
se prov§dŊj² na n§klad a nebezpeļ² povinn®ho. 
  
 (2) V povŊŚen² exekuļn² spr§vn² org§n pŚesnŊ vymez² pr§ci nebo vĨkon, kter® mŊl podle exekuļn²ho titulu prov®st povinnĨ a jejichģ proveden² 
se svŊŚuje jin® osobŊ. 
  
 (3) Dojde-li v souvislosti s proveden²m exekuce k potŚebŊ pŚem²stŊn² stavebn²ch materi§lŢ nebo vŊc² mimo prostory nebo pozemky povinn®ho 
a neprohl§s²-li povinnĨ pŚi prov§dŊn² exekuce p²semnŊ, ģe tyto vŊci opustil, 32) je exekuļn² spr§vn² org§n povinen zajistit uskladnŊn² tŊchto vŊc² po dobu 
6 mŊs²cŢ a informovat povinn®ho o t®to skuteļnosti a o moģnosti tyto vŊci pŚevz²t. PovinnĨ je povinen uhradit n§klady na uskladnŊn². Nevyzvedne-li si 
povinnĨ tyto vŊci v uveden® lhŢtŊ, pŚipadaj² do vlastnictv² st§tu; prov§d²-li exekuci org§n ¼zemn²ho samospr§vn®ho celku, pŚipadaj² do vlastnictv² tohoto 
¼zemn²ho samospr§vn®ho celku. Prohl§s²-li povinnĨ, ģe tyto vŊci opustil, pŚipadaj² do vlastnictv² st§tu. PŚ²padn§ likvidace se provede na n§klady 
povinn®ho. 
  
 (4) Exekuļn² spr§vn² org§n mŢģe povinn®mu usnesen²m uloģit, aby mu potŚebn® n§klady nebo z§lohu na nŊ v urļen® vĨġi zaplatil pŚedem v 
urļen® lhŢtŊ, kter§ nesm² bĨt kratġ² neģ 8 dnŢ ode dne nabyt² pr§vn² moci usnesen²; dalġ² postup pŚi prov§dŊn² exekuce t²m nen² dotļen. 
  

 Oddíl 3 
 

 Exekuce p římým vynucením 
 

 Ä 120 
 

 PŚ²m® vynucen² povinnosti se provede zejm®na vyklizen²m nemovitosti, stavby, bytu, m²stnosti nebo jinĨch prostor (d§le jen "objekt"), 
odebr§n²m movit® vŊci nebo pŚedveden²m. 
  

 Vyklizení 
  



 Ä 121 
 

 (1) Ukl§d§-li exekuļn² titul, aby povinnĨ vyklidil objekt, exekuļn² spr§vn² org§n vyd§ exekuļn² pŚ²kaz a exekuci provede. Exekuļn² spr§vn² 
org§n povinn®ho vyrozum² nejm®nŊ 5 dnŢ pŚedem, kdy bude vyklizen² provedeno. Vyrozum² o tom rovnŊģ obec, na jej²mģ ¼zem² se vykl²zenĨ objekt 
nach§z². Đkon vyklizen² se prov§d² za pŚ²tomnosti pŚizvan® osoby (Ä 128). 
  
 (2) Ukl§d§-li exekuļn² titul vyklizen² objektu, kterĨ je v takov®m stavu, ģe bezprostŚednŊ ohroģuje ģivot nebo zdrav² osob, 33) mŢģe opr§vnŊn§ 
¼Śedn² osoba, nelze-li z dŢvodu ļasov® t²snŊ jinak, doruļit exekuļn² pŚ²kaz povinn®mu aģ pŚi proveden² exekuce. Nen²-li povinnĨ ¼konu vyklizen² 
pŚ²tomen, doruļ² se mu exekuļn² pŚ²kaz spolu s protokolem o vyklizen². 
  

 Ä 122 
 

 (1) Zjist²-li opr§vnŊn§ ¼Śedn² osoba pŚi vyklizen² objektu, ģe se vyklizen² objektu tĨk§ osoby, jej²ģ zdravotn² stav by mohl bĨt proveden²m 
vyklizen² v§ģnŊ ohroģen, nen² proveden² exekuce pŚ²pustn®. Nen²-li pŚedloģeno potvrzen² l®kaŚe nebo je-li pochybnost o spr§vnosti takov®ho potvrzen², 
opr§vnŊn§ ¼Śedn² osoba vyģ§d§ vyj§dŚen² odborn®ho l®kaŚe. 
  
 (2) Je-li vykl²zenĨm objektem byt nebo m²stnost slouģ²c² k bydlen² a jestliģe je tŚeba na z§kladŊ zvl§ġtn²ho z§kona zajistit bytovou n§hradu, 
exekuļn² spr§vn² org§n o sv®m ¼myslu naŚ²dit exekuci vyklizen²m vyrozum² obec, na jej²mģ ¼zem² se vykl²zenĨ objekt nach§z². PŚi zajiġtŊn² bytov® 
n§hrady se postupuje pŚimŊŚenŊ podle zvl§ġtn²ho z§kona. 34) Exekuļn² spr§vn² org§n exekuci odloģ² nebo pŚeruġ², jestliģe nen² prok§z§no, ģe povinn®mu 
je zajiġtŊna bytov§ n§hrada. 
  
 (3) Je-li objekt nebo jeho ļ§st v takov®m stavu, ģe bezprostŚednŊ ohroģuje ģivot nebo zdrav² osob, provede exekuļn² spr§vn² org§n jeho 
vyklizen² vģdy. 
  

 Ä 123 
 

 (1) Exekuce se provede tak, ģe opr§vnŊn§ ¼Śedn² osoba z vyklizovan®ho objektu 
  
a) odstran² movit® vŊci patŚ²c² povinn®mu a pŚ²sluġn²kŢm jeho dom§cnosti, jakoģ i movit® vŊci, kter® sice patŚ² nŊkomu jin®mu, ale jsou se souhlasem 
povinn®ho um²stŊny ve vyklizovan®m objektu, a 
  
b) vyk§ģe povinn®ho a vġechny, kdo se tam zdrģuj² na z§kladŊ pr§va povinn®ho. 
  
 (2) Movit® vŊci odstranŊn® z vyklizovan®ho objektu se odevzdaj² povinn®mu nebo nŊkter®mu ze zletilĨch pŚ²sluġn²kŢ jeho dom§cnosti. 
  

 Ä 124 
 

 (1) Nen²-li vyklizen² pŚ²tomen nikdo, kdo by mohl movit® vŊci pŚevz²t, nebo je-li pŚevzet² vŊc² odm²tnuto, sep²ġ² se vŊci a daj² se na n§klady 
povinn®ho do ¼schovy obci nebo jin®mu vhodn®mu schovateli s jeho souhlasem. Exekuļn² spr§vn² org§n vyrozum² povinn®ho o tom, komu byly jeho 
movit® vŊci d§ny do ¼schovy, a o moģnosti tyto vŊci pŚevz²t. 
  
 (2) Nevyzvedne-li si povinnĨ movit® vŊci u schovatele do 6 mŊs²cŢ ode dne, kdy byly uschov§ny, prod§ je exekuļn² spr§vn² org§n podle 
ustanoven² o prodeji movitĨch vŊc² podle zvl§ġtn²ho z§kona. 35) 
  
 (3) VĨtŊģek z prodeje vyplat² exekuļn² spr§vn² org§n povinn®mu po sr§ģce n§kladŢ ¼schovy, hotovĨch vĨdajŢ vzniklĨch pŚi prodeji movitĨch 
vŊc² a pauġ§ln² ļ§stky n§kladŢ prodeje; pauġ§ln² ļ§stka n§kladŢ prodeje ļin² 2 000 Kļ. Jestliģe povinnĨ p²semnŊ odm²tne zbytek vĨtŊģku pŚevz²t, stane 
se zbytek vĨtŊģku pŚ²jmem st§tn²ho rozpoļtu; prov§d²-li exekuci org§n ¼zemn²ho samospr§vn®ho celku, stane se zbytek vĨtŊģku pŚ²jmem rozpoļtu 
tohoto ¼zemn²ho samospr§vn®ho celku. Vr§t²-li se zbytek vĨtŊģku jako nedoruļitelnĨ nebo nelze-li jej z jin®ho dŢvodu doruļit, zejm®na nen²-li zn§mo 
m²sto trval®ho pobytu povinn®ho, stane se zbytek vĨtŊģku, pokud se o nŊj povinnĨ nepŚihl§s² do 3 let od prodeje movit® vŊci, pŚ²jmem st§tn²ho 
rozpoļtu; prov§d²-li exekuci org§n ¼zemn²ho samospr§vn®ho celku, stane se zbytek vĨtŊģku pŚ²jmem rozpoļtu tohoto ¼zemn²ho samospr§vn®mu celku. 
  
 (4) Movit® vŊci, kter® se nepodaŚ² prodat, pŚipadaj² st§tu. Odm²tne-li schovatel movit® vŊci pŚevz²t, pŚipadaj² st§tu; prov§d²-li exekuci org§n 
¼zemn²ho samospr§vn®ho celku, pŚipadaj² do vlastnictv² tohoto ¼zemn²ho samospr§vn®ho celku. PŚ²padn§ likvidace se provede na n§klady povinn®ho. 
  

 Odebrání movité věci 
 

 Ä 125 
 

 (1) Ukl§d§-li exekuļn² titul, aby povinnĨ vydal nebo dodal movitou vŊc, vyd§ exekuļn² spr§vn² org§n exekuļn² pŚ²kaz k proveden² exekuce 
odebr§n²m movit® vŊci, v nŊmģ vĨslovnŊ urļ² movitou vŊc nebo vŊci, kter® maj² bĨt odebr§ny. Opr§vnŊn§ ¼Śedn² osoba odebere tuto movitou vŊc 
povinn®mu nebo tomu, kdo ji m§ u sebe, a odevzd§ ji tomu, komu m§ bĨt odevzd§na; nen²-li ji komu odevzdat, exekuļn² spr§vn² org§n zajist² jej² 
n§leģitou ¼schovu na n§klady povinn®ho. PŚi tom postupuje obdobnŊ podle Ä 124. 
  
 (2) Exekuļn² pŚ²kaz povinn®mu doruļ² opr§vnŊn§ ¼Śedn² osoba pŚi odeb²r§n² movit® vŊci. Nen²-li povinnĨ odebr§n² movit® vŊci pŚ²tomen, doruļ² 
se mu exekuļn² pŚ²kaz spolu s protokolem o odebr§n² movit® vŊci. Exekuļn² spr§vn² org§n nevyrozum² povinn®ho o nast§vaj²c² exekuci dŚ²ve, neģ 
opr§vnŊn§ ¼Śedn² osoba pŚijde na m²sto odebr§n². Je-li pŚedmŊtem exekuce movit§ vŊc, kter§ je vedena v z§konem stanoven® evidenci, doruļuje se 
exekuļn² pŚ²kaz i tomu, kdo tuto evidenci vede. 
  
 (3) Jestliģe je k uģ²v§n² odeb²ran® movit® vŊci tŚeba listiny, odebere se povinn®mu spolu s odebranou movitou vŊc² i tato listina. 
  
 (4) Nenajde-li opr§vnŊn§ ¼Śedn² osoba movitou vŊc u povinn®ho, zjist² dotazem, kde se movit§ vŊc nach§z², popŚ²padŊ co se s n² stalo. Nen²-li 
povinnĨ ļi osoba, kter§ m§ movitou vŊc, jeģ m§ bĨt odebr§na, ochotna movitou vŊc vydat, vyzve ji opr§vnŊn§ ¼Śedn² osoba ke sdŊlen² dŢvodŢ. 
  
 (5) O odebr§n² movit® vŊci sep²ġe opr§vnŊn§ ¼Śedn² osoba protokol, v nŊmģ uvede zejm®na 



  
a) oznaļen² movit® vŊci odebran® povinn®mu nebo jin® osobŊ, jeģ je ochotna ji vydat, a je-li vŊc² v²ce, jejich pŚesnĨ seznam, popŚ²padŊ ¼daje o jejich 
poļtu, m²Śe a v§ze, 
  
b) vyj§dŚen² povinn®ho o tom, kde se movit§ vŊc nach§z², popŚ²padŊ ģe povinnĨ odepŚel poskytnout k tomu vysvŊtlen², 
  
c) skuteļnost, ģe povinnĨ nebo osoba, kter§ m§ movitou vŊc, nen² ochotna ji vydat, dŢvody odepŚen² jej²ho vyd§n², popŚ²padŊ odepŚen² sdŊlit dŢvody. 
  

 Ä 126 
 

 Osobní prohlídka a prohlídka bytu a jiných místností 
 

 (1) PovinnĨ je opr§vnŊn® ¼Śedn² osobŊ pŚi odebr§n² movit® vŊci povinen umoģnit pŚ²stup na vġechna m²sta, kde by se mohla odeb²ran§ movit§ 
vŊc nach§zet. 
  
 (2) Vyģaduje-li to ¼ļel proveden² exekuce, je opr§vnŊn§ ¼Śedn² osoba opr§vnŊna uļinit osobn² prohl²dku povinn®ho a prohl²dku bytu (s²dla, 
m²sta podnik§n²) a jinĨch m²stnost² povinn®ho, jakoģ i jeho skŚ²n² nebo jinĨch schr§nek v nich um²stŊnĨch, v nichģ se podle dŢvodn®ho pŚedpokladu 
nach§z² movit§ vŊc, jiģ m§ povinnĨ vydat; za t²m ¼ļelem je opr§vnŊn§ ¼Śedn² osoba opr§vnŊna zjednat si do bytu povinn®ho nebo do jin® jeho m²stnosti 
pŚ²stup, popŚ²padŊ uzavŚen® skŚ²nŊ nebo jin® schr§nky otevŚ²t. 
  
 (3) KaģdĨ, v jehoģ objektu m§ povinnĨ byt (s²dlo, m²sto podnik§n²) nebo jin® m²stnosti ļi prostory, je povinen umoģnit opr§vnŊn® ¼Śedn² 
osobŊ prov®st prohl²dku bytu a jinĨch m²stnost² ļi prostor, v nichģ m§ povinnĨ sv® vŊci. Nespln²-li tuto povinnost, je opr§vnŊn§ ¼Śedn² osoba opr§vnŊna 
zjednat si na tato m²sta pŚ²stup. 
  
 (4) Nach§z²-li se odeb²ran§ movit§ vŊc u jin® osoby, po vĨzvŊ exekuļn²ho spr§vn²ho org§nu je tato osoba povinna tuto vŊc vydat. 
  
 (5) Je-li dŢvodn® podezŚen², ģe povinnĨ nebo jin§ osoba u sebe ukrĨv§ movitou vŊc, a jestliģe je vĨzva vydat ukrĨvanou vŊc bezvĨsledn§, 
mŢģe opr§vnŊn§ ¼Śedn² osoba prov®st osobn² prohl²dku. 
  
 (6) PŚi prov§dŊn² prohl²dek se postupuje zvl§ġŠ ġetrnŊ, zejm®na jde-li o osobn² prohl²dku. Osobn² prohl²dku prov§d² osoba stejn®ho pohlav². 
Osobn² prohl²dka mŢģe bĨt na ģ§dost toho, vŢļi nŊmuģ je prohl²dka prov§dŊna, provedena pouze za pŚ²tomnosti pŚizvan® osoby (Ä 128). PŚi prov§dŊn² 
osobn² prohl²dky se pŚimŊŚenŊ pouģij² ustanoven² zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu. 36) 
  
 (7) Opr§vnŊn§ ¼Śedn² osoba uļin² pŚi odebr§n² movit® vŊci opatŚen² potŚebn§ k dosaģen² ¼ļelu exekuce. Osoby, kter® hrubĨm zpŢsobem i pŚes 
jej² vĨzvu k zachov§n² poŚ§dku ruġ² proveden² ¼konu, opr§vnŊn§ ¼Śedn² osoba mŢģe z m²sta prov§dŊn² ¼konu vyk§zat. 
  

 Předvedení 
  

 Ä 127 
 

 PŚi prov§dŊn² exekuce pŚedveden²m se exekuļn² pŚ²kaz doruļuje org§nŢm, kter® maj² pŚedveden² prov®st; Ä 60 odst. 1 vŊta posledn² a odst. 2 
se pouģije obdobnŊ. 
  

 Přizvané osoby 
 

 Ä 128 
 

 Spr§vn² org§n mŢģe k ¼ļasti na proveden² exekuce pŚ²mĨm vynucen²m pŚizvat nestrann® osoby, aby zajistil jejich pŚ²tomnost pŚi prov§dŊn² 
urļit®ho ¼konu. Tyto osoby nemaj² pr§va ani povinnosti ¼ļastn²kŢ. 
  

 Oddíl 4 
 

 Exekuce ukládáním donucovacích pokut 
 

 Ä 129 
 

 (1) Nelze-li nebo nen²-li ¼ļeln® prov§dŊt exekuci n§hradn²m vĨkonem nebo pŚ²mĨm vynucen²m, vym§h§ se splnŊn² povinnosti postupnĨm 
ukl§d§n²m donucovac²ch pokut do vĨġe n§kladŢ na n§hradn² vĨkon, a nelze-li n§hradn² vĨkon prov®st, aģ do vĨġe 100 000 Kļ. Exekuļn² spr§vn² org§n 
uloģ² povinn®mu donucovac² pokutu rozhodnut²m, v nŊmģ mu urļ², aby ji zaplatil ve lhŢtŊ nejm®nŊ 15 dnŢ ode dne nabyt² pr§vn² moci. 
  
 (2) Pokuty vyb²r§ a jejich exekuci prov§d² podle zvl§ġtn²ho z§kona 27) exekuļn² spr§vn² org§n, kterĨ je uloģil. VĨġi pokuty exekuļn² spr§vn² 
org§n urļ² s ohledem na povahu nesplnŊn® povinnosti. PŚ²jem z pokut je pŚ²jmem rozpoļtu, ze kter®ho je hrazena ļinnost exekuļn²ho spr§vn²ho org§nu, 
kterĨ pokutu uloģil. Zaplacen²m pokut se povinnĨ nezproġŠuje odpovŊdnosti za ġkodu. 
  

ČÁST TŘETÍ 
 

ZVLÁŠTNÍ USTANOVENÍ O SPRÁVNÍM ŘÍZENÍ 
 

HLAVA I 
 

ZVLĆĠTNĉ USTANOVENĉ O SPRĆVNĉCH ORGĆNECH 
 



Ä 130 
 

Příslušnost orgánu veřejnoprávní korporace nebo jiné právnické osoby 
 

 (1) Stanov²-li z§kon, ģe Ś²zen² prov§d² ¼zemn² samospr§vnĨ celek, aniģ by urļoval, kterĨ jeho org§n je k ¼konŢm pŚ²sluġnĨ, je t²mto org§nem v 
pŚ²padŊ kraje krajskĨ ¼Śad a v pŚ²padŊ obce obecn² ¼Śad. 
  
 (2) Stanov²-li z§kon, ģe Ś²zen² prov§d² jin§ veŚejnopr§vn² korporace, aniģ by urļoval, kterĨ jej² org§n je k ¼konŢm pŚ²sluġnĨ, prov§d² Ś²zen² jej² 
vĨkonnĨ org§n s vġeobecnou pŢsobnost². 
  
 (3) Stanov²-li z§kon, ģe Ś²zen² prov§d² jin§ pr§vnick§ osoba, aniģ by urļoval, kterĨ jej² org§n je k ¼konŢm pŚ²sluġnĨ, je t²mto org§nem jej² 
statut§rn² org§n 37) podle zvl§ġtn²ho z§kona anebo org§n nebo zamŊstnanec j²m povŊŚenĨ; povŊŚen² mus² bĨt p²semn® a mus² bĨt ozn§meno spr§vn²mu 
org§nu. Pro podnikaj²c² fyzick® osoby plat² toto ustanoven² pŚimŊŚenŊ. 
  

Změny p říslušnosti 
 

Ä 131 
 

 (1) NadŚ²zenĨ spr§vn² org§n mŢģe na podnŊt pŚ²sluġn®ho spr§vn²ho org§nu nebo na poģ§d§n² ¼ļastn²ka vŊc usnesen²m pŚevz²t m²sto 
podŚ²zen®ho spr§vn²ho org§nu a rozhodnout jako spr§vn² org§n niģġ²ho stupnŊ 
  
a) tĨk§-li se Ś²zen² ot§zek, kter® lze vzhledem k jejich vĨjimeļn® obt²ģnosti nebo neobvyklosti Śeġit jen s pouģit²m mimoŚ§dnĨch odbornĨch znalost², 
  
b) jde-li o Ś²zen² s velkĨm poļtem ¼ļastn²kŢ (Ä 144), nebo 
  
c) u vŊci, u n²ģ lze m²t dŢvodnŊ za to, ģe vĨraznŊ ovlivn² pr§vn² pomŊry ¼ļastn²kŢ ve spr§vn²ch obvodech v²ce podŚ²zenĨch spr§vn²ch org§nŢ. 
  
 (2) NadŚ²zenĨ spr§vn² org§n mŢģe usnesen²m povŊŚit k projedn§n² a rozhodnut² vŊci jinĨ vŊcnŊ pŚ²sluġnĨ podŚ²zenĨ spr§vn² org§n ve sv®m 
spr§vn²m obvodu, a to na podnŊt spr§vn²ho org§nu, kterĨ by mohl bĨt podle tohoto odstavce povŊŚen projedn§v§n²m a rozhodov§n²m vŊci, nebo na 
poģ§d§n² ¼ļastn²ka 
  
a) u vŊci, u n²ģ lze m²t dŢvodnŊ za to, ģe ovlivn² pr§vn² pomŊry ¼ļastn²kŢ Ś²zen² v obvodu povŊŚovan®ho spr§vn²ho org§nu vĨraznŊ vŊtġ² mŊrou neģ v 
obvodu pŚ²sluġn®ho spr§vn²ho org§nu, nebo 
  
b) za ¼ļelem spojen² jednotlivĨch Ś²zen² ve spoleļn® Ś²zen² (Ä 140), aby byla zajiġtŊna potŚebn§ vŊcn§ shoda nebo n§vaznost rozhodnut². 
  
 (3) Ustanoven² odstavcŢ 1 a 2 se nevztahuj² na org§ny ¼zemn²ch samospr§vnĨch celkŢ pŚi vĨkonu jejich samostatn® pŢsobnosti. 
  
 (4) NadŚ²zenĨ spr§vn² org§n usnesen²m povŊŚ² k projedn§n² a rozhodnut² vŊci jinĨ vŊcnŊ pŚ²sluġnĨ podŚ²zenĨ spr§vn² org§n ve sv®m spr§vn²m 
obvodu, jestliģe podŚ²zenĨ spr§vn² org§n nen² z dŢvodu vylouļen² vġech ¼Śedn²ch osob (Ä 14) tohoto org§nu nebo ļlenŢ org§nu, kterĨ rozhoduje ve 
sboru (d§le jen "kolegi§ln² org§n"), zpŢsobilĨ vŊc projednat a rozhodnout; v tomto pŚ²padŊ nadŚ²zenĨ spr§vn² org§n povŊŚ² spr§vn² org§n, jehoģ spr§vn² 
obvod soused² se spr§vn²m obvodem nezpŢsobil®ho spr§vn²ho org§nu. 
  
 (5) PŚ²sluġnĨ spr§vn² org§n mŢģe vŊc usnesen²m postoupit z dŢvodu vhodnosti i v jinĨch pŚ²padech. Postupuj²c² spr§vn² org§n je povinen 
vyģ§dat si pŚedchoz² souhlas spr§vn²ho org§nu, jemuģ m§ bĨt vŊc postoupena. PŚedchoz²ho souhlasu nen² tŚeba v pŚ²padech, kdy m§ ģadatel v ¼zemn²m 
obvodu spr§vn²ho org§nu, jemuģ m§ bĨt vŊc postoupena, m²sto trval®ho pobytu nebo s²dlo, popŚ²padŊ se v tomto ¼zemn²m obvodu zdrģuje. V Ś²zen² o 
ģ§dosti se tohoto ustanoven² pouģije jen na poģ§d§n² nebo se souhlasem ģadatele. 
  
 (6) PŚi zmŊn§ch pŚ²sluġnosti spr§vn² org§ny dbaj² na to, aby k nim doch§zelo jen v dŢvodnĨch pŚ²padech a aby Ś²zen² pokud moģno 
nezatŊģovalo ¼ļastn²ky v²ce, neģ kdyby ke zmŊn§m pŚ²sluġnosti nedoġlo. 
  
 (7) ZmŊny pŚ²sluġnosti podle odstavce 1 a odstavce 2 p²sm. a) se oznamuj² veŚejnou vyhl§ġkou a ¼ļastn²ci se o nich vhodnĨm zpŢsobem 
vyrozum². V ostatn²ch pŚ²padech lze zmŊny pŚ²sluġnosti ozn§mit veŚejnou vyhl§ġkou, povaģuje-li to spr§vn² org§n za ¼ļeln®. V pŚ²padŊ, ģe doġlo k 
podnŊtu nebo k poģ§d§n² o zmŊnu pŚ²sluġnosti podle odstavce 1 nebo 2, ale ke zmŊnŊ pŚ²sluġnosti nedojde, bude o tom vyrozumŊn ten, kdo dal ke 
zmŊnŊ pŚ²sluġnosti podnŊt nebo o ni poģ§dal. 
  

Ä 132 
 

 ZmŊn²-li se v prŢbŊhu Ś²zen² okolnosti rozhodn® pro urļen² m²stn² pŚ²sluġnosti nebo vŊcn® pŚ²sluġnosti co do stupnŊ a nestanov²-li z§kon jinak, 
dokonļ² Ś²zen² spr§vn² org§n pŢvodnŊ pŚ²sluġnĨ; o tom informuje spr§vn² org§n, na kterĨ by jinak pŚ²sluġnost pŚeġla. 
  

Spory o v ěcnou p říslušnost 
 

Ä 133 
 

 (1) Nelze-li vŊcnou pŚ²sluġnost pŚi rozhodov§n² v oblasti st§tn² spr§vy urļit na z§kladŊ zvl§ġtn²ho z§kona, provede Ś²zen² v prvn²m stupni 
¼stŚedn² spr§vn² ¼Śad, do jehoģ pŢsobnosti rozhodovan§ vŊc n§leģ², popŚ²padŊ ¼stŚedn² spr§vn² ¼Śad, jehoģ obor pŢsobnosti je rozhodovan® vŊci 
nejbliģġ². 
  
 (2) Povaģuje-li se nŊkolik spr§vn²ch org§nŢ za pŚ²sluġn® k Ś²zen² v t®ģe vŊci, jsou povinny to bezodkladnŊ ozn§mit nejbl²ģe spoleļnŊ 
nadŚ²zen®mu spr§vn²mu org§nu, kterĨ jejich spor rozhodne. Nemaj²-li spr§vn² org§ny spoleļnŊ nadŚ²zenĨ spr§vn² org§n, projednaj² spor o pŚ²sluġnost 
¼stŚedn² spr§vn² ¼Śady, kter® jsou nadŚ²zeny tŊmto spr§vn²m org§nŢm. Jde-li o spor o pŚ²sluġnost mezi ¼stŚedn²mi spr§vn²mi ¼Śady, postupuje se pŚ²mo 
podle odstavce 3. 
  



 (3) ĐstŚedn² spr§vn² ¼Śady jsou povinny projednat spor v dohodovac²m Ś²zen², jeģ je zah§jeno dnem, kdy n§vrh prvn²ho z nich dojde 
posledn²mu. Nedojde-li k dohodŊ do 15 dnŢ od zah§jen² dohodovac²ho Ś²zen², vznik§ kompetenļn² spor mezi ¼stŚedn²mi spr§vn²mi ¼Śady; jejich 
povinnost² je v takov®m pŚ²padŊ bezodkladnŊ podat ģalobu k Nejvyġġ²mu spr§vn²mu soudu. 
  
 (4) Pokud se ģ§dnĨ spr§vn² org§n nepovaģuje za pŚ²sluġnĨ k proveden² Ś²zen², mŢģe ten, kdo by byl jeho ¼ļastn²kem, nebo spr§vn² org§n 
podat ģalobu k soudu. 38) 
  
 (5) Ustanoven² odstavcŢ 1 aģ 4 se netĨkaj² vz§jemnĨch sporŢ ¼zemn²ch samospr§vnĨch celkŢ pŚi vĨkonu samostatn® pŢsobnosti a sporŢ 
¼zemn²ch samospr§vnĨch celkŢ pŚi vĨkonu samostatn® pŢsobnosti s jinĨmi spr§vn²mi org§ny. 
  
 (6) Po dobu urļov§n² pŚ²sluġnosti podle odstavce 1 nebo trv§n² sporu podle odstavcŢ 2 aģ 4 nebŊģ² lhŢty tĨkaj²c² se prov§dŊn² ¼konŢ v Ś²zen². 
  

Řízení před kolegiálním orgánem 
 

Ä 134 
 

 (1) Nestanov²-li zvl§ġtn² z§kon jinak, vede Ś²zen² pŚed kolegi§ln²m org§nem jeho pŚedseda nebo pŚedsedaj²c², popŚ²padŊ ļlen, na nŊmģ se 
org§n usnese (d§le jen "pŚedseda"). Usnesen², s vĨjimkou usnesen² o tom, zda osoba je ļi nen² ¼ļastn²kem, a usnesen² o zastaven² Ś²zen², jakoģ i ¼kon, 
kterĨ nen² rozhodnut²m, prov§d² pŚedseda samostatnŊ. Kolegi§ln² org§n po poradŊ rozhoduje hlasov§n²m. Nestanov²-li zvl§ġtn² z§kon jinak, pŚi poradŊ a 
hlasov§n² mohou bĨt pŚ²tomni pouze ļlenov® kolegi§ln²ho org§nu a osoba, kter§ je povŊŚena seps§n²m protokolu, pokud jej nesepisuje nŊkterĨ ze ļlenŢ. 
KaģdĨ ļlen kolegi§ln²ho org§nu je opr§vnŊn pŚi poradŊ pŚed zah§jen²m hlasov§n² podat n§vrh na usnesen² kolegi§ln²ho org§nu. 
  
 (2) Kolegi§ln² org§n je zpŢsobilĨ se usn§ġet, je-li pŚ²tomna nadpoloviļn² vŊtġina vġech jeho ļlenŢ; usnesen² kolegi§ln²ho org§nu je pŚijato 
nadpoloviļn² vŊtġinou hlasŢ pŚ²tomnĨch ļlenŢ. 
  
 (3) Hlasov§n² Ś²d² pŚedseda. Ļlenov® hlasuj² jednotlivŊ, pŚedseda hlasuje naposled. M§-li hlasovat v²ce neģ 7 ļlenŢ, mohou ļlenov® hlasovat 
souļasnŊ. Protokol o hlasov§n² kolegi§ln²ho org§nu podepisuj² vġichni pŚ²tomn² ļlenov® a osoba, kter§ byla povŊŚena seps§n²m protokolu; pŚi nahl²ģen² 
do spisu (Ä 38) je vylouļeno nahl²ģet do tohoto protokolu. 
  
 (4) O n§mitce podle Ä 14 odst. 2 rozhoduje usnesen²m kolegi§ln² org§n jako celek, hlasovat vġak nemŢģe ten jeho ļlen, proti nŊmuģ n§mitka 
smŊŚuje. Nen²-li kolegi§ln² org§n zpŢsobilĨ se usn®st, postupuje se obdobnŊ podle Ä 14 odst. 4 vŊty tŚet². 
  
 (5) Kolegi§ln² org§n jedn§ podle jednac²ho Ś§du, v nŊmģ stanov² podrobnosti o jedn§n² kolegi§ln²ho org§nu. 
  

Součinnost Policie České republiky při provádění úkonů správního orgánu 
 

Ä 135 
 

 Hroz²-li, ģe se nŊkdo pokus² zt²ģit nebo zmaŚit proveden² ¼konu spr§vn²ho org§nu, nebo hroz²-li nebezpeļ² osob§m nebo majetku, mŢģe spr§vn² 
org§n poģ§dat Policii Ļesk® republiky o souļinnost jej²ch pŚ²sluġn²kŢ pŚi prov§dŊn² sv®ho ¼konu. 
  

HLAVA II 
 

DOTĻEN£ ORGĆNY 
 

Ä 136 
 

 (1) DotļenĨmi org§ny jsou 
  
a) org§ny, o kterĨch to stanov² zvl§ġtn² z§kon, a 
  
b) spr§vn² org§ny a jin® org§ny veŚejn® moci pŚ²sluġn® k vyd§n² z§vazn®ho stanoviska (Ä 149 odst. 1) nebo vyj§dŚen², kter® je podkladem rozhodnut² 
spr§vn²ho org§nu. 
  
 (2) Postaven² dotļenĨch org§nŢ maj² ¼zemn² samospr§vn® celky, jestliģe se vŊc tĨk§ pr§va ¼zemn²ho samospr§vn®ho celku na samospr§vu. 
  
 (3) Dotļen® org§ny poskytuj² spr§vn²mu org§nu, kterĨ vede Ś²zen², vġechny informace dŢleģit® pro Ś²zen², nebude-li t²m poruġena povinnost 
podle zvl§ġtn²ho z§kona. 
  
 (4) Dotļen® org§ny maj² v souvislosti s posouzen²m ot§zky, zda zah§jit Ś²zen², s prob²haj²c²m Ś²zen²m nebo s vĨkonem dozoru pr§vo nahl²ģet do 
spisu a pr§vo obdrģet kopii materi§lŢ tvoŚ²c²ch souļ§st spisu, jsou-li pro vĨkon jejich pŢsobnosti podstatn®. K ostatn²m podkladŢm pro vyd§n² rozhodnut² 
se dotļen® org§ny vyjadŚuj², je-li to tŚeba k plnŊn² jejich ¼kolŢ nebo jestliģe si to vyhradily. Dotļen® org§ny maj² pr§vo podat podnŊt k zah§jen² 
pŚezkumn®ho Ś²zen². 
  
 (5) Spr§vn² org§n, kterĨ vede Ś²zen², a dotļen® org§ny mohou v mez²ch sv® pŢsobnosti ļinit spoleļn® ¼kony, s vĨjimkou vyd§n² rozhodnut², 
popŚ²padŊ mŢģe bĨt v Ś²zen² pŚed spr§vn²m org§nem vyuģito vĨsledkŢ ¼konu dotļen®ho org§nu, jestliģe s t²m spr§vn² org§n i dotļenĨ org§n souhlas² a 
jestliģe t²m nemŢģe bĨt ¼ļastn²kŢm Ś²zen² zpŢsobena ¼jma na jejich pr§vech. 
  
 (6) PŚi Śeġen² rozporŢ mezi spr§vn²m org§nem, kterĨ vede Ś²zen², a spr§vn²mi org§ny, kter® jsou dotļenĨmi org§ny, jakoģ i mezi dotļenĨmi 
org§ny navz§jem, tĨkaj²c²ch se Śeġen² ot§zky, jeģ je pŚedmŊtem rozhodov§n², se postupuje pŚimŊŚenŊ podle ustanoven² o Śeġen² sporŢ o pŚ²sluġnost s 
t²m, ģe v pŚ²padŊ bezvĨslednosti dohodovac²ho Ś²zen² mus² bĨt zpr§va o jeho prŢbŊhu spolu s n§vrhy jednotlivĨch ¼stŚedn²ch spr§vn²ch ¼ŚadŢ ¼stŚedn²m 
spr§vn²m ¼Śadem, na jehoģ n§vrh bylo dohodovac² Ś²zen² zah§jeno, bez zbyteļn®ho odkladu pŚedloģena k Śeġen² vl§dŊ. Ustanoven² tohoto odstavce se 
nepouģije na Śeġen² rozporŢ s ¼zemn²mi samospr§vnĨmi celky, jestliģe se vŊc tĨk§ pr§va ¼zemn²ho samospr§vn®ho celku na samospr§vu. Ustanoven² Ä 
133 odst. 6 plat² obdobnŊ. 



  

HLAVA III 
 

ZVLĆĠTNĉ USTANOVENĉ O POSTUPU PřED ZAHĆJENĉM řĉZENĉ 
 

Ä 137 
 

Vysvětlení 
  

 (1) K provŊŚen² ozn§men², ostatn²ch podnŊtŢ a vlastn²ch zjiġtŊn², kter§ by mohla bĨt dŢvodem k zah§jen² Ś²zen² z moci ¼Śedn², opatŚuje spr§vn² 
org§n nezbytn§ vysvŊtlen². Spr§vn² org§n d§le opatŚuje vysvŊtlen² potŚebn§ k urļen² pŚedpokl§dan®ho rozsahu podkladŢ pro rozhodnut², stanov²-li tak 
zvl§ġtn² z§kon. VysvŊtlen² mŢģe poģadovat jen tehdy, nelze-li rozhodn® skuteļnosti zjistit jinĨm ¼Śedn²m postupem. PŚi opatŚov§n² vysvŊtlen² se obdobnŊ 
uģij² ustanoven² o pŚedvol§n² (Ä 59) a pŚedveden² (Ä 60). O odepŚen² vysvŊtlen² obdobnŊ plat² to, co pro odepŚen² souļinnosti pŚi dokazov§n² a z§kaz 
vĨslechu. 
  
 (2) KaģdĨ je povinen podat spr§vn²mu org§nu vysvŊtlen² podle odstavce 1. Tomu, kdo bezdŢvodnŊ odepŚe podat vysvŊtlen², mŢģe spr§vn² 
org§n uloģit poŚ§dkovou pokutu (Ä 62) aģ do vĨġe 5 000 Kļ. 
  
 (3) O pod§n² vysvŊtlen² se poŚizuje z§znam, kterĨ obsahuje ¼daje umoģŔuj²c² identifikaci osoby, kter§ skuteļnost sdŊluje, uveden® v Ä 18 
odst. 2, vyl²ļen² pŚedmŊtnĨch skuteļnost², datum, jm®no, pŚ²jmen², funkci nebo sluģebn² ļ²slo a podpis opr§vnŊn® ¼Śedn² osoby. 
  
 (4) Z§znam o pod§n² vysvŊtlen² nelze pouģ²t jako dŢkazn² prostŚedek. 
  

Ä 138 
 

Zajištění důkazu  
 

 (1) PŚed zah§jen²m Ś²zen² lze z moci ¼Śedn² nebo na poģ§d§n² toho, kdo by byl ¼ļastn²kem, zajistit dŢkaz, je-li dŢvodn§ obava, ģe pozdŊji jej 
nebude moģno prov®st vŢbec nebo jen s velkĨmi obt²ģemi, a jestliģe lze dŢvodnŊ pŚedpokl§dat, ģe proveden² tohoto dŢkazu mŢģe podstatnŊ ovlivnit 
Śeġen² ot§zky, kter§ bude pŚedmŊtem rozhodov§n². O zajiġtŊn² dŢkazu vyd§ spr§vn² org§n usnesen², kter® se oznamuje osob§m, jichģ se pŚ²mo dotĨk§. 
Hroz²-li nebezpeļ² z prodlen², lze usnesen² ozn§mit i dodateļnŊ s vĨjimkou ozn§men² osob§m, kter® mus² pŚi prov§dŊn² ¼konu poskytnout osobn² 
souļinnost. 
  
 (2) K zajiġtŊn² dŢkazu je pŚ²sluġnĨ ten spr§vn² org§n, kterĨ by byl pŚ²sluġnĨ k Ś²zen², nebo spr§vn² org§n, v jehoģ obvodu je ohroģenĨ dŢkazn² 
prostŚedek. PŚi zajiġŠov§n² dŢkazu mus² bĨt pŚ²tomen ten, kdo mŢģe bĨt opr§vnŊnou ¼Śedn² osobou. 
  
 (3) Nehroz²-li nebezpeļ² z prodlen², maj² ti, kdo by byli ¼ļastn²ky a jsou spr§vn²mu org§nu zn§mi, nebo jejich z§stupci ļi zmocnŊnci pr§vo bĨt 
pŚ²tomni u zajiġtŊn² dŢkazu a vyj§dŚit se k nŊmu; o tom je spr§vn² org§n vyrozum². 
  
 (4) O zajiġtŊn² dŢkazu se sepisuje protokol. Proveden² dŢkazu t²mto protokolem se Ś²d² ustanoven²m Ä 53 odst. 6. Nelze-li zajistit samotnou 
listinu, poŚ²d² se jej² kopie, kterou spr§vn² org§n opatŚ² ovŊŚovac² doloģkou. M§-li bĨt zajiġtŊn dŢkaz znaleckĨm posudkem, je postup pŚed zah§jen²m 
Ś²zen² omezen na ustanoven² znalce s t²m, ģe znaleckĨ posudek bude ļten, popŚ²padŊ znalec vyslechnut aģ v prŢbŊhu Ś²zen². 
  

Ä 139 
 

Předběţná informace 
 

 (1) Stanov²-li tak zvl§ġtn² z§kon, mŢģe kaģdĨ poģadovat od spr§vn²ho org§nu, kterĨ je pŚ²sluġnĨ vydat rozhodnut² nebo podmiŔuj²c² ¼kon, aby 
mu v p²semn® formŊ poskytl pŚedbŊģnou informaci o tom, 
  
a) zda lze urļitĨ z§mŊr uskuteļnit jen za pŚedpokladu vyd§n² rozhodnut² nebo podmiŔuj²c²ho ¼konu a 
  
b) podle jakĨch hledisek bude posuzovat ģ§dost o vyd§n² rozhodnut² nebo podmiŔuj²c²ho ¼konu, popŚ²padŊ za jakĨch pŚedpokladŢ lze ģ§dosti vyhovŊt. 
  
 (2) PŚedbŊģn§ informace se nemŢģe tĨkat Śeġen² ot§zky, kterou nepŚ²sluġ² spr§vn²mu org§nu rozhodnout (Ä 57 odst. 1). Jestliģe ģadatel o 
pŚedbŊģnou informaci neodstran² vytĨkan® vady sv®ho pod§n², spr§vn² org§n pŚedbŊģnou informaci bez dalġ²ho neposkytne. 
  
 (3) V t®ģe vŊci lze pŚedbŊģnou informaci poģadovat jen jednou. PŚedbŊģnou informaci lze poģadovat i po zah§jen² Ś²zen². 
  
 (4) Doba platnosti pŚedbŊģn® informace mŢģe bĨt spr§vn²m org§nem omezena. PŚedbŊģn§ informace pŚest§v§ platit, dostala-li se do rozporu s 
pr§vn²m pŚedpisem, kterĨ nabyl ¼ļinnosti po jej²m vyd§n², nebo doġlo-li ke zmŊnŊ okolnost² rozhodnĨch pro jej² obsah. PŚedbŊģn§ informace je od 
poļ§tku neplatn§, pokud byla vyd§na na z§kladŊ ¼dajŢ nepravdivĨch, ne¼plnĨch, zkreslenĨch nebo ģadatelem zatajenĨch. 
  

HLAVA IV 
 

ZVLĆĠTNĉ USTANOVENĉ O NŉKTERħCH řĉZENĉCH 
 

Ä 140 
 

Společné řízení 
 

 (1) Spr§vn² org§n mŢģe na poģ§d§n² ¼ļastn²ka nebo z moci ¼Śedn² usnesen²m spojit rŢzn§ Ś²zen², k nimģ je pŚ²sluġnĨ, pokud se tĨkaj² t®hoģ 
pŚedmŊtu Ś²zen² nebo spolu jinak vŊcnŊ souvisej² anebo se tĨkaj² tĨchģ ¼ļastn²kŢ, nebr§n²-li tomu povaha vŊci, ¼ļel Ś²zen² anebo ochrana pr§v nebo 



opr§vnŊnĨch z§jmŢ ¼ļastn²kŢ. Spojit Ś²zen² lze i v prŢbŊhu Ś²zen² za pŚedpokladu, ģe t²m nevznikne nebezpeļ² ¼jmy nŊkter®mu z ¼ļastn²kŢ. 
  
 (2) Spr§vn² org§n vede spoleļn® Ś²zen² i o spoleļn® ģ§dosti v²ce ģadatelŢ nebo o spoleļn® ģ§dosti tĨkaj²c² se t®hoģ pŚedmŊtu Ś²zen² nebo jinĨch 
vŊcnŊ souvisej²c²ch ot§zek. Spoleļn® Ś²zen² zahrnuje i vyd§n² podmiŔuj²c²ho ¼konu, k nŊmuģ je spr§vn² org§n pŚ²sluġnĨ. 
  
 (3) K urychlen² Ś²zen² nebo z jin®ho dŢleģit®ho dŢvodu lze Ś²zen² o jednotlivĨch ot§zk§ch usnesen²m vylouļit ze spoleļn®ho Ś²zen² a rozhodnout 
o nich samostatnŊ. 
  
 (4) Usnesen² podle odstavcŢ 1 a 3 se pouze poznamen§ do spisu. 
  
 (5) Ve spoleļn®m Ś²zen² se zakl§d§ jeden spis. Dojde-li bŊhem Ś²zen² ke spojen² vŊc², zaloģ² se spoleļnĨ spis, jehoģ obsahem jsou t®ģ spisy 
vŊc², kter® byly spojeny. Do spisu, kterĨ se zakl§d§ v Ś²zen², kter® bylo vylouļeno ze spoleļn®ho Ś²zen² podle odstavce 3, se zaŚad² kopie vġech ļ§st² 
spisu veden®ho ve spoleļn®m Ś²zen², pokud se tĨkaj² ot§zky, o n²ģ se Ś²zen² vede. 
  
 (6) Ot§zka, kdo je ¼ļastn²kem, se pro ¼ļely uplatnŊn² Ä 27 odst. 1 ve spoleļn®m Ś²zen² posuzuje tak, jako kdyby Ś²zen² prob²hala samostatnŊ. 
  
 (7) Ve spoleļn®m Ś²zen² se vyd§v§ spoleļn® rozhodnut². Jestliģe jsou k pŚezkoum§v§n² vĨrokŢ spoleļn®ho rozhodnut² v odvolac²m Ś²zen² 
pŚ²sluġn® rŢzn® odvolac² spr§vn² org§ny, vyd§v§ se v²ce rozhodnut², z nichģ kaģd® zahrnuje vĨroky, k jejichģ pŚezkoum§v§n² je pŚ²sluġnĨ jedinĨ odvolac² 
spr§vn² org§n. Pokud se vĨroky takovĨch spoleļnĨch rozhodnut² podmiŔuj², m§ odvol§n² proti rozhodnut² s podmiŔuj²c²m vĨrokem odkladnĨ ¼ļinek i vŢļi 
rozhodnut² s navazuj²c²m vĨrokem. Jestliģe byla odvol§n²mi napadena obŊ tato rozhodnut² a nelze-li vŊc vyŚ²dit podle Ä 87, spr§vn² org§n prvn²ho stupnŊ 
Ś²zen² o odvol§n² proti rozhodnut² s navazuj²c²m vĨrokem pŚeruġ² aģ do doby skonļen² Ś²zen² o odvol§n² proti rozhodnut² s podmiŔuj²c²m vĨrokem; 
ustanoven² Ä 57 odst. 3 plat² obdobnŊ. Jestliģe bylo odvol§n²m napadeno pouze rozhodnut² s podmiŔuj²c²m vĨrokem, nabĨv§ rozhodnut² s navazuj²c²m 
vĨrokem pr§vn² moci dnem pr§vn² moci rozhodnut² o odvol§n² proti rozhodnut² s podmiŔuj²c²m vĨrokem; zruġen² nebo zmŊna rozhodnut² s podmiŔuj²c²m 
vĨrokem je vġak dŢvodem obnovy Ś²zen². 
  

Ä 141 
 

Sporné řízení 
 

 (1) Ve sporn®m Ś²zen² spr§vn² org§n Śeġ² spory z veŚejnopr§vn²ch smluv (ļ§st p§t§) a v pŚ²padech stanovenĨch zvl§ġtn²mi z§kony spory 
vyplĨvaj²c² z obļanskopr§vn²ch, pracovn²ch, rodinnĨch nebo obchodn²ch vztahŢ. 
  
 (2) Sporn® Ś²zen² se zahajuje na n§vrh. 
  
 (3) Đļastn²ky jsou navrhovatel a odpŢrce. Navrhovatel i odpŢrce maj² postaven² ¼ļastn²kŢ podle Ä 27 odst. 1. Jako vedlejġ² ¼ļastn²ci se mohou 
pŚihl§sit osoby, kter® maj² z§jem na vĨsledku Ś²zen²; tyto osoby maj² postaven² ¼ļastn²kŢ Ś²zen² podle Ä 27 odst. 2, jejich odvol§n² proti rozhodnut² ve 
vŊci je vġak pŚ²pustn® jedinŊ tehdy, jestliģe se odvolal navrhovatel nebo odpŢrce. 
  
 (4) Ve sporn®m Ś²zen² vych§z² spr§vn² org§n z dŢkazŢ, kter® byly ¼ļastn²ky navrģeny. Pokud navrģen® dŢkazy nepostaļuj² ke zjiġtŊn² stavu 
vŊci, mŢģe spr§vn² org§n prov®st i dŢkazy jin®. Neoznaļ²-li ¼ļastn²ci dŢkazy potŚebn® k prok§z§n² svĨch tvrzen², vych§z² spr§vn² org§n pŚi zjiġŠov§n² 
stavu vŊci z dŢkazŢ, kter® byly provedeny. Spr§vn² org§n mŢģe t®ģ vz²t za sv§ skutkov§ zjiġtŊn² shodn§ tvrzen² ¼ļastn²kŢ. 
  
 (5) Podle Ä 64 odst. 2 se ve sporn®m Ś²zen² postupuje jen tehdy, jestliģe to shodnŊ navrhne navrhovatel i odpŢrce. 
  
 (6) Ve sporn®m Ś²zen² mŢģe spr§vn² org§n vyslechnout ¼ļastn²ka, jestliģe dokazovanou skuteļnost nelze prok§zat jinak. Ustanoven² o vĨslechu 
svŊdka plat² obdobnŊ. 
  
 (7) Rozhodnut²m ve sporn®m Ś²zen² spr§vn² org§n n§vrhu zcela, popŚ²padŊ zļ§sti vyhov², anebo jej zam²tne, popŚ²padŊ ve zbyl® ļ§sti zam²tne. 
  
 (8) Ve sporn®m Ś²zen² mohou ¼ļastn²ci uzavŚ²t sm²r, kterĨ podl®h§ schv§len² spr§vn²ho org§nu. Spr§vn² org§n sm²r schv§l², pokud neodporuje 
pr§vn²m pŚedpisŢm nebo veŚejn®mu z§jmu. 
  
 (9) Ve sporn®m Ś²zen² odvolac² spr§vn² org§n pŚezkoum§v§ napaden® rozhodnut² jen v rozsahu n§mitek uvedenĨch v odvol§n². 
  
 (10) Pokud ve sporn®m Ś²zen² bylo pŚedbŊģn® opatŚen² zruġeno nebo pozbylo ¼ļinnosti z jin®ho dŢvodu neģ proto, ģe bylo vyhovŊno n§vrhu, 
nebo proto, ģe pr§vo ¼ļastn²ka, na jehoģ poģ§d§n² bylo pŚedbŊģn® opatŚen² naŚ²zeno, bylo uspokojeno, je ¼ļastn²k, na jehoģ poģ§d§n² bylo pŚedbŊģn® 
opatŚen² naŚ²zeno, povinen nahradit ¼jmy tomu, komu pŚedbŊģnĨm opatŚen²m vznikly. Rozhodne o tom na ģ§dost spr§vn² org§n, kterĨ naŚ²dil pŚedbŊģn® 
opatŚen². 
  
 (11) Ve sporn®m Ś²zen² pŚizn§ spr§vn² org§n ¼ļastn²kovi, kterĨ mŊl ve vŊci plnĨ ¼spŊch, n§hradu n§kladŢ potŚebnĨch k ¼ļeln®mu uplatŔov§n² 
nebo br§nŊn² pr§va proti ¼ļastn²kovi, kterĨ ve vŊci ¼spŊch nemŊl. MŊl-li ¼ļastn²k ve vŊci ¼spŊch jen ļ§steļnĨ, mŢģe spr§vn² org§n n§hradu n§kladŢ 
pomŊrnŊ rozdŊlit, popŚ²padŊ rozhodnout, ģe ģ§dnĨ z ¼ļastn²kŢ nem§ na n§hradu n§kladŢ pr§vo. I kdyģ mŊl ¼ļastn²k ve vŊci ¼spŊch jen ļ§steļnĨ, mŢģe 
mu spr§vn² org§n pŚiznat plnou n§hradu n§kladŢ Ś²zen², mŊl-li ne¼spŊch v pomŊrnŊ nepatrn® ļ§sti nebo z§viselo-li rozhodnut² o vĨġi plnŊn² na znaleck®m 
posudku nebo na ¼vaze spr§vn²ho org§nu. 
  

Ä 142 
 

Řízení o určení právního vztahu 
 

 (1) Spr§vn² org§n v mez²ch sv® vŊcn® a m²stn² pŚ²sluġnosti rozhodne na ģ§dost kaģd®ho, kdo prok§ģe, ģe je to nezbytn® pro uplatnŊn² jeho 
pr§v, zda urļitĨ pr§vn² vztah vznikl a kdy se tak stalo, zda trv§, nebo zda zanikl a kdy se tak stalo. 
  
 (2) Podle odstavce 1 spr§vn² org§n nepostupuje, jestliģe mŢģe o vzniku, trv§n² nebo z§niku urļit®ho pr§vn²ho vztahu vydat osvŊdļen² anebo 
jestliģe mŢģe ot§zku jeho vzniku, trv§n² nebo z§niku Śeġit v r§mci jin®ho spr§vn²ho Ś²zen². 



  
 (3) Pro dokazov§n² v Ś²zen² o urļen² pr§vn²ho vztahu plat² ustanoven² Ä 141 odst. 4 obdobnŊ. 
  

Ä 143 
 

Řízení na místě 
 

 (1) Opr§vnŊn® ¼Śedn² osoby mohou rozhodnut²m ukl§dat povinnosti na m²stŊ 
  
a) hroz²-li ģivotu nebo zdrav² osob bezprostŚedn² nebezpeļ², hroz²-li bezprostŚednŊ nŊkomu v§ģn§ majetkov§ ¼jma anebo dojde-li k n§hl® hav§rii, 39) 
  
b) je-li dŢvodn§ obava, ģe by se osoba, j²ģ m§ bĨt uloģena povinnost, vyhĨbala jej²mu splnŊn², 
  
c) jde-li o uloģen² z§ruky za splnŊn² povinnosti (Ä 147), pŚedbŊģn®ho opatŚen² (Ä 61) nebo poŚ§dkov®ho opatŚen² (Ä 62 a 63), nebo 
  
d) v Ś²zen² navazuj²c²m na vĨkon dozoru. 
  
 (2) PŚedpokladem uloģen² povinnosti na m²stŊ je zjiġtŊn² stavu vŊci. Rozhodnut² se vyhlaġuje ¼stnŊ, jeho p²semn® vyhotoven² se bez 
zbyteļn®ho odkladu doruļuje dodateļnŊ. Nestanov²-li zvl§ġtn² z§kon jinak, nem§ odvol§n² proti takto vyhl§ġen®mu rozhodnut² odkladnĨ ¼ļinek. O ¼stn²m 
vyhl§ġen² rozhodnut² se vģdy na m²stŊ vyd§ p²semn® potvrzen² (Ä 67 odst. 3), kter® obdrģ² ¼ļastn²k. 
  
 (3) Opr§vnŊn§ ¼Śedn² osoba mus² pŚi Ś²zen² na m²stŊ zvĨġenou mŊrou db§t, aby byla ġetŚena pr§va a opr§vnŊn® z§jmy ¼ļastn²kŢ. 
  
 (4) Ustanoven² odstavcŢ 1 aģ 3 se nevztahuj² na vyd§n² pŚ²kazu na m²stŊ (Ä 150 odst. 5). 
  
 (5) V Ś²zen² navazuj²c²m na vĨkon dozoru prov§dŊnĨ tĨmģ spr§vn²m org§nem lze na m²stŊ, kde je dozor prov§dŊn, uļinit ozn§men² o zah§jen² 
Ś²zen² z moci ¼Śedn². 
  

Ä 144 
 

Řízení s velkým počtem účastníků 
 

 (1) Nestanov²-li zvl§ġtn² z§kon jinak, rozum² se Ś²zen²m s velkĨm poļtem ¼ļastn²kŢ Ś²zen² s v²ce neģ 30 ¼ļastn²ky. 
  
 (2) Đļastn²ky v Ś²zen² s velkĨm poļtem ¼ļastn²kŢ lze o zah§jen² Ś²zen² uvŊdomit veŚejnou vyhl§ġkou. ř²zen² je zah§jeno uplynut²m lhŢty 
stanoven® ve veŚejn® vyhl§ġce; lhŢta nesm² bĨt kratġ² neģ 15 dnŢ ode dne vyvŊġen² veŚejn® vyhl§ġky na ¼Śedn² desce. 
  
 (3) V Ś²zen² s velkĨm poļtem ¼ļastn²kŢ lze vĨzvu podle Ä 36 odst. 3 pro ¼ļastn²ky podle Ä 27 odst. 2 nahradit zveŚejnŊn²m konceptu vĨrokov® 
ļ§sti a odŢvodnŊn² rozhodnut² s uveden²m, v jak® lhŢtŊ, kde a jakĨm zpŢsobem lze proti konceptu pod§vat n§mitky a navrhovat doplnŊn² Ś²zen². Po 
zveŚejnŊn² konceptu nelze uplatŔovat n§mitky, kter® ¼ļastn²k mohl uplatnit jiģ dŚ²ve v Ś²zen². 
  
 (4) Pokud je v Ś²zen² s velkĨm poļtem ¼ļastn²kŢ ustanovov§n opatrovn²k, mŢģe bĨt jedna osoba ustanovena opatrovn²kem pro v²ce ¼ļastn²kŢ, 
jejichģ z§jmy si neodporuj². 
  
 (5) V Ś²zen² s velkĨm poļtem ¼ļastn²kŢ spr§vn² org§n ¼ļastn²ky uvŊdom² o podan®m odvol§n² veŚejnou vyhl§ġkou, v n²ģ urļ² lhŢtu k pod§n² 
vyj§dŚen², kter§ nesm² bĨt kratġ² neģ 5 dnŢ. Odvolatel nen² povinen pod§vat odvol§n² s potŚebnĨm poļtem stejnopisŢ podle Ä 82 odst. 2. 
  
 (6) V Ś²zen² s velkĨm poļtem ¼ļastn²kŢ Ś²zen² lze doruļovat p²semnosti, vļetnŊ p²semnost² uvedenĨch v Ä 19 odst. 4, veŚejnou vyhl§ġkou. To 
se netĨk§ ¼ļastn²kŢ Ś²zen² uvedenĨch v Ä 27 odst. 1, kteŚ² jsou spr§vn²mu org§nu zn§mi; tŊmto ¼ļastn²kŢm Ś²zen² se doruļuje jednotlivŊ. 
  

Ä 145 
 

Řízení s předstihem ţádosti 
 

 (1) Stanov²-li z§kon, ģe pro veden² Ś²zen² m§ vĨznam pŚedstih ģ§dosti, vyznaļ² spr§vn² org§n ļasovĨ ¼daj o jej²m doruļen² t®ģ s uveden²m 
hodiny a minuty doruļen². Jestliģe bylo v²ce ģ§dost² doruļeno souļasnŊ, rozhoduje ¼daj o tom, kdy byla poġtovn² z§silka obsahuj²c² ģ§dost pod§na. V 
pochybnostech maj² pŚednost ģ§dosti pŚedan® spr§vn²mu org§nu osobnŊ. Nelze-li pŚedstih ģ§dosti urļit, urļ² se losem; o tom se sep²ġe protokol. 
  
 (2) ř²zen² se vede o ģ§dosti nebo ģ§dostech s nejlepġ²m poŚad²m. ř²zen² o ostatn²ch ģ§dostech spr§vn² org§n usnesen²m pŚeruġ² do doby, neģ 
rozhodnut² o n² nebo o nich nabude pr§vn² moci. Pokud spr§vn² org§n t®to ģ§dosti nebo tŊmto ģ§dostem vyhov², Ś²zen² o ostatn²ch ģ§dostech usnesen²m 
zastav². Pokud spr§vn² org§n nŊkterou ģ§dost zam²tne, pokraļuje v Ś²zen² o dalġ² ģ§dosti v poŚad²; ustanoven² pŚedchoz²ch vŊt plat² obdobnŊ. 
  

Ä 146 
 

Řízení o výběru ţádosti 
 

 (1) ř²zen² prov§dŊn® na z§kladŊ zvl§ġtn²ho z§kona formou vĨbŊru ģ§dosti, kter§ nejl®pe odpov²d§ stanovenĨm poģadavkŢm, popŚ²padŊ vĨbŊru 
v²ce takovĨch ģ§dost², se vede jako spoleļn® Ś²zen² o vġech ģ§dostech. Ģ§dnou z nich nelze ze spoleļn®ho Ś²zen² vylouļit. 
  
 (2) ř²zen² prov§dŊn® formou vĨbŊru podle odstavce 1 se zahajuje vyhl§ġen²m podle Ä 25 a z§roveŔ se oznamuje prostŚednictv²m hromadnĨch 
sdŊlovac²ch prostŚedkŢ. SouļasnŊ se vyhlaġuje lhŢta pro pod§v§n² ģ§dost², kter§ nesm² bĨt kratġ² neģ 30 dnŢ, pokud zvl§ġtn² z§kon nestanov² jinak, 
jakoģ i krit®ria hodnocen² podanĨch ģ§dost², popŚ²padŊ pravidla postupu, m§-li Ś²zen² formou vĨbŊru prob²hat ve v²ce kolech. ř²zen² je zah§jeno 
patn§ctĨm dnem po vyvŊġen² p²semnosti podle Ä 25 odst. 2 za pŚedpokladu, ģe v t®to lhŢtŊ doġlo ke zveŚejnŊn² vġech uvedenĨch ¼dajŢ t®ģ alespoŔ ve 2 
hromadnĨch sdŊlovac²ch prostŚedc²ch bŊģnŊ dostupnĨch na ¼zem² Ļesk® republiky. Po uplynut² lhŢty pro pod§v§n² ģ§dost² se nepŚipouġt² zmŊna ģ§dosti 



a nelze prominout zmeġk§n² ¼konu. 
  
 (3) Spr§vn² org§n usnesen²m jiģ zah§jen® jin® Ś²zen² pŚeruġ², dojde-li mu pŚed zah§jen²m Ś²zen² podle odstavce 2 ģ§dost ve vŊci, o kter® se m§ 
rozhodovat formou vĨbŊru; souļasnŊ s t²m ģadatele vyrozum² o tom, ģe takov® Ś²zen² bude zah§jeno; v Ś²zen² o t®to ģ§dosti spr§vn² org§n pokraļuje v 
r§mci Ś²zen² o vĨbŊru. 
  
 (4) Nahl²ģet do spisu lze aģ po uplynut² lhŢty pro pod§v§n² ģ§dost² uveden® v odstavci 2. 
  
 (5) V Ś²zen² o vĨbŊru ģ§dosti se ke lhŢtŊ pro vyd§n² rozhodnut² (Ä 71) pŚipoļ²t§v§ doba rovnaj²c² se lhŢtŊ pro pod§v§n² ģ§dost² v Ś²zen² 
prov§dŊn®m formou vĨbŊru uveden® v odstavci 2. 
  
 (6) V Ś²zen² prov§dŊn®m formou vĨbŊru podle odstavce 1 rozhodne spr§vn² org§n na z§kladŊ doporuļen² nejm®nŊ tŚ²ļlenn® komise jmenovan® 
vedouc²m spr§vn²ho org§nu; komise se usn§ġ² vŊtġinou hlasŢ vġech svĨch ļlenŢ; ustanoven² Ä 14 plat² obdobnŊ. 
  

HLAVA V 
 

ZVLĆĠTNĉ USTANOVENĉ O ZAJIĠTŉNĉ PRšBŉHU A ĐĻELU řĉZENĉ 
 

Ä 147 
 

Záruka za splnění povinnosti 
 

 (1) MŢģe-li to pŚispŊt k zajiġtŊn² ¼ļelu Ś²zen², mŢģe na poģ§d§n² ¼ļastn²ka spr§vn² org§n pŚijmout nebo v pŚ²padech stanovenĨch zvl§ġtn²m 
z§konem ¼ļastn²kovi uloģit povinnost sloģit penŊģitou nebo nepenŊģitou z§ruku za splnŊn² povinnosti, kter§ mu mŢģe bĨt v Ś²zen² uloģena. 
  
 (2) MŢģe-li to pŚispŊt k zajiġtŊn² ¼ļelu Ś²zen², mŢģe na poģ§d§n² ģadatele spr§vn² org§n v Ś²zen² o ģ§dosti pŚijmout nebo v pŚ²padech 
stanovenĨch zvl§ġtn²m z§konem ģadateli uloģit povinnost sloģit penŊģitou nebo nepenŊģitou z§ruku za splnŊn² povinnosti, kter§ mu vznikne v dŢsledku 
vyuģit² opr§vnŊn² z rozhodnut². Nesloģ²-li ģadatel v urļen® lhŢtŊ z§ruku, kterou spr§vn² org§n na jeho poģ§d§n² pŚijal, spr§vn² org§n Ś²zen² zastav². 
  
 (3) Rozhodnut² o pŚijet² nebo uloģen² z§ruky se oznamuje jen ¼ļastn²kovi, kter®ho se tĨk§. Odvol§n² proti tomuto rozhodnut² nem§ odkladnĨ 
¼ļinek; mŢģe je podat pouze ¼ļastn²k, kter®mu se rozhodnut² oznamuje. VĨġe uloģen® penŊģit® z§ruky nebo hodnota nepenŊģit® z§ruky nesm² bĨt v 
n§padn®m nepomŊru k rozsahu povinnosti, jej²ģ uloģen² nebo vznik lze oļek§vat. PŚi vĨbŊru a vracen² penŊģit® z§ruky postupuje spr§vn² org§n, kterĨ 
z§ruku pŚijal nebo uloģil, podle zvl§ġtn²ho z§kona. 27) NepenŊģit§ z§ruka se uloģ² u spr§vn²ho org§nu; ten ji mŢģe pŚedat do ¼schovy nebo ke skladov§n² 
u pr§vnick® nebo fyzick® osoby. 
  
 (4) ř²zen² o ģ§dosti spr§vn² org§n usnesen²m zastav², jestliģe ģadatel v urļen® lhŢtŊ nesloģil z§ruku za splnŊn² povinnosti, kter§ by mu vznikla 
v dŢsledku vyuģit² opr§vnŊn² z rozhodnut² a kterou spr§vn² org§n na jeho poģ§d§n² pŚijal podle odstavce 2. 
  
 (5) Z§ruka se vrac², byla-li uloģen§ povinnost splnŊna, jakoģ i v pŚ²padŊ, ģe v Ś²zen² povinnost uloģena nebyla. Nen²-li povinnost zajiġtŊn§ 
z§rukou splnŊna ve lhŢtŊ, penŊģit§ z§ruka propadne ve prospŊch toho, kdo by byl opr§vnŊn z exekuce. 
  
 (6) Jde-li o nepenŊģitou z§ruku, rozhodne spr§vn² org§n o uspokojen² t®to pohled§vky prodejem z§ruky podle zvl§ġtn²ho z§kona. 35) PŚ²padnĨ 
pŚebytek bude po odeļten² n§kladŢ ocenŊn² 40) a prodeje vr§cen tomu, kdo z§ruku sloģil. 
  

HLAVA VI 
 

ZVLĆĠTNĉ USTANOVENĉ O NŉKTERħCH ROZHODNUTĉCH 
 

Ä 148 
 

Mezitímní rozhodnutí a rozhodnutí v části v ěci 
 

 (1) Jestliģe to umoģŔuje povaha vŊci a jestliģe je to ¼ļeln®, mŢģe spr§vn² org§n vydat 
  
a) mezit²mn² rozhodnut², j²mģ rozhodne o z§kladu vŊci, zejm®na ve sporn®m Ś²zen², nebo 
  
b) rozhodnut² v ļ§sti vŊci, j²mģ zpravidla rozhodne o pr§vn²ch pomŊrech jen nŊkterĨch ¼ļastn²kŢ nebo rozhodne jen o nŊkterĨch pr§vech anebo 
povinnostech, o kterĨch se v Ś²zen² rozhoduje. 
  
 (2) Po pr§vn² moci mezit²mn²ho rozhodnut² nebo rozhodnut² v ļ§sti vŊci spr§vn² org§n vyd§ rozhodnut², kterĨm rozhodne o zbytku vŊci. 
  
 (3) Đļastn²k se mŢģe dom§hat vyd§n² mezit²mn²ho rozhodnut² nebo rozhodnut² v ļ§sti vŊci v r§mci ochrany pŚed neļinnost² spr§vn²ho org§nu 
(Ä 80). NadŚ²zenĨ spr§vn² org§n mŢģe pŚik§zat, aby spr§vn² org§n vydal mezit²mn² rozhodnut² nebo rozhodnut² v ļ§sti vŊci, popŚ²padŊ je s§m vydat, a to 
i souļasnŊ s jinĨm opatŚen²m proti neļinnosti. 
  

Ä 149 
 

Rozhodnutí podmíněné závazným stanoviskem 
 

 (1) Z§vazn® stanovisko je ¼kon uļinŊnĨ spr§vn²m org§nem na z§kladŊ z§kona, kterĨ nen² samostatnĨm rozhodnut²m ve spr§vn²m Ś²zen² a 
jehoģ obsah je z§vaznĨ pro vĨrokovou ļ§st rozhodnut² spr§vn²ho org§nu. Spr§vn² org§ny pŚ²sluġn® k vyd§n² z§vazn®ho stanoviska jsou dotļenĨmi 
org§ny. 
  



 (2) Spr§vn² org§n usnesen²m pŚeruġ² Ś²zen², jestliģe se dozvŊdŊl, ģe prob²h§ Ś²zen², v nŊmģ m§ bĨt vyd§no z§vazn® stanovisko. 
  
 (3) Jestliģe bylo v prŢbŊhu Ś²zen² o ģ§dosti vyd§no z§vazn® stanovisko, kter® znemoģŔuje ģ§dosti vyhovŊt, neprov§d² spr§vn² org§n dalġ² 
dokazov§n² a ģ§dost zam²tne. 
  
 (4) Jestliģe odvol§n² smŊŚuje proti obsahu z§vazn®ho stanoviska, vyģ§d§ odvolac² spr§vn² org§n potvrzen² nebo zmŊnu z§vazn®ho stanoviska 
od spr§vn²ho org§nu nadŚ²zen®ho spr§vn²mu org§nu pŚ²sluġn®mu k vyd§n² z§vazn®ho stanoviska. Tomuto spr§vn²mu org§nu zas²l§ odvol§n² spolu s 
vyj§dŚen²m spr§vn²ho org§nu prvn²ho stupnŊ a s vyj§dŚen²m ¼ļastn²kŢ. Po dobu vyŚizov§n² vŊci nadŚ²zenĨm spr§vn²m org§nem spr§vn²ho org§nu, kterĨ 
je pŚ²sluġnĨ k vyd§n² z§vazn®ho stanoviska, lhŢta podle Ä 88 odst. 1 nebŊģ². 
  
 (5) Nez§konn® z§vazn® stanovisko lze zruġit nebo zmŊnit v pŚezkumn®m Ś²zen², k nŊmuģ je pŚ²sluġnĨ nadŚ²zenĨ spr§vn² org§n spr§vn²ho 
org§nu, kterĨ vydal z§vazn® stanovisko. Jestliģe spr§vn² org§n pŚi sv® ¼Śedn² ļinnosti zjist², ģe jinĨ spr§vn² org§n uļinil nez§konn® z§vazn® stanovisko, 
d§ podnŊt spr§vn²mu org§nu pŚ²sluġn®mu k pŚezkumn®mu Ś²zen² a vyļk§ jeho rozhodnut². 
  
 (6) Zruġen² nebo zmŊna z§vazn®ho stanoviska je v pŚ²padŊ, ģe rozhodnut², kter® bylo z§vaznĨm stanoviskem podm²nŊno, jiģ nabylo pr§vn² 
moci, dŢvodem obnovy Ś²zen². 
  

Ä 150 
 

Příkaz  
  

 (1) Povinnost v Ś²zen² z moci ¼Śedn² a ve sporn®m Ś²zen² lze uloģit formou p²semn®ho pŚ²kazu. PŚ²kaz mŢģe spr§vn² org§n vydat, povaģuje-li 
skutkov® zjiġtŊn² za dostateļn®; vyd§n² pŚ²kazu mŢģe bĨt prvn²m ¼konem v Ś²zen². 
  
 (2) V Ś²zen² o vyd§n² pŚ²kazu mŢģe bĨt jedinĨm podkladem kontroln² protokol poŚ²zenĨ podle zvl§ġtn²ho z§kona tĨmģ spr§vn²m org§nem, kterĨ 
je vŊcnŊ a m²stnŊ pŚ²sluġnĨ ke spr§vn²mu Ś²zen² navazuj²c²mu na kontroln² zjiġŠov§n², pokud protokol poŚizoval ten, kdo mŢģe bĨt opr§vnŊnou ¼Śedn² 
osobou, a pokud se kontrolovanĨ sezn§mil s obsahem protokolu nebo byl k sezn§men² se s obsahem protokolu Ś§dnŊ vyzv§n, popŚ²padŊ pokud byly v 
souladu se z§konem vyŚ²zeny n§mitky kontrolovan®ho proti obsahu protokolu a pokud o obsahu protokolu nejsou pochybnosti ani z jin®ho dŢvodu. 
  
 (3) Proti pŚ²kazu mŢģe ten, jemuģ se povinnost ukl§d§, podat odpor ve lhŢtŊ 8 dnŢ ode dne ozn§men² pŚ²kazu. Pod§n²m odporu se pŚ²kaz ruġ² 
a Ś²zen² pokraļuje. LhŢty pro vyd§n² rozhodnut² zaļ²naj² znovu bŊģet dnem pod§n² odporu. ZpŊtvzet² odporu nen² pŚ²pustn®. Odpor se pod§v§ u 
spr§vn²ho org§nu, kterĨ pŚ²kaz vydal. PŚ²kaz, proti nŊmuģ nebyl pod§n odpor, se st§v§ pravomocnĨm a vykonatelnĨm rozhodnut²m. 
  
 (4) PŚ²kaz mus² obsahovat pouļen², v nŊmģ spr§vn² org§n uvede, ģe je moģn® proti pŚ²kazu podat odpor, v jak® lhŢtŊ je moģno tak uļinit, od 
kter®ho dne se tato lhŢta poļ²t§ a u kter®ho spr§vn²ho org§nu se odpor pod§v§. 
  
 (5) Je-li ¼ļastn²k pŚ²tomen a plnŊ uzn§ dŢvody vyd§n² pŚ²kazu, povaģuje se stav vŊci za prok§zanĨ a pŚ²kaz lze vydat na m²stŊ, pokud uloģ² 
povinnost k penŊģit®mu plnŊn² do vĨġe 10 000 Kļ nebo povinnost k nepenŊģit®mu plnŊn², jeģ ¼ļastn²k mŢģe uskuteļnit ihned na m²stŊ. OdŢvodnŊn² 
pŚ²kazu lze nahradit vlastnoruļnŊ podepsanĨm prohl§ġen²m ¼ļastn²ka, ģe s uloģen²m povinnosti souhlas². Podeps§n²m prohl§ġen² se pŚ²kaz st§v§ 
pravomocnĨm a vykonatelnĨm rozhodnut²m. O t®to skuteļnosti mus² bĨt ¼ļastn²k pŚedem prokazatelnŊ pouļen. 
  

Ä 151 
 

Vydání dokladu 
 

 (1) Pokud spr§vn² org§n zcela vyhov² ģ§dosti o pŚizn§n² pr§va, jehoģ existence se osvŊdļuje z§konem stanovenĨm dokladem, lze m²sto 
p²semn®ho vyhotoven² rozhodnut² vydat pouze tento doklad. 
  
 (2) O vyd§n² dokladu se uļin² z§znam do spisu, kterĨ obsahuje n§leģitosti uveden® v Ä 67 odst. 2. Nam²sto odŢvodnŊn² se v z§znamu uvede 
seznam podkladŢ rozhodnut². 
  
 (3) Dnem pŚevzet² dokladu ¼ļastn²kem nabĨv§ rozhodnut² pr§vn² moci a pr§vn²ch ¼ļinkŢ. 
  
 (4) Dojde-li ke zruġen² rozhodnut² pot®, co nabylo pr§vn² moci, pozbĨv§ vydanĨ doklad platnost. 
  

HLAVA VII 
 

ZVLĆĠTNĉ USTANOVENĉ O PřEZKOUMĆVĆNĉ ROZHODNUTĉ 
 

Ä 152 
 

Rozklad  
  

 (1) Proti rozhodnut², kter® vydal ¼stŚedn² spr§vn² ¼Śad, ministr, st§tn² tajemn²k ministerstva, nebo vedouc² jin®ho ¼stŚedn²ho spr§vn²ho ¼Śadu v 
prvn²m stupni, lze podat rozklad. 
  
 (2) O rozkladu rozhoduje ministr nebo vedouc² jin®ho ¼stŚedn²ho spr§vn²ho ¼Śadu. 
  
 (3) N§vrh na rozhodnut² podle odstavce 2 pŚedkl§d§ ministrovi nebo vedouc²mu jin®ho ¼stŚedn²ho spr§vn²ho ¼Śadu rozkladov§ komise. 
Rozkladov§ komise m§ nejm®nŊ 5 ļlenŢ. PŚedsedu a ostatn² ļleny rozkladov® komise jmenuje ministr nebo vedouc² jin®ho ¼stŚedn²ho spr§vn²ho ¼Śadu. 
VŊtġinu ļlenŢ rozkladov® komise tvoŚ² odborn²ci, kteŚ² nejsou zamŊstnanci zaŚazen² do ¼stŚedn²ho spr§vn²ho ¼Śadu. Ustanoven² Ä 14 a 134 plat² obdobnŊ 
s t²m, ģe rozkladov§ komise mŢģe jednat a pŚij²mat usnesen² v nejm®nŊ pŊtiļlennĨch sen§tech a ģe vŊtġina pŚ²tomnĨch ļlenŢ mus² bĨt odborn²ci, kteŚ² 
nejsou zamŊstnanci ¼stŚedn²ho spr§vn²ho ¼Śadu. 
  



 (4) Nevyluļuje-li to povaha vŊci, plat² pro Ś²zen² o rozkladu ustanoven² o odvol§n². 
  
 (5) Nestanov²-li zvl§ġtn² z§kon jinak, lze v Ś²zen² o rozkladu 
  
a) rozhodnut² zruġit nebo zmŊnit, pokud se t²m plnŊ vyhov² rozkladu a jestliģe t²m nemŢģe bĨt zpŢsobena ¼jma ģ§dn®mu z ¼ļastn²kŢ, ledaģe s t²m 
vġichni, jichģ se to tĨk§, vyslovili souhlas, nebo 
  
b) rozklad zam²tnout. 
  

Ä 153 
 

Uspokojení účastníka po podání ţaloby ve správním soudnictví 
 

 (1) Dom§h§-li se ģalobce ve spr§vn²m soudnictv² 
  
a) zruġen² rozhodnut² spr§vn²ho org§nu, lze jej uspokojit zmŊnou nebo zruġen²m tohoto rozhodnut² v pŚezkumn®m Ś²zen², 
  
b) vysloven² nicotnosti rozhodnut² spr§vn²ho org§nu z dŢvodŢ uvedenĨch v Ä 77 odst. 1, lze jej uspokojit vysloven²m nicotnosti rozhodnut², 
  
c) vysloven² nicotnosti rozhodnut² spr§vn²ho org§nu z jinĨch dŢvodŢ, neģ kter® jsou uvedeny v Ä 77 odst. 1, lze jej uspokojit vyd§n²m rozhodnut² nebo 
postoupen²m vŊci, pokud ģalovanĨ spr§vn² org§n nen² k vyd§n² rozhodnut² pŚ²sluġnĨ; pŚi vyd§v§n² rozhodnut² postupuje podle Ä 102, 
  
d) sn²ģen² trestu nebo upuġtŊn² od trestu uloģen®ho rozhodnut²m spr§vn²ho org§nu, lze jej uspokojit vyd§n²m nov®ho rozhodnut². 
  
 (2) K Ś²zen²m podle odstavce 1 je pŚ²sluġnĨ ģalovanĨ spr§vn² org§n. Vydat rozhodnut² mŢģe jen se souhlasem nadŚ²zen®ho spr§vn²ho org§nu; v 
pŚ²padŊ, ģe je tŚeba pŚed vyd§n²m rozhodnut² doplnit Ś²zen², je souhlasu nadŚ²zen®ho org§nu zapotŚeb² jiģ k zah§jen² Ś²zen². Rozhodnut² nesm² mŊnit 
pr§va nebo povinnosti ostatn²ch ¼ļastn²kŢ zaloģen® ģalobou napadenĨm rozhodnut²m, ledaģe s t²m vyslovili souhlas. SdŊl²-li ģalobce soudu, ģe je 
uspokojen, plat², ģe se vzdal pr§va na odvol§n² nebo rozklad; pr§vo podat odvol§n² nebo rozklad nemaj² ani ostatn² ¼ļastn²ci. Pr§vn² moci nabĨv§ 
rozhodnut² ģalovan®ho spr§vn²ho org§nu vydan® podle odstavce 1 dnem pr§vn² moci rozhodnut² soudu o zastaven² Ś²zen² o ģalobŊ. PŚezkumn® Ś²zen² 
proti tomuto rozhodnut² ģalovan®ho spr§vn²ho org§nu nen² pŚ²pustn®. 
  

ČÁST ČTVRTÁ 
 

VYJÁDŘENÍ, OSVĚDČENÍ A SDĚLENÍ 
 

Ä 154 
 

 Jestliģe spr§vn² org§n vyd§v§ vyj§dŚen², osvŊdļen², prov§d² ovŊŚen² nebo ļin² sdŊlen², kter§ se tĨkaj² dotļenĨch osob, postupuje podle 
ustanoven² t®to ļ§sti, podle ustanoven² ļ§sti prvn², obdobnŊ podle tŊchto ustanoven² ļ§sti druh®: Ä 10 aģ Ä 16, Ä 19 aģ Ä 26, Ä 29 aģ Ä 31, Ä 33 aģ Ä 35, 
Ä 37, Ä 40, Ä 62, Ä 63, a obdobnŊ podle tŊchto ustanoven² ļ§sti tŚet²: Ä 134, Ä 137 a Ä 142 odst. 1 a 2; pŚimŊŚenŊ pouģije i dalġ² ustanoven² tohoto 
z§kona, pokud jsou pŚitom potŚebn§. 
  

Ä 155 
 

 (1) Jestliģe to nevyluļuje povaha vyj§dŚen², osvŊdļen² nebo sdŊlen², zejm®na nen²-li zapotŚeb² zkoumat skutkovĨ stav nebo ļerpat z evidence 
veden® urļitĨm spr§vn²m org§nem, mŢģe je vydat nebo uļinit kterĨkoli vŊcnŊ pŚ²sluġnĨ spr§vn² org§n. 
  
 (2) Je-li spr§vn² org§n poģ§d§n o vyd§n² osvŊdļen² nebo ovŊŚen² a jsou-li splnŊny pŚedpoklady k proveden² poģadovan®ho ¼konu, spr§vn² 
org§n tento ¼kon bez dalġ²ho provede. 
  
 (3) Pokud spr§vn² org§n shled§, ģe nelze vydat vyj§dŚen² nebo osvŊdļen², prov®st ovŊŚen² nebo uļinit sdŊlen², je povinen o tom na poģ§d§n² 
p²semnŊ uvŊdomit dotļenou osobu a sdŊlit dŢvody, kter® k tomuto z§vŊru vedly. 
  

Ä 156 
 

 (1) Jestliģe vyj§dŚen², osvŊdļen² nebo sdŊlen² spr§vn²ho org§nu trp² vadami, kter® lze opravit, aniģ t²m bude zpŢsobena ¼jma nŊkter® z 
dotļenĨch osob, spr§vn² org§n je oprav² usnesen²m, kter® se pouze poznamen§ do spisu. 
  
 (2) Vyj§dŚen², osvŊdļen² nebo sdŊlen² spr§vn²ho org§nu, kter® je v rozporu s pr§vn²mi pŚedpisy a kter® nelze opravit podle odstavce 1, zruġ² 
usnesen²m spr§vn² org§n, kterĨ je vydal nebo uļinil, a to s ¼ļinky ode dne, kdy bylo zruġovan® vyj§dŚen² nebo osvŊdļen² vyd§no anebo sdŊlen² uļinŊno, 
nestanov²-li z§kon jinĨ postup; takov® usnesen² lze vydat po dobu, po kterou trvaj² ¼ļinky vyj§dŚen², osvŊdļen² nebo sdŊlen². Na tento postup se 
pŚimŊŚenŊ pouģij² ustanoven² hlavy IX ļ§sti druh® o pŚezkumn®m Ś²zen². 
  

Ä 157 
 

 Nebude-li t²m zpŢsobena ¼jma ģ§dn® z dotļenĨch osob, mŢģe spr§vn² org§n usnesen²m prohl§sit, ģe vyj§dŚen², osvŊdļen² nebo sdŊlen² anebo 
nicotn® rozhodnut², kter® m§ n§leģitosti jin®ho ¼konu, je t²m ¼konem, jehoģ n§leģitosti splŔuje, pokud byl pŚ²sluġnĨ oba pŚedmŊtn® ¼kony vydat nebo 
uskuteļnit. 
  

Ä 158 
 

 (1) Ustanoven² t®to ļ§sti se obdobnŊ pouģij² i v pŚ²padŊ, prov§d²-li spr§vn² org§n jin® ¼kony, kter® nejsou upraveny v ļ§sti prvn², tŚet², p§t® 
nebo ġest® anebo v t®to ļ§sti. 



  
 (2) Ustanoven² Ä 156 odst. 2 se pŚimŊŚenŊ pouģije i na ¼kony spr§vn²ho org§nu prov§dŊn® pŚi postupu podle ļ§sti druh®, tŚet², p§t® nebo 
ġest®, jejichģ zruġen² nen² zvl§ġŠ upraveno. 
  

ČÁST PÁTÁ 
 

VEŘEJNOPRÁVNÍ SMLOUVY 
 

Ä 159 
 

 (1) VeŚejnopr§vn² smlouva je dvoustrannĨ nebo v²cestrannĨ pr§vn² ¼kon, kterĨ zakl§d§, mŊn² nebo ruġ² pr§va a povinnosti v oblasti veŚejn®ho 
pr§va. 
  
 (2) VeŚejnopr§vn² smlouva nesm² bĨt v rozporu s pr§vn²mi pŚedpisy, nesm² je obch§zet a mus² bĨt v souladu s veŚejnĨm z§jmem. 
  
 (3) UzavŚen² veŚejnopr§vn² smlouvy, jej²ģ stranou je spr§vn² org§n, nesm² sniģovat dŢvŊryhodnost veŚejn® spr§vy, mus² bĨt ¼ļeln® a spr§vn² 
org§n mus² m²t pŚi jej²m uzav²r§n² za c²l plnŊn² ¼kolŢ veŚejn® spr§vy. 
  
 (4) VeŚejnopr§vn² smlouva se vģdy posuzuje podle sv®ho skuteļn®ho obsahu. 
  

Druhy ve řejnoprávních smluv 
 

Ä 160 
 

 (1) St§t, veŚejnopr§vn² korporace, jin® pr§vnick® osoby zŚ²zen® z§konem a pr§vnick® a fyzick® osoby, pokud vykon§vaj² z§konem nebo na 
z§kladŊ z§kona svŊŚenou pŢsobnost v oblasti veŚejn® spr§vy, mohou za ¼ļelem plnŊn² svĨch ¼kolŢ vz§jemnŊ uzav²rat veŚejnopr§vn² smlouvy. 
  
 (2) Jedn§n² za st§t upravuj² zvl§ġtn² z§kony. 41) 
  
 (3) Spr§vn² org§ny, kter® jsou organizaļn²mi sloģkami st§tu, mohou ve vz§jemnĨch vztaz²ch nebo ve vztaz²ch s jinĨmi org§ny veŚejn® moci, 
popŚ²padŊ s jinĨmi organizaļn²mi sloģkami st§tu pouģ²t ustanoven² t®to ļ§sti obdobnŊ. 
  
 (4) Spory z dohod uzavŚenĨch podle odstavce 3 Śeġ² spr§vn² org§n nejbl²ģe spoleļnŊ nadŚ²zenĨ spr§vn²m org§nŢm, jeģ jsou smluvn²mi 
stranami. Nen²-li takov®ho spr§vn²ho org§nu, Śeġ² spor v dohodŊ ¼stŚedn² spr§vn² ¼Śady nadŚ²zen® tŊmto spr§vn²m org§nŢm. 
  
 (5) VeŚejnopr§vn² smlouvy, jejichģ pŚedmŊtem je vĨkon st§tn² spr§vy, mohou osoby uveden® v odstavci 1 vz§jemnŊ uzav²rat, jen stanov²-li tak 
zvl§ġtn² z§kon a jen se souhlasem nadŚ²zen®ho spr§vn²ho org§nu; ten posuzuje veŚejnopr§vn² smlouvu a jej² obsah z hlediska souladu s pr§vn²mi 
pŚedpisy a veŚejnĨm z§jmem. 
  
 (6) Đzemn² samospr§vn® celky mohou vz§jemnŊ uzav²rat veŚejnopr§vn² smlouvy tĨkaj²c² se plnŊn² ¼kolŢ vyplĨvaj²c²ch z jejich samostatn® 
pŢsobnosti pŚi vĨkonu veŚejn® moci, jen stanov²-li tak zvl§ġtn² z§kon. 
  

Ä 161 
 

 (1) Stanov²-li tak zvl§ġtn² z§kon, mŢģe spr§vn² org§n uzavŚ²t veŚejnopr§vn² smlouvu s osobou, kter§ by byla ¼ļastn²kem podle Ä 27 odst. 1, 
kdyby prob²halo Ś²zen² podle ļ§sti druh®, a to i nam²sto vyd§n² rozhodnut². Podm²nkou ¼ļinnosti veŚejnopr§vn² smlouvy je souhlas ostatn²ch osob, kter® 
by byly ¼ļastn²ky podle Ä 27 odst. 2 nebo 3. Spr§vn² org§n pŚitom postupuje podle ustanoven² o souhlasu tŚet²ch osob (Ä 168). 
  
 (2) VeŚejnopr§vn² smlouvu lze uzavŚ²t i po zah§jen² Ś²zen² podle ļ§sti druh®. Pot®, co veŚejnopr§vn² smlouva byla uzavŚena, spr§vn² org§n 
usnesen²m Ś²zen² zastav². 
  

Ä 162 
 

 (1) Ti, kdo by byli ¼ļastn²ky podle Ä 27 odst. 1, kdyby prob²halo Ś²zen² podle ļ§sti druh®, popŚ²padŊ ti, kdoģ ¼ļastn²ky takov®ho Ś²zen² jsou, 
mohou uzavŚ²t veŚejnopr§vn² smlouvu tĨkaj²c² se pŚevodu nebo zpŢsobu vĨkonu jejich pr§v nebo povinnost², nevyluļuje-li to povaha vŊci nebo 
nestanov²-li zvl§ġtn² z§kon jinak. K uzavŚen² takov® veŚejnopr§vn² smlouvy je tŚeba souhlasu spr§vn²ho org§nu; ten posuzuje veŚejnopr§vn² smlouvu a 
jej² obsah z hlediska souladu s pr§vn²mi pŚedpisy a veŚejnĨm z§jmem. 
  
 (2) Pokud k veŚejnopr§vn² smlouvŊ mezi ¼ļastn²ky pŚistoup² i spr§vn² org§n, pak plat², ģe k uzavŚen² veŚejnopr§vn² smlouvy udŊlil souhlas. 
  

Uzavírání veřejnoprávní smlouvy 
 

Ä 163 
 

 (1) Projev vŢle uļinŊnĨ v p²semn® formŊ, smŊŚuj²c² k uzavŚen² veŚejnopr§vn² smlouvy, kterĨ je urļen jedn® nebo v²ce urļitĨm osob§m, je 
n§vrhem na uzavŚen² veŚejnopr§vn² smlouvy (d§le jen "n§vrh smlouvy"), jestliģe je dostateļnŊ urļitĨ a vyplĨv§ z nŊj vŢle toho, kdo n§vrh ļin² (d§le jen 
"navrhovatel smlouvy"), bĨt j²m v pŚ²padŊ jeho pŚijet² v§z§n. 
  
 (2) N§vrh smlouvy pŢsob² od doby, kdy dojde osobŊ, kter® je urļen. N§vrh smlouvy mŢģe navrhovatel smlouvy zruġit, dojde-li projev o zruġen² 
osobŊ, kter® je urļen, dŚ²ve nebo alespoŔ souļasnŊ s n§vrhem smlouvy; to plat², i kdyģ je n§vrh smlouvy neodvolatelnĨ. 
  
 (3) N§vrh smlouvy zanik§ 
  



a) uplynut²m lhŢty, kter§ v nŊm byla pro pŚijet² urļena, pokud v n² n§vrh smlouvy nebyl pŚijat, 
  
b) pokud nebyla urļena lhŢta pro pŚijet², uplynut²m pŚimŊŚen® doby s pŚihl®dnut²m k povaze navrhovan® veŚejnopr§vn² smlouvy a k rychlosti prostŚedkŢ, 
kter® navrhovatel smlouvy pouģil pro zasl§n² n§vrhu smlouvy, nebo 
  
c) okamģikem, kdy projev o odm²tnut² n§vrhu smlouvy dojde navrhovateli smlouvy. 
  
 (4) Z§jemci mohou bĨt k pŚedloģen² n§vrhu smlouvy nebo k pŚijet² n§vrhu smlouvy vyzv§ni zpŢsobem uvedenĨm v Ä 146 odst. 2. Ustanoven² 
ļ§sti tŚet² o Ś²zen² formou vĨbŊru plat² obdobnŊ. 
  

Ä 164 
 

 (1) VeŚejnopr§vn² smlouva mus² bĨt uzavŚena p²semnŊ a projevy vŢle vġech smluvn²ch stran mus² bĨt na t®ģe listinŊ. 
  
 (2) Jsou-li smluvn² strany pŚ²tomny souļasnŊ, je veŚejnopr§vn² smlouva uzavŚena okamģikem pŚipojen² podpisu posledn² smluvn² strany. 
Nejsou-li smluvn² strany pŚ²tomny souļasnŊ, je veŚejnopr§vn² smlouva uzavŚena okamģikem, kdy n§vrh veŚejnopr§vn² smlouvy opatŚenĨ podpisy 
ostatn²ch osob, jimģ byl urļen, dojde navrhovateli smlouvy. 
  
 (3) Jestliģe z§kon stanov², ģe k uzavŚen² veŚejnopr§vn² smlouvy je tŚeba souhlasu spr§vn²ho org§nu, je veŚejnopr§vn² smlouva uzavŚena dnem, 
kdy tento souhlas nabude pr§vn² moci. Spr§vn² org§n, kterĨ dal souhlas k uzavŚen² veŚejnopr§vn² smlouvy, zveŚejn² veŚejnopr§vn² smlouvu na sv® ¼Śedn² 
desce. 
  
 (4) Vyģaduje-li spr§vn² org§n pŚeklad veŚejnopr§vn² smlouvy tĨkaj²c² se z§leģitosti n§rodnostn²ch menġin a vyhotoven® v jazyce pŚ²sluġn²kŢ 
n§rodnostn² menġiny, n§klady na pŚeklad uhrad² pŚi splnŊn² podm²nek Ä 16 odst. 4 spr§vn² org§n. 
  

Přezkoumání souladu veřejnoprávní smlouvy s právními předpisy  
 

Ä 165 
 

 (1) Soulad veŚejnopr§vn² smlouvy s pr§vn²mi pŚedpisy lze pŚezkoumat z moci ¼Śedn². Strana veŚejnopr§vn² smlouvy, kter§ nen² spr§vn²m 
org§nem, mŢģe d§t podnŊt k proveden² pŚezkumn®ho Ś²zen² do 30 dnŢ ode dne, kdy se o dŢvodu zah§jen² pŚezkumn®ho Ś²zen² dozvŊdŊla. 
  
 (2) VeŚejnopr§vn² smlouvu, kter§ byla uzavŚena v rozporu s pr§vn²mi pŚedpisy, spr§vn² org§n zruġ². 
  
 (3) Jestliģe jsou v rozporu s pr§vn²mi pŚedpisy jen nŊkter§ ustanoven² veŚejnopr§vn² smlouvy, zruġ² se jen tato ustanoven², pokud z povahy 
veŚejnopr§vn² smlouvy nebo z jej²ho obsahu anebo z okolnost², za nichģ byla uzavŚena, nevyplĨv§, ģe je nelze oddŊlit od ostatn²ch. 
  
 (4) Zruġen² veŚejnopr§vn²ch smluv uzavŚenĨch podle Ä 160 nebo Ä 161 anebo zruġen² jejich ustanoven² se nedotĨk§ ¼konŢ uļinŊnĨch vŢļi 
tŚet²m osob§m smluvn² stranou pŚi vĨkonu pŢsobnosti pŚevzat® od jin® smluvn² strany na z§kladŊ t®to veŚejnopr§vn² smlouvy. Po pr§vn² moci nebo 
pŚedbŊģn® vykonatelnosti rozhodnut² vydan®ho podle odstavce 2 nebo 3 pŚech§z² pŢsobnost v tŊchto vŊcech na spr§vn² org§ny, kter® byly pŚ²sluġn® tyto 
¼kony ļinit pŚed uzavŚen²m zruġen® veŚejnopr§vn² smlouvy, popŚ²padŊ na spr§vn² org§ny, na nŊģ pŚ²sluġnost mezit²m pŚeġla v dŢsledku zmŊny okolnost² 
rozhodnĨch pro jej² urļen². To plat² obdobnŊ i v pŚ²padŊ zruġen² souhlasu k uzavŚen² veŚejnopr§vn² smlouvy podle Ä 160. 
  
 (5) U veŚejnopr§vn²ch smluv uzavŚenĨch podle Ä 160 nebo Ä 161 je k pŚezkoum§n² souladu veŚejnopr§vn² smlouvy s pr§vn²mi pŚedpisy 
pŚ²sluġnĨ spr§vn² org§n opr§vnŊnĨ Śeġit spor z veŚejnopr§vn² smlouvy (Ä 169 odst. 1) a u veŚejnopr§vn²ch smluv podle Ä 162 spr§vn² org§n nadŚ²zenĨ 
spr§vn²mu org§nu, jehoģ souhlasu je tŚeba k uzavŚen² veŚejnopr§vn² smlouvy. 
  
 (6) Đļastn²ky Ś²zen² podle odstavcŢ 1 aģ 5 jsou smluvn² strany a u veŚejnopr§vn²ch smluv podle Ä 162 t®ģ spr§vn² org§n, jehoģ souhlasu je 
tŚeba k uzavŚen² veŚejnopr§vn² smlouvy. 
  
 (7) Nen²-li v odstavc²ch 1 aģ 6 stanoveno jinak, plat² pro pŚezkoum§n² souladu veŚejnopr§vn² smlouvy s pr§vn²mi pŚedpisy obdobnŊ ustanoven² 
o pŚezkumn®m Ś²zen² s t²m, ģe spr§vn² org§n nen² v§z§n lhŢtami uvedenĨmi v Ä 96 odst. 1 a Ä 97 odst. 2; pŚi urļen² ¼ļinkŢ rozhodnut² se pŚimŊŚenŊ 
pouģije ustanoven² Ä 99. 
  

Změna obsahu ve řejnoprávní smlouvy, výpověď a zrušení veřejnoprávní smlouvy 
 

Ä 166 
 

 (1) ZmŊnit obsah veŚejnopr§vn² smlouvy lze jen p²semnou dohodou smluvn²ch stran; bylo-li k uzavŚen² smlouvy tŚeba souhlasu spr§vn²ho 
org§nu nebo tŚet² osoby, je tohoto souhlasu tŚeba i k uzavŚen² t®to dohody; ustanoven² Ä 164 odst. 3 plat² obdobnŊ. 
  
 (2) VeŚejnopr§vn² smlouvu lze vypovŊdŊt jen p²semnou formou a jen tehdy, jestliģe to bylo ve veŚejnopr§vn² smlouvŊ smluvn²mi stranami 
dohodnuto a jestliģe byla dohodnuta vĨpovŊdn² lhŢta. 
  

Ä 167 
 

 (1) Smluvn² strana mŢģe podat p²semnĨ n§vrh na zruġen² veŚejnopr§vn² smlouvy 
  
a) bylo-li to ve veŚejnopr§vn² smlouvŊ dohodnuto, 
  
b) zmŊn²-li se podstatnŊ pomŊry, kter® byly rozhoduj²c² pro stanoven² obsahu veŚejnopr§vn² smlouvy, a plnŊn² t®to smlouvy nelze na smluvn² stranŊ z 
tohoto dŢvodu spravedlivŊ poģadovat, 
  
c) jestliģe se veŚejnopr§vn² smlouva dostala do rozporu s pr§vn²mi pŚedpisy, 



  
d) z dŢvodu ochrany veŚejn®ho z§jmu, nebo 
  
e) jestliģe vyġly najevo skuteļnosti, kter® existovaly v dobŊ uzav²r§n² veŚejnopr§vn² smlouvy a nebyly smluvn² stranŊ bez jej²ho zavinŊn² zn§my, pokud 
tato strana prok§ģe, ģe by s jejich znalost² veŚejnopr§vn² smlouvu neuzavŚela. 
  
 (2) Pod§-li smluvn² strana ze z§konem stanovenĨch dŢvodŢ n§vrh na zruġen² veŚejnopr§vn² smlouvy a ostatn² strany s n²m vyslov² souhlas, 
veŚejnopr§vn² smlouva zanik§ dnem, kdy p²semnĨ souhlas posledn² ze smluvn²ch stran doġel smluvn² stranŊ, kter§ n§vrh podala. Pokud bylo k uzavŚen² 
veŚejnopr§vn² smlouvy tŚeba souhlasu spr§vn²ho org§nu, vyģaduje se jeho souhlas i ke zruġen² veŚejnopr§vn² smlouvy. 
  
 (3) Pokud nŊkter§ ze stran se zruġen²m veŚejnopr§vn² smlouvy nesouhlas², mŢģe o zruġen² veŚejnopr§vn² smlouvy na ģ§dost smluvn² strany, 
kter§ podala n§vrh podle odstavce 1, rozhodnout spr§vn² org§n pŚ²sluġnĨ podle Ä 169 odst. 1. 
  

Souhlas t řetích osob 
 

Ä 168 
 

 VeŚejnopr§vn² smlouva, nejde-li o veŚejnopr§vn² smlouvu podle Ä 160, kter§ se pŚ²mo dotĨk§ pr§v nebo povinnost² tŚet² osoby, nabĨv§ 
¼ļinnosti teprve v okamģiku, kdy s n² tato osoba vyslov² p²semnĨ souhlas. Nen²-li tento souhlas z²sk§n, mŢģe spr§vn² org§n m²sto uzavŚen² veŚejnopr§vn² 
smlouvy vydat rozhodnut² ve spr§vn²m Ś²zen², v nŊmģ vyuģije podkladŢ z²skanĨch pŚi pŚ²pravŊ veŚejnopr§vn² smlouvy. 
  

Závazky z veřejnoprávních smluv 
 

Ä 169 
 

 (1) Spory z veŚejnopr§vn² smlouvy rozhoduje 
  
a) Ministerstvo vnitra, jde-li o veŚejnopr§vn² smlouvu podle Ä 160 a je-li alespoŔ jednou ze smluvn²ch stran kraj nebo jsou smluvn²mi stranami obce s 
rozġ²Śenou pŢsobnost²; Ministerstvo vnitra vŊc projedn§ s vŊcnŊ pŚ²sluġnĨm ministerstvem nebo jinĨm vŊcnŊ pŚ²sluġnĨm ¼stŚedn²m spr§vn²m ¼Śadem, 
  
b) pŚ²sluġnĨ krajskĨ ¼Śad, jde-li o veŚejnopr§vn² smlouvu podle Ä 160 a jsou-li smluvn²mi stranami obce, kter® nejsou obcemi s rozġ²Śenou pŢsobnost², 
nepŚevezme-li vŊc Ministerstvo vnitra, 
  
c) spr§vn² org§n, kterĨ je spoleļnŊ nadŚ²zenĨ smluvn²m stran§m, jde-li o jinou veŚejnopr§vn² smlouvu podle Ä 160; nen²-li takov®ho spr§vn²ho org§nu, 
Śeġ² spor v dohodŊ ¼stŚedn² spr§vn² ¼Śady nadŚ²zen® spr§vn²m org§nŢm, kter® jsou nadŚ²zeny smluvn²m stran§m, 
  
d) spr§vn² org§n nadŚ²zenĨ spr§vn²mu org§nu, kterĨ je stranou veŚejnopr§vn² smlouvy, jde-li o veŚejnopr§vn² smlouvu podle Ä 161, nebo 
  
e) spr§vn² org§n, kterĨ k jej²mu uzavŚen² udŊlil souhlas, jde-li o veŚejnopr§vn² smlouvu podle Ä 162. 
  
 (2) Proti rozhodnut² vydan®mu podle odstavce 1 nelze podat odvol§n² ani rozklad. 
  

Obecné ustanovení 
 

Ä 170 
 

 PŚi postupu podle t®to ļ§sti se obdobnŊ pouģij² ustanoven² ļ§sti prvn² a pŚimŊŚenŊ ustanoven² ļ§sti druh® tohoto z§kona; nestanov²-li tento 
z§kon jinak, pouģij² se pŚimŊŚenŊ ustanoven² obļansk®ho z§kon²ku, s vĨjimkou ustanoven² o neplatnosti a odporovatelnosti pr§vn²ch ¼konŢ, ustanoven² o 
odstoupen² od smlouvy, ustanoven² o zmŊnŊ v osobŊ dluģn²ka nebo vŊŚitele, nejde-li o pr§vn² n§stupnictv², a ustanoven² o zapoļten². 
  

ČÁST ŠESTÁ 
 

OPATŘENÍ OBECNÉ POVAHY 
 

Ä 171 
 

 Podle t®to ļ§sti postupuj² spr§vn² org§ny v pŚ²padech, kdy jim zvl§ġtn² z§kon ukl§d§ vydat z§vazn® opatŚen² obecn® povahy, kter® nen² 
pr§vn²m pŚedpisem ani rozhodnut²m. 
  

Ä 172 
 

 (1) N§vrh opatŚen² obecn® povahy s odŢvodnŊn²m spr§vn² org§n po projedn§n² s dotļenĨmi org§ny uvedenĨmi v Ä 136 doruļ² veŚejnou 
vyhl§ġkou podle Ä 25, kterou vyvŊs² na sv® ¼Śedn² desce a na ¼Śedn²ch desk§ch obecn²ch ¼ŚadŢ v obc²ch, jejichģ spr§vn²ch obvodŢ se m§ opatŚen² 
obecn® povahy tĨkat, a vyzve dotļen® osoby, aby k n§vrhu opatŚen² pod§valy pŚipom²nky nebo n§mitky. V pŚ²padŊ potŚeby se n§vrh zveŚejn² i jinĨm 
zpŢsobem, v m²stŊ obvyklĨm. N§vrh opatŚen² obecn® povahy mus² bĨt zveŚejnŊn nejm®nŊ po dobu 15 dnŢ. 
  
 (2) Nen²-li vzhledem k rozsahu n§vrhu moģno zveŚejnit jej na ¼Śedn² desce v ¼pln®m znŊn², mus² bĨt na ¼Śedn² desce uvedeno, o jak® opatŚen² 
obecn® povahy jde, ļ²ch z§jmŢ se pŚ²mo dotĨk§ a kde a v jak® lhŢtŊ se lze s n§vrhem sezn§mit. Đpln® znŊn² n§vrhu vļetnŊ odŢvodnŊn² vġak mus² bĨt i v 
takov®m pŚ²padŊ zveŚejnŊno zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup. 
  
 (3) ř²zen² o n§vrhu opatŚen² obecn® povahy je p²semn®, pokud z§kon nestanov² nebo spr§vn² org§n neurļ², ģe se kon§ veŚejn® projedn§n² 
n§vrhu. Dobu a m²sto kon§n² veŚejn®ho projedn§n² spr§vn² org§n ozn§m² na ¼Śedn² desce nejm®nŊ 15 dnŢ pŚedem; ozn§men² zveŚejn² t®ģ na ¼Śedn²ch 
desk§ch obecn²ch ¼ŚadŢ v obc²ch, jejichģ spr§vn²ch obvodŢ se m§ opatŚen² obecn® povahy tĨkat. Hroz²-li nebezpeļ² z prodlen², je moģn® tuto dobu 



zkr§tit; nestanov²-li z§kon jinak, mus² zkr§cen§ doba ļinit nejm®nŊ 5 dn². 
  
 (4) K n§vrhu opatŚen² obecn® povahy mŢģe kdokoli, jehoģ pr§va, povinnosti nebo z§jmy mohou bĨt opatŚen²m obecn® povahy pŚ²mo dotļeny, 
uplatnit u spr§vn²ho org§nu p²semn® pŚipom²nky nebo na veŚejn®m projedn§n² ¼stn² pŚipom²nky. Spr§vn² org§n je povinen se pŚipom²nkami zabĨvat jako 
podkladem pro opatŚen² obecn® povahy a vypoŚ§dat se s nimi v jeho odŢvodnŊn². 
  
 (5) Vlastn²ci nemovitost², jejichģ pr§va, povinnosti nebo z§jmy souvisej²c² s vĨkonem vlastnick®ho pr§va mohou bĨt opatŚen²m obecn® povahy 
pŚ²mo dotļeny, nebo, urļ²-li tak spr§vn² org§n, i jin® osoby, jejichģ opr§vnŊn® z§jmy mohou bĨt opatŚen²m obecn® povahy pŚ²mo dotļeny, mohou podat 
proti n§vrhu opatŚen² obecn® povahy p²semn® odŢvodnŊn® n§mitky ke spr§vn²mu org§nu ve lhŢtŊ 30 dnŢ ode dne jeho zveŚejnŊn². Zmeġk§n² ¼konu 
nelze prominout. O n§mitk§ch rozhoduje spr§vn² org§n, kterĨ opatŚen² obecn® povahy vyd§v§. Jestliģe by vyŚ²zen² n§mitky vedlo k Śeġen², kter® pŚ²mo 
ovlivn² opr§vnŊn® z§jmy nŊkter® osoby jinĨm zpŢsobem neģ n§vrh opatŚen² obecn® povahy, a nen²-li zmŊna zjevnŊ t®ģ v jej² prospŊch, zjist² spr§vn² 
org§n jej² stanovisko. Rozhodnut² o n§mitk§ch, kter® mus² obsahovat vlastn² odŢvodnŊn², se uvede jako souļ§st odŢvodnŊn² opatŚen² obecn® povahy (Ä 
173 odst. 1). Proti rozhodnut² se nelze odvolat ani podat rozklad. ZmŊna nebo zruġen² pravomocn®ho rozhodnut² o n§mitk§ch mŢģe bĨt dŢvodem zmŊny 
opatŚen² obecn® povahy. 
  

Ä 173 
 

 (1) OpatŚen² obecn® povahy, kter® mus² obsahovat odŢvodnŊn², spr§vn² org§n ozn§m² veŚejnou vyhl§ġkou; opatŚen² obecn® povahy zveŚejn² 
t®ģ na ¼Śedn²ch desk§ch obecn²ch ¼ŚadŢ v obc²ch, jejichģ spr§vn²ch obvodŢ se opatŚen² obecn® povahy tĨk§. Ustanoven² Ä 172 odst. 1 plat² obdobnŊ. 
OpatŚen² obecn® povahy nabĨv§ ¼ļinnosti patn§ctĨm dnem po dni vyvŊġen² veŚejn® vyhl§ġky. Hroz²-li v§ģn§ ¼jma veŚejn®mu z§jmu, mŢģe opatŚen² 
obecn® povahy nabĨt ¼ļinnosti jiģ dnem vyvŊġen²; stanov²-li tak zvl§ġtn² z§kon, mŢģe se tak st§t pŚed postupem podle Ä 172. Do opatŚen² obecn® 
povahy a jeho odŢvodnŊn² mŢģe kaģdĨ nahl®dnout u spr§vn²ho org§nu, kterĨ opatŚen² obecn® povahy vydal. 
  
 (2) Proti opatŚen² obecn® povahy nelze podat opravnĨ prostŚedek. 
  
 (3) Povinnost, kter§ je stanovena z§konem a jej²ģ rozsah je v mez²ch z§kona urļen opatŚen²m obecn® povahy, lze exekuļnŊ vym§hat jedinŊ 
tehdy, jestliģe bylo vyd§no rozhodnut², kter® existenci t®to povinnosti prohl§silo a v nŊmģ byla osoba, jeģ tuto povinnost m§, jmenovitŊ uvedena. 
  

Ä 174 
 

 (1) Pro Ś²zen² podle t®to ļ§sti plat² obdobnŊ ustanoven² ļ§sti prvn² a pŚimŊŚenŊ ustanoven² ļ§sti druh®. 
  
 (2) Soulad opatŚen² obecn® povahy s pr§vn²mi pŚedpisy lze posoudit v pŚezkumn®m Ś²zen². Usnesen² o zah§jen² pŚezkumn®ho Ś²zen² lze vydat 
do 3 let od ¼ļinnosti opatŚen². Đļinky rozhodnut² v pŚezkumn®m Ś²zen² nast§vaj² ode dne jeho pr§vn² moci. 
  

ČÁST SEDMÁ 
 

SPOLEČNÁ, PŘECHODNÁ A ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 
 

HLAVA I 
 

SPOLEĻNĆ USTANOVENĉ 
 

Ä 175 
 

Stíţnosti 
  

 (1) Dotļen® osoby maj² pr§vo obracet se na spr§vn² org§ny se st²ģnostmi proti nevhodn®mu chov§n² ¼Śedn²ch osob nebo proti postupu 
spr§vn²ho org§nu, neposkytuje-li tento z§kon jinĨ prostŚedek ochrany. 
  
 (2) Pod§n² st²ģnosti nesm² bĨt stŊģovateli na ¼jmu; odpovŊdnost za trestnĨ ļin nebo spr§vn² delikt nen² t²mto ustanoven²m dotļena. 
  
 (3) St²ģnost lze podat p²semnŊ nebo ¼stnŊ; je-li pod§na ¼stnŊ st²ģnost, kterou nelze ihned vyŚ²dit, sep²ġe o n² spr§vn² org§n p²semnĨ z§znam. 
  
 (4) St²ģnost se pod§v§ u toho spr§vn²ho org§nu, kterĨ vede Ś²zen². Tento spr§vn² org§n je povinen proġetŚit skuteļnosti ve st²ģnosti uveden®. 
Povaģuje-li to za vhodn®, vyslechne stŊģovatele, osoby, proti nimģ st²ģnost smŊŚuje, popŚ²padŊ dalġ² osoby, kter® mohou pŚispŊt k objasnŊn² vŊci. 
  
 (5) St²ģnost mus² bĨt vyŚ²zena do 60 dnŢ ode dne jej²ho doruļen² spr§vn²mu org§nu pŚ²sluġn®mu k jej²mu vyŚ²zen². O vyŚ²zen² st²ģnosti mus² bĨt 
stŊģovatel v t®to lhŢtŊ vyrozumŊn. Stanovenou lhŢtu lze pŚekroļit jen tehdy, nelze-li v jej²m prŢbŊhu zajistit podklady potŚebn® pro vyŚ²zen² st²ģnosti. 
  
 (6) Byla-li st²ģnost shled§na dŢvodnou nebo ļ§steļnŊ dŢvodnou, je spr§vn² org§n povinen bezodkladnŊ uļinit nezbytn§ opatŚen² k n§pravŊ. O 
vĨsledku ġetŚen² a opatŚen²ch pŚijatĨch k n§pravŊ se uļin² z§znam do spisu; stŊģovatel bude vyrozumŊn jen tehdy, jestliģe o to poģ§dal. 
  
 (7) M§-li stŊģovatel za to, ģe st²ģnost, kterou podal u pŚ²sluġn®ho spr§vn²ho org§nu, nebyla Ś§dnŊ vyŚ²zena, mŢģe poģ§dat nadŚ²zenĨ spr§vn² 
org§n, aby pŚeġetŚil zpŢsob vyŚ²zen² st²ģnosti. 
  

Ä 176 
 

 Ministerstvo vnitra vyd§ pr§vn² pŚedpis k proveden² Ä 79 odst. 4 a 5. 
  

Ä 177 
 



 (1) Z§kladn² z§sady ļinnosti spr§vn²ch org§nŢ uveden® v Ä 2 aģ 8 se pouģij² pŚi vĨkonu veŚejn® spr§vy i v pŚ²padech, kdy zvl§ġtn² z§kon 
stanov², ģe se spr§vn² Ś§d nepouģije, ale s§m ¼pravu odpov²daj²c² tŊmto z§sad§m neobsahuje. 
  
 (2) V pŚ²padech, kdy spr§vn² org§n prov§d² ¼kony, na kter® se nevztahuj² ļ§sti druh§ a tŚet² tohoto z§kona, postupuje obdobnŊ podle ļ§sti 
ļtvrt®. 
  

Ä 178 
 

 (1) NadŚ²zenĨm spr§vn²m org§nem je ten spr§vn² org§n, o kter®m to stanov² zvl§ġtn² z§kon. Neurļuje-li jej zvl§ġtn² z§kon, je j²m spr§vn² 
org§n, kterĨ podle z§kona rozhoduje o odvol§n², popŚ²padŊ vykon§v§ dozor. 
  
 (2) Nelze-li nadŚ²zenĨ spr§vn² org§n urļit podle odstavce 1, urļ² se podle tohoto odstavce. NadŚ²zenĨm spr§vn²m org§nem org§nu obce se 
rozum² krajskĨ ¼Śad. NadŚ²zenĨm spr§vn²m org§nem org§nu kraje se rozum² v Ś²zen² veden®m v samostatn® pŢsobnosti Ministerstvo vnitra, v Ś²zen² 
veden®m v pŚenesen® pŢsobnosti vŊcnŊ pŚ²sluġnĨ ¼stŚed² spr§vn² ¼Śad, popŚ²padŊ ¼stŚedn² spr§vn² ¼Śad, jehoģ obor pŢsobnosti je rozhodovan® vŊci 
nejbliģġ². NadŚ²zenĨm spr§vn²m org§nem jin® veŚejnopr§vn² korporace se rozum² spr§vn² org§n povŊŚenĨ vĨkonem dozoru a nadŚ²zenĨm spr§vn²m 
org§nem pr§vnick® nebo fyzick® osoby povŊŚen® vĨkonem veŚejn® spr§vy se rozum² org§n, kterĨ podle zvl§ġtn²ho z§kona rozhoduje o odvol§n²; nen²-li 
takovĨ org§n stanoven, je t²mto org§nem org§n, kterĨ tyto osoby vĨkonem veŚejn® spr§vy na z§kladŊ z§kona povŊŚil. NadŚ²zenĨm spr§vn²m org§nem 
¼stŚedn²ho spr§vn²ho ¼Śadu se rozum² ministr, nebo vedouc² jin®ho ¼stŚedn²ho spr§vn²ho ¼Śadu. NadŚ²zenĨm spr§vn²m org§nem ministra nebo vedouc²ho 
jin®ho ¼stŚedn²ho spr§vn²ho ¼Śadu se rozum² vedouc² pŚ²sluġn®ho ¼stŚedn²ho spr§vn²ho ¼Śadu. 
  

HLAVA II 

 
PřECHODNĆ A ZĆVŉREĻNĆ USTANOVENĉ 

 
Ä 179 

 
 (1) ř²zen², kter§ nebyla pravomocnŊ skonļena pŚed ¼ļinnost² tohoto z§kona, se dokonļ² podle dosavadn²ch pŚedpisŢ. Bylo-li rozhodnut² pŚed 
¼ļinnost² tohoto z§kona zruġeno a vr§ceno k nov®mu projedn§n² spr§vn²mu org§nu, postupuje se podle dosavadn²ch pŚedpisŢ. 
  
 (2) Bylo-li Ś²zen² pravomocnŊ skonļeno pŚed ¼ļinnost² tohoto z§kona, postupuje se pŚi pŚezkumn®m Ś²zen², obnovŊ Ś²zen² nebo vyd§v§n² 
nov®ho rozhodnut² podle tohoto z§kona, vļetnŊ lhŢt, v nichģ lze takov® Ś²zen² zah§jit. 
  
 (3) VĨkon rozhodnut², kterĨ byl zah§jen pŚed ¼ļinnost² tohoto z§kona, se dokonļ² podle dosavadn²ch pŚedpisŢ. 
  

Ä 180 
 

 (1) Tam, kde se podle dosavadn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ postupuje ve spr§vn²m Ś²zen² tak, ģe spr§vn² org§ny vyd§vaj² rozhodnut², aniģ tyto 
pŚedpisy Ś²zen² v cel®m rozsahu upravuj², postupuj² v ot§zk§ch, jejichģ Śeġen² je nezbytn®, podle tohoto z§kona vļetnŊ ļ§sti druh®. 
  
 (2) Pro pŚ²pad, ģe podle dosavadn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ postupuj² spr§vn² org§ny v Ś²zen², jehoģ c²lem nen² vyd§n² rozhodnut², aniģ tyto 
pŚedpisy Ś²zen² v cel®m rozsahu upravuj², postupuj² v ot§zk§ch, jejichģ Śeġen² je nezbytn® a kter® nelze podle tŊchto pŚedpisŢ Śeġit, podle ļ§sti ļtvrt® 
tohoto z§kona. 
  

Ä 181 
 

 Stanov²-li dosavadn² pr§vn² pŚedpisy, ģe se v pŚ²padech, v nichģ spr§vn² org§ny rozhoduj² podle tohoto z§kona usnesen²m, vyd§v§ rozhodnut², 
vyd§vaj² spr§vn² org§ny usnesen² podle tohoto z§kona. 
  

Ä 182 
 

 (1) Ustanoven² tohoto z§kona o nicotnosti se pouģij² jen pro ¼kony spr§vn²ch org§nŢ uļinŊn® po ¼ļinnosti tohoto z§kona. 
  
 (2) Ustanoven²mi tohoto z§kona se Ś²d² i veŚejnopr§vn² smlouvy vznikl® pŚede dnem nabyt² ¼ļinnosti tohoto z§kona; vznik tŊchto smluv, jakoģ i 
n§roky z nich vznikl® pŚede dnem nabyt² ¼ļinnosti tohoto z§kona se vġak posuzuj² podle dosavadn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ. 
  

Ä 183 
 

 Zruġuje se z§kon ļ. 71/1967 Sb., o spr§vn²m Ś²zen² (spr§vn² Ś§d). 
  

ČÁST OSMÁ 
 

ÚČINNOST  
  

Ä 184 
 

 Tento z§kon nabĨv§ ¼ļinnosti dnem 1. ledna 2006. 
 

Zaorálek v. r. 
 

Klaus v. r.  
 

Špidla v. r. 



 
____________________ 
  
1) Z§kon ļ. 128/2000 Sb., o obc²ch (obecn² zŚ²zen²), ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

Z§kon ļ. 129/2000 Sb., o kraj²ch (krajsk® zŚ²zen²), ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 
  

Z§kon ļ. 131/2000 Sb., o hlavn²m mŊstŊ Praze, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 
  
2) Ä 2 odst. 3 obchodn²ho z§kon²ku. 

  
3) Z§kon ļ. 133/2000 Sb., o evidenci obyvatel a rodnĨch ļ²slech a o zmŊnŊ nŊkterĨch z§konŢ (z§kon o evidenci obyvatel), ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

  
4) Z§kon ļ. 326/1999 Sb., o pobytu cizincŢ na ¼zem² Ļesk® republiky a o zmŊnŊ nŊkterĨch z§konŢ, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

Z§kon ļ. 325/1999 Sb., o azylu a o zmŊnŊ z§kona ļ. 283/1991 Sb., o Policii Ļesk® republiky, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, (z§kon o azylu), ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 
  
5) Ä 7 odst. 1 a 2 obchodn²ho z§kon²ku. 

  
6) Ä 1 z§kona ļ. 2/1969 Sb., o zŚ²zen² ministerstev a jinĨch ¼stŚedn²ch org§nŢ st§tn² spr§vy Ļesk® republiky, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

  
7) NapŚ²klad z§kon ļ. 191/2004 Sb., o mezin§rodn² pomoci pŚi vym§h§n² nŊkterĨch finanļn²ch pohled§vek. 
  

8) NapŚ²klad z§kon²k pr§ce, z§kon ļ. 218/2002 Sb., o sluģbŊ st§tn²ch zamŊstnancŢ ve spr§vn²ch ¼Śadech a o odmŊŔov§n² tŊchto zamŊstnancŢ a ostatn²ch zamŊstnancŢ ve 
spr§vn²ch ¼Śadech (sluģebn² z§kon), z§kon ļ. 312/2002 Sb., o ¼Śedn²c²ch ¼zemn²ch samospr§vnĨch celkŢ a o zmŊnŊ nŊkterĨch z§konŢ. 

  
9) NapŚ²klad Ä 61 odst. 1 p²sm. v) sluģebn²ho z§kona. 
  

10) Ļl. 37 odst. 4 Listiny z§kladn²ch pr§v a svobod. 
  

11) Z§kon ļ. 325/1999 Sb. 
  
12) Z§kon ļ. 273/2001 Sb., o pr§vech pŚ²sluġn²kŢ n§rodnostn²ch menġin a o zmŊnŊ nŊkterĨch z§konŢ, ve znŊn² z§kona ļ. 320/2002 Sb. 

  
13) Z§kon ļ. 155/1998 Sb., o znakov® Śeļi a o zmŊnŊ dalġ²ch z§konŢ, ve znŊn² z§kona ļ. 384/2008 Sb. 

  
13a) Z§kon ļ. 300/2008 Sb., o elektronickĨch ¼konech a autorizovan® konverzi dokumentŢ. 

  
14) Z§kon ļ. 131/2000 Sb., ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 
Z§kon ļ. 128/2000 Sb., ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

  
15) Z§kon ļ. 29/2000 Sb., o poġtovn²ch sluģb§ch a o zmŊnŊ nŊkterĨch z§konŢ (z§kon o poġtovn²ch sluģb§ch), ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

  
16) Z§kon ļ. 227/2000 Sb., o elektronick®m podpisu a o zmŊnŊ nŊkterĨch dalġ²ch z§konŢ (z§kon o elektronick®m podpisu), ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 
  

17) Ä 16 z§kona ļ. 29/2000 Sb. 
  

17a) Ä 10b odst. 1 z§kona ļ. 133/2000 Sb., o evidenci obyvatel a rodnĨch ļ²slech a o zmŊnŊ nŊkterĨch z§konŢ (z§kon o evidenci obyvatel), ve znŊn² z§kona ļ. 7/2009 Sb. 
  
18) Ä 65 z§kona ļ. 128/2000 Sb., ve znŊn² z§kona ļ. 313/2002 Sb. 

  
19) Ä 8 a 9 obļansk®ho z§kon²ku. 

  
20) Ä 10 obļansk®ho z§kon²ku. 

  
21) Ä 139 obļansk®ho z§kon²ku. 
  

22) Ä 21 obļansk®ho soudn²ho Ś§du. 
  

23) NapŚ²klad Ä 26 z§kona ļ. 85/1996 Sb., o advokacii, ve znŊn² z§kona ļ. 210/1999 Sb. 
  
24) NaŚ²zen² vl§dy ļ. 304/2001 Sb., kterĨm se prov§d² z§kon ļ. 227/2000 Sb., o elektronick®m podpisu a o zmŊnŊ nŊkterĨch dalġ²ch z§konŢ (z§kon o elektronick®m podpisu). 

  
25) Ä 1 a 2 z§kona ļ. 245/2000 Sb., o st§tn²ch sv§tc²ch, o ostatn²ch sv§tc²ch, o vĨznamnĨch dnech a o dnech pracovn²ho klidu. 

  
26) Ä 116 obļansk®ho z§kon²ku. 
  

27) Z§kon ļ. 337/1992 Sb., o spr§vŊ dan² a poplatkŢ, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 
  

28) Ä 118 aģ 121 obļansk®ho z§kon²ku. 
  
29) Ä 76 odst. 2 z§kona ļ. 150/2002 Sb. 

  
30) Ä 80 odst. 2 z§kona ļ. 582/1991 Sb., o organizaci a prov§dŊn² soci§ln²ho zabezpeļen², ve znŊn² z§kona ļ. 590/1992 Sb. 

  
31) Z§kon ļ. 41/1993 Sb., o ovŊŚov§n² shody opisŢ nebo kopie s listinou a o ovŊŚov§n² pravosti podpisu okresn²mi a obecn²mi ¼Śady a o vyd§v§n² potvrzen² org§ny obc² a 

okresn²mi ¼Śady, ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 
Z§kon ļ. 358/1992 Sb., o not§Ś²ch a jejich ļinnosti (not§ŚskĨ Ś§d), ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 
  

32) Ä 135 obļansk®ho z§kon²ku. 
  

33) Ä 96 z§kona ļ. 50/1976 Sb., o ¼zemn²m pl§nov§n² a stavebn²m Ś§du (stavebn² z§kon), ve znŊn² z§kona ļ. 83/1998 Sb. 
  
34) Z§kon ļ. 102/1992 Sb., kterĨm se upravuj² nŊkter® ot§zky souvisej²c² s vyd§n²m z§kona ļ. 509/1991 Sb., kterĨm se mŊn², doplŔuje a upravuje obļanskĨ z§kon²k, ve znŊn² 

pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 
  



35) ObļanskĨ soudn² Ś§d. 
Z§kon ļ. 26/2000 Sb., o veŚejnĨch draģb§ch, ve znŊn² z§kona ļ. 120/2001 Sb. 

  
36) Ä 3 vyhl§ġky ļ. 252/2002 Sb., kterou se prov§dŊj² nŊkter§ ustanoven² celn²ho z§kona. 

  
37) Ä 20 odst. 1 obļansk®ho z§kon²ku. 
  

38) Ä 97 odst. 1 p²sm. c) z§kona ļ. 150/2002 Sb., soudn² Ś§d spr§vn². 
  

39) NapŚ²klad z§kon ļ. 254/2001 Sb., o vod§ch a o zmŊnŊ nŊkterĨch z§konŢ (vodn² z§kon), ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 
  

40) Z§kon ļ. 151/1997 Sb., o oceŔov§n² majetku a o zmŊnŊ nŊkterĨch z§konŢ (z§kon o oceŔov§n² majetku), ve znŊn² z§kona ļ. 121/2000 Sb. 
  
41) Z§kon ļ. 219/2000 Sb., ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

  
42) NapŚ²klad z§kon ļ. 128/2000 Sb., ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, z§kon ļ. 129/2000 Sb., ve znŊn² pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ, a z§kon ļ. 131/2000 Sb., ve znŊn² pozdŊjġ²ch 

pŚedpisŢ. 


